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PRODUCT OVERVIEW

Fig. 1)

Battery

Battery charger

Power plug

Charging LED

Error LED on charger

Error LED on battery

LED indicator for the state of charge
. Battery indicator button

SYMBOLS ON THE PRODUCT

® N oA N =

Be careful and use the product correctly. This product
can cause serious injury or death to the operator or
others.

Read the operator's manual carefully and make sure that
you understand the instructions before use.

The product agrees with the applicable EC directives.

(P
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Recycle the product at an applicable disposal location for
electrical and electronic equipment.

The product or package of the product is not domestic
waste.

Do not submerge the battery in water.

The rating plate shows serial number. yyyy is the pro-
duction year, ww is the production week.

Note: other symbols/decals on the product refer to certification
requirements for some commercial areas.
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SAFETY DEFINITIONS

Warnings, cautions and notes are used to point out specially important parts
of the manual.

WARNING: used if there is a risk of injury or death

for the operator or bystanders if the instructions in the manual
are not obeyed.

CAUTION Used if there is a risk of damage to the

product, other materials or the adjacent area if the
instructions in the manual are not obeyed.

Note: Used to give more information that is necessary in a given
situation.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARN I NG Read all safety warnings and all

instructions. Failure to obey the warnings and instructions
may result in electrical shock, fire and/or serious injury.

NOte: Save all warnings and instructions.

«  Only use the battery chargers, QC330 or QC500 to charge Husqvarna
original batteries. The batteries are software encrypted.

*  Use the BLi100/200/300/200X batteries that are rechargeable as a
power supply for the related Husqvarna products only. To prevent
injury, do not use the battery as a power supply for other devices.

« Do not try to disassemble or repair the battery. All repairs is to be done
by an approved dealer only.

*  Keep the battery away from sunlight, heat or open flame. The battery
can cause burns and/or chemical burns.

« Do not use a defective or damaged battery or battery charger.

« Do not cause mechanical shock to the battery.

« Do not remove the battery from its package until you are to use it.

« Do not let battery acid touch your skin. Battery acid causes injuries to
the skin, corrosion and burns. If you get battery acid in your eyes, do
not rub but flush with water for a minimum of 15 minutes. If battery acid
has touched your skin, you must clean the skin with a large quantity of
water and soap. Get medical aid.

*  Keep the battery away from children.

+  Keep the battery clean and dry.

«  Clean the battery terminals with a clean dry cloth if they become dirty.

« Do not keep the battery in the battery charger when it is fully charged.

*  Remove the battery from the product when you do not use it and during
transportation.

«  Keep batteries in storage away from metal objects such as nails, screws
or jewelry.

OPERATION

*  The battery must be charged before you use it for the first time. Always
use Husqvarna QC330 or QC500 battery charger.

*  Use the battery only when the ambient temperature is between -10°C
(14°F) and 40°C (104°F).

*  Use the battery charger only when the ambient temperature is between
5°C (41°F) and 40°C (104°F).

1243 - 002 - 27.09.2019



«  The battery will not charge if the battery temperature is more than 50°C

(122°F).

«  Push the battery indicator button to get information of the state of

charge of the battery.

TO CHARGE THE BATTERY

Charge the battery before the first time of operation. The battery is only 30%

charged when delivered.

CAUTION Only charge the battery when the

surrounding temperature is between 5°C (41°F) and 40°C

(114°F).

1. Put the battery in the battery charger. When the charging LED on the
battery charger comes on, the battery is connected correctly to the
battery charger.

2. The battery is fully charged when all LEDs on the LED indicator on the
battery are on.

3. Remove the battery from the battery charger.

BATTERY LED INDICATOR

The display shows the state of charge and if there are problems with the
battery.

LED indicator

Battery status

All LED lights are on

The battery is 75% - 100% charged.

3 LED lights are on

The battery is 50% - 75% charged.

2 LED lights are on

The battery is 25% - 50% charged.

1LEDison

The battery is 0% - 25% charged.

1 LED light flashes

The battery is empty.

1243 - 002 - 27.09.2019




TROUBLESHOOTING

Symptoms Cause

Action

The battery error LED flashes.
too hot to use.

Temperature deviation, the battery is too cold or

Let the battery cool down or move it indoors to warm it
up. When the battery has the correct temperature, it
can be used again. Use the battery in ambient temper-
atures between -10°C (14°F) and 40°C (104°F).

The battery is empty.

Charge the battery.

The battery error LED comes on.

Cell difference too much (1V).

Speak to your dealer.

TRANSPORTATION AND STORAGE

«  The supplied Li-ion batteries obey the Dangerous Goods Legislation
requirements.

«  Obey the special requirement on package and labels for commercial
transportations, also those from third parties and forwarding agents.

«  Speak to a person with special training in dangerous material before
you send the product. Obey all applicable national regulations.

«  Use tape on the contacts when you put the battery in a package. Put
the battery in the package tightly to prevent damage and accidents.

« Do not keep the battery in an area where static electricity can occur. Do
not keep the battery in a metal box.

+  Putthe battery in a dry, frost free and clean space with correct
temperature.

«  Put the battery in storage where the temperature is between 5 °C (41
°F) and 25 °C (77 °F). Keep the battery away from sunlight.

«  Charge the battery 30% to 50% before you put it in storage for long
periods.
«  Clean the battery before you put it in storage.

DISPOSAL

Husqvarna products are not domestic waste and must only be discarded as
given in this manual.

«  Obey the local disposal requirements and applicable regulations.
«  Recycle the product and package at an applicable disposal location.

«  Speak to your local Husqvarna dealer for more information on how to
recycle and discard the product.

TECHNICAL DATA

For technical data, refer to the rating plate of the battery.
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OBLL MPEMEQ HA NMPOOYKTA

Fig. 1)

AkymynaTtop

BapsigHo ycTpoiicTBo 3a 6aTepusita

BaxpaHBally wencen

CaeToauon 3a 3apex/aaHe

CBeToavoA 3a rpeLuka BbpXy 3apsigHOTO YCTPOCTBO
CaeToayvoA 3a rpeluka BbpXy akymynaTopHata Gatepust
CBeToaMOAEH MHAMKATOP 33 CLCTOSIHMETO Ha 3apex/aaHe
ByToH 3a nHaukatopa Ha 6atepusta

C/MBOJI BbPXY MALLNHATA

® N oA N =

BHumaBaiiTe 1 usnonseaite npoaykTa npasunHo. Tosn
NPOAYKT MOXE Aia MPUYNHI CEPUO3HO HapaHsiBaHe Unu
CMBPT Ha onepaTopa 1 Apyru xopa.

MpoyeTeTe BHUMATENHO PHKOBOACTBOTO 3a onepaTopa u
ce yBepeTe, Ye pasbupare MHCTPYKUUUTE, Npeau Aa
u3nonsearte mMalumHara.

MpoayKTLT € B CbOTBETCTBUE C NPUNOXUMUTE UPEKTUBN
Ha EO.

(P

£

K
S

Peuyknupaiite npogykTa B NoaxoAsiLy NyHKT 3a
N3XBBPIISIHE 3a €NEeKTPUYECKO N eNneKTpoHHO
obopyaaHe.

MpoAYKTHT UNK onakoBkaTa Ha NpoAykTa He e GUToB
oTnagbk.

He notansiite 6aTepusita BbB BoAa.

TunoBata Tabenka nokassa CepMI./'IHMFI HOMep. ITIT € ro-
[iMHaTa Ha NPOM3BOACTBO, @ CC & CeAMULaTa Ha Npous-
BOACTBO.

3a69ne)|(Ka: OcrtaHanute CVIMBOJ'II/I/CTI/IKepVI Ha npoaykTa ce
OTHacCAT A0 U3UCKBaHUSA NO OTHOLWEHWE Ha CepTMd}MKaTM 3a HAKOU

TbProBCKN 30HU.
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JEOUNHNLIMN 3A BESOINACHOCT

MpenynpexaeHns, 3Haum 3a BHUMaHue 1 Genexku ce n3nonssar 3a
ykasBaHe Ha 0COBEHO BaxHW YacTy Ha UHCTPYKLMSTA.

3abenexka: sanasere scriu NPEAYNPEXOEHNS U UHCTPYKLMN.

MPEOYNPEXAOEHWUE: venonssa e, ako

“WMa onacHOCT OT HapaHsABaHe unu CMbPT 3a onepartopa unu
3a OKOIMHUTE, ako He ce cnassaT UHCTPyKuunTe B
PBKOBOACTBOTO.

BH MMAH M E: M3nonsBa ce, ako UMa onacHocT oT

noepexaaHe Ha malnHaTta, Apyrun marepuanu unun
CbCeaHaTa 30Ha, aKko He ce cnasBaT UHCTPYKUunTe B
PBKOBOACTBOTO.

3abenexka: vsnonssa ce 3a NpefocTaBsiHe Ha noBeye

vHdopMaLws, KOSTO e Heobxoauma B AadeHa cuTyauus.

BAXHW UHCTPYKLIUA 3A
BE3OMACHOCT

MPEAQYNPEXIOEHWUE: nposerere

BHUMATEINHO BCUYKM NPefynpexaeHus 3a 6esonacHocTTa n
VHCTpYKUMK. HecnassaHeTo Ha npeaynpexaeHusta u
VHCTPYKUMUTE MOXe Aa AOBEAE 40 eNeKTpUYeckn yaap,
noxap W/Mnn CepuosHoO HapaHsiBaHe.

M3nonaseaiiTe camo 3apsiiHWTe yCTpOViCTBa 3a akyMynaTopHu Gatepuu,
QC330 unm QC500 3a 3apexaaHe Ha OpUriHamnHN akymynaTopHu
6aTepun Ha Husqvarna. AkymynatopHute 6aTepun ca LndpoBaHn
codhTyepHo.

M3nonaseaiite akymynatopHu 6atepumn BLi100/200/300/200X, kouTo ca
npesapexaaemi, KaTo U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe CaMo 3a CBbp3aHuTe
npoaykTv Husgvarna. 3a Aa npefoTBpaTuUTe HapaHsiBaHe, He
13non3eaiiTe akymynatopHata 6aTepus KaTo U3TOUHUK Ha 3axpaHBaHe
3a Apyru yCTpoiicTBa.

He ce onuTBaiiTe aa pasrnofseate unu nonpaesTe akymynatopHata
6atepus. Becuykm nonpasky TpsibBa Aa ce U3BbPLUBAT caMo OT ofo6peH
AUCTpUBYTOP.

CbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHaTa 6atepusi aaney oT CiibHYeBa
CBETNMHA, TOMMUHA UMK OTKPUT OrbH. BaTepusta Moxe Aa NpUYMHK
M3rapsiHUS U/MNN XUMUYECKN N3rapsiHis.

He u3nonseaiite aedekTHW unu noBpeaeHn 6atepum unu 3apsaHu
ycTpoicTea.

He u3naraiite akymynatopHata 6atepys Ha MexaHU4eH yaap.

He usBaxpaiite akymynatopHaTta 6atepus oT onakoBkaTa il A0
MOMEHTa, B KOMTO LLie 51 U3rnonaeare.

He nosBonsiBaiiTe Ha enekTPONUT Aa [OKOCHE koxaTa Bu.
ENeKTpOnuUTLT NpUYKHSIBA HAapaHsiBaHUs NO Koxara, Kopoausi u
n3rapsiHus. Ako B ounte Bu nonaaHe enekTponuT, He rv TbpkaiiTe, a rn
npomuiiTe 0BGMNHO C BoAa B NPOABLIKEHNE Ha Hall-Manko 15 MUHYTH.
AKO eneKTpoNUTBLT ce JOKOCHe A0 koxaTta Bu, Tpsibea Aa nounctute
KOXaTa C rofsiMo KonM4ecTBo BoAa 1 canyH. MoTbpceTe MeanuLmMHeKa
nomoy.

[pbxTe akymynatopHata batepusi faney ot geua.

MopawbpxaiiTe akymynaTtopHaTa 6atepusi YucTa u cyxa.

1243 - 002 - 27.09.2019



. MouwncTeaiiTe knemute Ha aKymynaTtopHaTta saTeleﬂ C 4nCTa u cyxa
Kbpna, aKko Ce 3amMbpCsT.

*  He gpbxTe akymynaTtopHata 6atepusi B 3apsigHOTO YCTPOCTBO 3a
6aTepum, korato e HambIHO 3apeaeHa.

«  W3BaxpaiiTe akymynatopHata 6atepus OT NpoAyKTa, Korato He ro
13nonasate 1 Mo BpeMe Ha TpaHCnopTupaHe.

«  CbxpaHsBaiiTe akymynatopHata 6atepusi Aaney oT MeTanHu npeameTi
KaTo rsosaeu, BUHTOBE Unun 6I/I)KyTa.

PABOTA

«  AkymynatopHata GaTepus Tpsi6Ba Aa Gbae 3apefeHa, npeau aa s
n3nonaeare 3a MbpBU MbT. BuHary nanonaeaiite 3apsgHoO yCTPOMUCTBO
Husqvarna QC330 unu QC500.

*  Ma3nonaseaiiTe akymynatopHata 6aTepusi camo KoraTo okonHata
TemnepaTtypa e mexay -10°C (14°F) n 40°C (104°F).

*  M3nonseaiiTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3a GaTepun camo Korato
okonHata Temnepatypa e mexay 5°C (41°F) n 40°C (104°F).

«  AkymynaTtopHaTa 6aTepusa HAMa Aa ce 3apex/a, ako HeiltHaTa
Temnepatypa e no-sucoka ot 50°C (122°F).

*  HartucHeTe 6yToHa Ha HAMKaTOpa BbPXY akymynatopHata 6atepusi, 3a
[la Nonyy1Te MHOPMAaLWS 3a CbCTOSIHUETO 1 Ha 3apex/aaHe.

3A 3APEXXOAHE HA AKYMYJTATOPA

Mpeav nbpeata paboTHa onepauus 3apeaeTe 6atepusita. Batepusta e
3apegeHa camo Ha 30%, koraTo 51 nonyyasate.

B H VI MAH I/I E: Bapexpaiite 6aTepusita camo npu

TemnepaTypa Ha okonHata cpega mexay 5°C (41°F) n 40°C
(114°F).

3.

MocTaBeTe GaTepusiTa B 3apsAHOTO YCTPOCTBO. KoraTo cBeToaoasT
3a 3apexaaHe BbpXy 3apsHOTO YCTPOWCTBO cBETHe, GaTepusiTa e
CBbp3aHa NPaBUITHO KbM 3apsiHOTO YCTPOWCTBO 3a akyMynaTopHU
Gartepun.

AkymynaTtopHaTa 6aTepisi € Hamb/HO 3apeaeHa, KoraTo BCUYKM
CBETOAMOAN Ha CBETOAVNOAHWS MHAMKATOP Ha aKyMynaTopHaTa
GaTtepus CBETAT.

WN3Bapete aKymynaTtopa oT 3apafgHoTO yCTpOMCTBO

CBETOANOLEH MHOWKATOP HA
AKYMYIATOPHATA BATEPUA

[ucnnesT nokassa CbCTOSHUETO Ha 3apexaaHe v Aanu uMa npobnemm ¢
akymynaTtopHata 6artepus.

CeeToauoneH nHankaTop ChCTosHMe Ha akymynaTopHata G6arepus

Bcuukn cBETOAMOAHW CBETNMHM CBETAT Batepusita e 3apegeHa Ha 75% — 100%.
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CeeToauoAeH UHAMKATOp

CbCTosiHWe Ha aKymynaTtopHata 6atepust

3 CBETOAVOAHU CBETNMHMU CBETAT

Batepusita e 3apegeHa Ha 50% — 75%.

2 CBETOAVNOAHM CBETIIMHMN CBETAT

Batepusita e 3apeaeHa Ha 25% — 50%.

1 cBeTOAMOA CBETU

Batepusita e 3apegeHa Ha 0% — 25%.

1 cBeToavoaHa CBETNMHA MUra

BaTepusita e nstolleHa.

OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNMPABHOCTU

Cumntomu

MpuumnHa

Deiictene

CBeTOAMOALT 3a rpellka BbpXy akymynaTtop-
HaTa GaTepusi Mura.

TemnepaTypHO OTKIOHeHWe, akymynaTopHaTta 6a-
Tepusi € NpekaneHo CTyAeHa UM MpekaneHo ro-
pella 3a 13nonseaHe.

OcraBeTe aKkymynaTopHaTta GaTtepusi ja ce oxnaan
WnK 51 peMecTeTe Ha 3akpuTo, 3a fja st 3arpeete. Ko-
raTo akymyratopHara 6atepus e ¢ npaBunHara Tem-
neparypa, TS MOXE Aa CE U3ron3sa oTHOBO. Manona-
BaliTe GaTepusiTa Npu Temnepatypa Ha oKkonHaTa cpe-
na mexay -10°C (14°F) n 40°C (104°F).

Batepusita e ustolyeHa.

Bapepete 6aTtepusita.

CBeToANOABLT 3a rpeLuka BbpXy akyMmynaTop-
HaTa GaTepusiTa cBeTBa.

Pasnukata B kneTkuTe e TBbpAe ronama (1V).

CebpxeTe ce ¢ Bawwms auctpubytop.
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TPAHCIMNOPT U CbXPAHEHUE

[ocTaBeHVTe NUTUEBO-MOHHN GaTepun OTroBapsAT Ha U3UCKBaHWUATA Ha
3aKoHOAAaTencTBOTO 3a ONacHU NPoOAyKTU.

CI'IEL[I/IaJ'IHDTO n3NCKBaHe Ha onakoBKaTa N eTUKeTUTe 3a TbProBCKO
TpaHcnopTupaHe TpsibBa Aa ce cnasea, BKIMOYUTENHO TE3N OT TPETU
CTpaHu 1 cneguTopu.

[oBopeTe ¢ YoBek, NpeMuHan cneyuanHo obyyeHue 3a pabota ¢
onacHu matepuwanu, npeau aa u3npatute npoaykra. Cna3sBainTe BCUYKN
NPUNOXUMK HaLMOHaNHN Hapeabu.

WM3nonagaiite TUKCO BBbPXYy TEpMUHANUTE, KoraTto nocraesTe

. Cbﬁmop.aaame MECTHUTE U3UCKBAHUA 3a U3XBBPISHE U NPUNOXNUMUTE
pa3snopeabu.

. PeuwknwpaﬁTe npoAykTa u onakoekaTa Ha NpUNoXumMo MACTO 3a
N3XBBbPASAHe.

+  loBopeTe CbC CBOSI MeCTeH AnCTpubyTop Ha Husgvarna 3a noseve
WHOPMaLWs OTHOCHO Ha4YMHa Ha pPeLuKnpaHe 1 U3XBbPIsiHE Ha
npogykra.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN

3a TeXHUYECKV XapaKTepUCTUKN HanpaBeTe Cnpaska ¢ Tunoeara Tabenka Ha
akymynaTtopHata 6aTtepus.

akymynaTtopHaTta 6aTepMﬂ B onakoBka. [ocTaBsiite akymynaTtopHaTta
GaTepMR NNBTHO B ONakoBKaTa, 3a Aa NnpeaoTeBpaTuTe nospeaa u
WHUMAOEHTU.

*  He cbxpaHsiBaiiTe akymynaTopHaTta 6atepus Ha MecTa, KbAeTo MoXe
Aa ce HaTpyna CTaTU4HO eNeKTpu4ecTBO. He C'bXpaHﬂBaﬁTe
akymynatopHaTa 6aTepusi B MeTanHa KyTus.

+  locTaBeTe akymynaTopHaTa 6aTepusi Ha CyXo M YUCTO MsicTo Ge3
0nacHOCT OT 3aMpb3BaHe C Noaxoasiia TemnepaTtypa.

« TocTaBeTe akymynatopHaTta 6aTepusi Ha MACTO 3a CbXpaHeHue,
KbAeTo Temnepatypata e mexay 5°C (41°F) n 25°C (77°F). OpbxTe
akymynatopHaTa 6aTepus Aaneuy oT cnbHYeBa CBETNMHA.

«  3apepete 6aTtepusTta mexay 30% u 50%, npeau Aa s ocTaBuTe 3a
CbXpaHeHune 3a NpoAbIMNKUTENHO Bpeme.

«  Touuctete akymynatopHata 6atepuvsi, npeav Aa s octaBuTe 3a
CbXpaHeHue.

N3XBBbPIAHE

MpopykTute Ha Husqvarna He ca 61UToBM OTNaabLM 1 TpsiGBa Ja ce
M3XBBPST CaMO B COTBETCTBUE C NOCOYEHOTO B TOBA PHKOBOACTBO.
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POPIS VYROBKU

Fig. 1)

Baterie

Nabijecka baterii

Napéjeci zastrcka

Kontrolka LED dobijeni

Chybova kontrolka LED na nabijecce
Chybova kontrolka LED na baterii
LED indikator stavu dobijeni

. Tlacitko ukazatele stavu baterie

SYMBOLY NA VYROBKU

® N oA N =

Budte opatrni a vyrobek pouzivejte spravné. Tento
vyrobek mlze zpUsobit obsluze a dal$im osobam vazné
zranéni.

Pred pouzitim si pozorné prostudujte tento navod
k pouzivani a nepouzivejte vyrobek, pokud navodu zcela
nerozumite.

Vyrobek odpovida pfislusnym smérnicim ES.

(P

&
X
S

YYYYWWXOXX

Odevzdejte vyrobek ve sbérném dvore pro recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni.

Vyrobek ani obal vyrobku nelze zlikvidovat jako domaci
odpad.

Zabrante kontaktu baterie s vodou.

Typovy §titek s vyrobnim &islem. yyyy znamena rok vy-
roby, ww znamena tyden vyroby.

Povsimnéte si: pasi symboly/stitky na produktu se tykaji

certifikaCnich pozadavk( pro nékteré komercni oblasti.
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DEFINICE TYKAJiCi SE BEZPECNOSTI

Varovani, upozornéni a poznamky slouzi jako upozornéni na specifické
dulezité ¢asti navodu.

VYSTRAHA Pouziva se v pfipadé nebezpedi

urazu nebo usmrceni obsluhy nebo okolnich osob, pokud
nejsou dodrzeny pokyny uvedené v této pfirucce.

VAROVANI: pousiva se v pripads nebezpesi
poskozeni vyrobku, daldich materialt ¢i $kod na majetku
v blizkém okoli, pokud nejsou dodrzeny pokyny uvedené
v této pfirucce.

PovSimnéte si: rousiva se k poskytnuti dalSich informaci, které
jsou nezbytné v dané situaci.

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

VYSTRAHA Pozorné si prectéte véechna

bezpeénostni upozornéni a pokyny. Pfi nedodrzeni varovani
a pokynd mlze dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru
nebo vaznému zranéni.

Povsimnéte si: uiose siveskera upozornéni a pokyny.

K nabijeni originalnich baterii Husqvarna pouzijte vyhradné nabijecku
baterii QC330 nebo QC500. Baterie jsou softwarové zasifrovany.
Pouzivejte pouze baterie BLi100/200/300/200X, které jsou dobijeci

a vhodné jako zdroj napajeni pro souvisejici produkty Husqvarna.
Abyste zabranili zranéni, nepouzivejte baterii jako zdroj napajeni pro
jina zafizeni.

Baterii nerozebirejte ani neopravuijte. VSechny opravy smi provadét
pouze schvaleny prodejce.

Chrarite baterii pfed sluncem, teplem nebo otevienym ohném. Baterie
muzZe zpUsobit popaleniny a/nebo chemické popaleniny.

Nepouzivejte vadnou nebo poskozenou baterii ani nabijecku baterii.
Nevystavujte baterii mechanickym narazim.

Nevyjimejte baterii z obalu, dokud ji nebudete pouZivat.

Zamezte kontaktu kize s akumulatorovou kyselinou. Akumulatorova
kyselina zpUsobuje zranéni, poleptani a popaleni kiize. Pokud se vam
akumulatorova kyselina dostane do oc¢i, nemnéte si je, ale vyplachujte
je velkym mnozstvim vody po dobu minimainé 15 minut. Pokud dojde
ke styku kiize s akumulatorovou kyselinou, musite omyt pokozku
velkym mnozZstvi vody a mydla. Vyhledejte Iékafskou pomoc.
Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

Udrzuijte baterii Cistou a suchou.

Pokud se kontakty baterie za$pini, odistéte je ¢istym suchym hadfikem.
Je-li baterie pIné nabita, vyjméte ji z nabijecky.

Vyjméte baterii z vyrobku, pokud jej nepouzivate nebo b&hem prepravy.
Baterie uchovavejte mimo dosah kovovych predmétu, jako jsou napf.
hrebiky, Srouby nebo $perky.

PROVOZ

Baterii je nutno pred prvnim pouzitim nabit. Za vSech okolnosti
pouzivejte nabijecky baterii Husqvarna QC330 nebo QC500.
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Baterii pouzivejte pouze pii okolnich teplotach v rozsahu -10 az 40°C
(14 az 104°F).

Nabijecku baterii pouzivejte pouze pfi okolnich teplotach v rozsahu 5 az
40°C (41 az 104°F).

Baterie se nebude nabijet, pokud je teplota baterie vy$si nez 50 °C
(122 °F).

Stisknutim tlacitka ukazatele stavu baterie ziskate informace o stavu
nabiti baterie.

NABITI BATERIE

Pred prvnim pouzitim baterii nabijte. Baterie je pfi dodani nabita pouze

1.

3.

Vlozte baterii do nabijecky baterii. Pokud se rozsviti kontrolka LED
dobijeni na nabijecce baterii, baterie je spravné pfipojena k nabijecce.

Baterie je pIné nabita, kdyZ se na baterii rozsviti vSechny kontrolky
LED.

Vyjméte baterii z nabijecky.

KONTROLKA LED STAVU BATERIE

Displej ukazuje stav nabiti a zda doslo k problémim s baterii.

na 30 %.
VAROVANI Baterii nabijejte, pouze pokud je
okolni teplota v rozsahu 5 az 40°C (41 az 114 °F).
Kontrolka LED Stav baterie

Sviti véechny kontrolky LED

Baterie je nabita na 75-100 %.

Sviti 3 kontrolky LED

Baterie je nabitd na 50-75 %.

Sviti 2 kontrolky LED

Baterie je nabita na 25-50 %.

Sviti 1 kontrolka LED

Baterie je nabita na 0-25 %.

Blika 1 kontrolka LED

Baterie je vybita.
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RESENI PROBLEMU

Pfiznaky Pfl¢ina

Akce

Blika chybova kontrolka LED baterie.
pfili§ horka pro pouZziti.

Teplotni odchylka, baterie je pfili$ studena nebo

Nechte baterii vychladnout nebo ji pfesurite do interié-
ru, aby se zahrala. Kdyz ma baterie spravnou teplotu,
Ize ji znovu pouzit. Baterii pouzivejte pfi okolnich te-
plotach —10 az 40°C (14 az 104°F).

Baterie je vybita.

Nabijte baterii.

Rozsviti se chybova kontrolka LED baterie.

Prili§ velky rozdil napéti ¢lanka (1 V).

Obratte se na svého prodejce.

PREPRAVA A SKLADOVANI

«  Dodané Li-ion baterie podiéhaji pozadavkium legislativy o nebezpecném
zbozi.

«  Dodrzujte zvlatni pozadavky uvedené na obalu a oznaceni pro
komeréni pfepravu a také ty od tietich stran a dopravci.

*  Nez odeslete vyrobek, promluvte si s osobou specialné vyskolenou
ohledné manipulace s nebezpe¢nymi materialy. DodrZujte platné
narodni predpisy.

«  Pred vloZzenim baterie do obalu zalepte kontakty paskou. Vlozte baterii
do obalu a zajistéte ji proti poSkozeni a nehodam.

*  Neskladujte baterii v mistech, kde mize dochazet k vybojim statické
elektfiny. Neskladujte baterii v kovovém obalu.

«  Uchovavejte baterii na suchém a Cistém misté chranéném pfed mrazem
s vhodnou teplotou.

«  Ulozte baterii na misto, kde je teplota v rozsahu 5 az 25 °C (41 az
77 °F). Uchovavejte baterii mimo dosah slunecnich paprsku.

+  Pred dlouhodobym uskladnénim se uijistéte, Ze je baterie nabita na 30
az 50 %.
+  Pred uskladnénim baterii vycCistéte.

LIKVIDACE

Vyrobky Husqvarna nepatii do domovniho odpadu a musi byt zlikvidovany
vyhradné zpisobem uvedenym v tomto navodu.

«  Dodrzujte mistni poZzadavky ohledné likvidace a platné predpisy.

«  Vyrobek a jeho baleni je tfeba recyklovat na pfislusném sbérném misté.

« Dalsi informace o recyklaci a likvidaci vyrobku ziskate od mistniho
prodejce Husqvarna.

TECHNICKE UDAJE

Technické udaje jsou uvedeny na typovém &titku baterie.
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PRODUKTOVERSIGT

(Fig. 1)

Batteri

Batterioplader

Stremstik

LED-indikator for opladning
Fejl-LED pa oplader

Fejl-LED pa batteri

LED-indikator for opladningsstatus
. Batteriindikatorknap

SYMBOLER PA PRODUKTET

® N>R N =

Veer forsigtig, og brug produktet korrekt. Dette produkt
kan forarsage alvorlig personskade eller dgd for brugeren
eller andre.

Lees brugsanvisningen omhyggeligt igennem, og serg for
at have forstaet instruktionerne, inden du bruger
produktet.

Produktet er i overensstemmelse med gaeldende EF-
direktiver.

(P

<9 Aflever produktet pa en godkendt genbrugsstation til

elektrisk og elektronisk udstyr.

Nedszenk ikke batteriet i vand.

Produktet og produktemballagen er ikke almindeligt
husholdningsaffald.

YYYYWWXXXX Typeskiltet viser serienummer. &44aé er produktionsaret,
uu er produktionsugen.

Bemaerk: andre symboler/maerkater pa produktet henviser til
certificeringskrav i visse handelsomrader.
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SIKKERHEDSDEFINITIONER

Advarsler, forholdsregler og bemaerkninger bruges til at pege pa szerligt
vigtige dele af brugsanvisningen.

ADVARSEL. Bruges, hvis fareren udszetter sig

selv eller omkringstaende personer for risiko for personskade
eller dedsfald ved tilsidesaettelse af instruktionerne i
brugsanvisningen.

BEMI‘ERK: Bruges, hvis der er risiko for skader pa

produktet, andre materialer eller det omgivende omrade ved
tilsideseettelse af instruktionerne i brugsanvisningen.

Bemaerk: Bruges til at give yderligere oplysninger, der er ngdvendige
i en given situation.

VIGTIGE
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

ADVARSEL Lees alle sikkerhedsadvarsler og

instruktioner. Hvis man ignorerer advarsler og anvisninger,
kan det medfare elektrisk stad, brand og/eller alvorlig
tilskadekomst.

Bemaerk: Folg alle advarsler og anvisninger

Brug kun batteriopladerne, QC330 eller QC500 til at oplade Husqvarna
originale batterier. Batterierne er softwarekrypteret.

Brug kun BLi100/200/300/200X batterier, der er genopladelige, som
strgmforsyning til de relaterede Husqvarna produkter. For at undga
personskade, ma batteriet ikke anvendes som stremforsyning til andre
produkter.

Forsgeg aldrig at adskille eller reparere batteriet. Reparationer ma kun
udferes af en autoriseret forhandler

Hold batteriet veek fra sollys, varme og &ben ild. Batteriet kan medfgre
forbraendinger og/eller kemiske forbraendinger.

Brug ikke defekte eller beskadigede batterier eller batteriopladere.

Du maé ikke forarsage mekanisk chok pa batteriet.

Tag ikke batteriet ud af emballagen, for du skal bruge det.

Lad ikke batterisyre komme i kontakt med huden. Batterisyre giver
hudskader, korrosion og forbreendinger. Hvis du far batterisyre i gjnene,
ma du ikke gnide gjnene. Serg for at skylle dem med rigeligt vand i
mindst 15 minutter. Hvis batterisyre har rert ved din hud, skal du rense
huden med store maengder vand og saebe. Ops@ag en laege.

Opbevar batteriet utilgeengeligt for barn.

Hold batteriet rent og tert.

After batteripolerne med en ren og ter klud, hvis de skulle blive
snavsede.

Lad ikke batteriet sidde i batteriopladeren, nar det er fuldt opladet.
Fjern batteriet fra produktet, nar du ikke bruger det, og under transport.
Opbevar batterierne vaek fra metalgenstande som f.eks. sem, skruer og
smykker.

DRIFT

Batteriet skal lades op, inden det tages i brug ferste gang. Brug altid
Husqvarna QC330 eller QC500 batterioplader.
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Brug kun batteriet ved en omgivende temperatur pa mellem -10°C
(14°F) og 40°C (104°F).

Brug kun batteriopladeren ved en omgivende temperatur pa mellem 5°C
(41°F) og 40°C (104°F).

Batteriet oplades ikke, hvis batteriets temperatur er hgjere end 50°C
(122°F).

Tryk pa batteriindikatorknappen for at fa oplysninger om status for

Isaet batteriet i batteriopladeren. Nar LED-indikatoren for opladning pa
batteriladeren teender, er batteriet tilsluttet korrekt til batteriladeren.

2. Batteriet er fuldt opladet, nar alle LED'er pa batteriets LED-indikator er
teendt.
3. Fjern batteriet fra batteriopladeren.

LED-INDIKATOR FOR BATTERI

opladning af batteriet.

OPLADNING AF BATTERIET

Displayet viser status for ladetilstand, og om der er problemer med batteriet.

Oplad batteriet, for det tages i drift for ferste gang. Batteriet er kun ladet 30

% op, nar det leveres.

BEMERK Oplad kun batteriet ved temperaturer

mellem 5°C (41°F) og 40°C (114°F).

LED-indikator

Batteristatus

Alle LED-lamper er taendt

Batteriet er opladet 75-100%.

3 LED-lamper er taendt

Batteriet er opladet 50-75%.

2 LED-lamper er teendt

Batteriet er opladet 25-50%.

1 LED er teendt

Batteriet er opladet 0-25%.

1 LED-lampe blinker

Batteriet er afladet.
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FEJLFINDING

Symptomer Arsag

Handling

Batteriets fejl-LED blinker.
varmt til brug.

Temperaturafvigelse, batteriet er for koldt eller for

Lad batteriet kele ned, eller flyt det indenders, sa det
kan varmes op. Nar batteriet har den korrekte tempe-
ratur, kan det bruges igen. Brug batteriet i omgivende
temperaturer mellem -10°C (14°F) og 40°C (104°F).

Batteriet er afladet.

Oplad batteriet.

Batteriets fejl-LED teendes. Celleforskel for stor (1 V).

Snak med din forhandler.

TRANSPORT OG OPBEVARING

De medfalgende li-ion-batterier overholder lovkravene vedrgrende
farligt gods.

Overhold de szerlige krav vedrerende emballage og etiketter til
kommerciel transport, ogsa fra tredjeparter og spediterer.

Tal med en person med specialuddannelse i farligt materiale, for du
sender produktet. Overhold alle geeldende nationale bestemmelser.
Saet tape pa kontakterne, nar batteriet laegges i en pakke. Pak batteriet
fast i pakken for at undga skader og uheld.

Batteriet ma ikke opbevares pa steder, hvor statisk elektricitet kan
forekomme. Opbevar ikke batteriet i en metalkasse.

Placer produktet pa et tort, frostfrit og rent sted med korrekt temperatur.

Placer produktet pa steder, hvor temperaturen er mellem 5 °C (41 °F)
og 25 °C (77 °F). Opbevar ikke batteriet i sollys.

Oplad batteriet 30 % til 50 %, for du szetter det til opbevaring i lzengere
tid.
Renger batteriet, for du saetter det til opbevaring.

BORTSKAFFELSE

Husqvarna-produkter er ikke husholdningsaffald og ma kun bortskaffes som
angivet i denne manual.

Overhold de lokale krav til bortskaffelse og de gzeldende regler.
Genbrug produktet og emballagen pa en relevant godkendt miljgstation.

Tal med din lokale Husqvarna-forhandler for yderligere oplysninger om,
hvordan du genbruger og kasserer produktet.

TEKNISKE DATA

For tekniske data, se typeskiltet pa batteriet.
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GERATEUBERSICHT

(Fig. 1)

Akku

Akkuladegerat

Netzstecker
LED-Ladeanzeige
Fehler-LED am Ladegerét
Fehler-LED am Akku
LED-Anzeige des Ladestatus
. Akkuanzeigetaste

SYMBOLE AUF DEM GERAT

Gehen Sie vorsichtig vor, und verwenden Sie das Gerat
ordnungsgemaR. Dieses Gerat kann schwere oder
todliche Verletzungen des Bedieners oder anderer
Personen verursachen.

® N Oh N =

>

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, und
machen Sie sich vor der Benutzung mit dem Inhalt
vertraut.

~E

Dieses Gerét entspricht den geltenden EG-Richtlinien.

(P

&
X
S

YYYYWWXOXX

Recyceln Sie das Gerét an einer entsprechenden
Recyclingstation fiir elektrische und elektronische
Geréte.

Das Gerat und die Verpackung des Geréts diirfen nicht
Uiber den Hausmdill entsorgt werden.

Tauchen Sie den Akku nicht in Wasser.

Auf dem Typenschild ist die Seriennummer angegeben.
JJUJ ist das Produktionsjahr, ww ist die Produktionswo-
che.

H|nWe|S: Weitere Symbole/Aufkleber auf dem Gerét beziehen sich
auf die Zertifizierungsanforderungen fiir einige kommerzielle Bereiche.
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SICHERHEITSDEFINITIONEN

Warnungen, Vorsichtsmanahmen und Hinweise werden verwendet, um auf
besonders wichtige Teile der Bedienungsanleitung hinzuweisen.

WARNUNG. Wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch die
Gefahr von Verletzung oder Tod des Bedieners oder anderer
Personen besteht.

ACHTUNG Wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch die
Gefahr von Schéden am Gerat, an anderen Materialien oder
in der Umgebung besteht.

Hinweis: Fir weitere Informationen, die in bestimmten Situationen
notig sind.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG. Lesen Sie alle Warn- und

Sicherheitshinweise. Wenn Sie die Warn- und
Sicherheitshinweise nicht befolgen, kann dies zu
Elektroschock, Brand und/oder schweren Verletzungen
flihren.

Hinweis: sewanren sie alle Warn- und Sicherheitshinweise auf.

Verwenden Sie nur die Akkuladegerate QC330 oder QC500 zum
Aufladen von Originalakkus von Husqvarna. Die Akkus verfiigen tiber
eine Softwareverschliisselung.

Verwenden Sie als Stromversorgung fiir die zugehérigen Gerate von
Husqvarnanur die wiederaufladbare Akkus BLi100/200/300/200X. Um
Verletzungen zu vermeiden, verwenden Sie den Akku nicht zur
Energieversorgung anderer Gerate.

Versuchen Sie nicht, den Akku zu reparieren oder zu zerlegen.
Samtliche Reparaturen diirfen nur von einem autorisierten Handler
durchgefiihrt werden.

Halten Sie den Akku von direkter Sonneneinstrahlung, Hitze oder
offenem Feuer fern. Der Akku kann Verbrennungen und/oder
chemische Veratzungen verursachen.

Verwenden Sie keine fehlerhaften oder beschadigten Akkus oder
Ladegerate.

Setzen Sie den Akku keinen mechanischen StéRen aus.

Nehmen Sie den Akku erst aus der Verpackung, wenn Sie ihn
verwenden mdéchten.

Vermeiden Sie Hautkontakt mit Batteriesaure. Batterieséure verursacht
Hautverletzungen, Korrosion und Verbrennungen. Sollte Batteriesaure
in Ihre Augen gelangen, reiben Sie diese nicht, sondern spiilen Sie sie
mindestens 15 Minuten lang mit reichlich Wasser aus. Falls |hre Haut
mit Batteriesaure in Kontakt gekommen ist, reinigen Sie sie mit reichlich
Wasser und Seife. Suchen Sie einen Arzt auf.

Halten Sie den Akku fern von Kindern.

Halten Sie den Akku sauber und trocken.

Reinigen Sie bei Verschmutzungen die Akkuklemmen mit einem
sauberen, trockenen Tuch.

Entfernen Sie den Akku aus dem Ladegerat, wenn er vollstandig
aufgeladen ist.

Entfernen Sie den Akku aus dem Gerat, wenn Sie ihn nicht verwenden,
sowie wahrend des Transports.
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«  Lagern Sie Akkus getrennt von Metallgegenstanden wie Néageln,
Schrauben oder Schmuck.

BETRIEB

«  Vor der erstmaligen Verwendung muss der Akku aufgeladen werden.
Verwenden Sie grundsétzlich nur die Batterieladegerate QC330 oder
QC500 von Husqgvarna.

«  Der Akku darf nur verwendet werden, wenn die Umgebungstemperatur
zwischen -10 °C (14 °F) und 40 °C (104 °F) liegt.

«  Das Ladegerét darf nur verwendet werden, wenn die
Umgebungstemperatur zwischen 5 °C (41 °F) und 40 °C (104 °F) liegt.

«  Der Akku wird nicht aufgeladen, wenn die Akkutemperatur mehr als
50 °C (122° F) betragt.

. Driicken Sie die Akkuanzeigetaste, um Informationen zum Ladezustand
des Akkus zu erhalten.

SO LADEN SIE DEN AKKU

Laden Sie den Akku vor der erstmaligen Verwendung. Der Akku ist bei
Auslieferung nur zu 30 % aufgeladen.

ACHTUNG: Laden sie den Akku nur bei

Temperaturen zwischen 5 °C (41 °F) und 40 °C (104 °F).

3.

Legen Sie den Akku in das Ladegerat. Wenn die LED-Ladeanzeige auf
dem Ladegerat aufleuchtet, dann ist der Akku richtig an das Ladegerat
angeschlossen.

Der Akku ist vollstandig aufgeladen, wenn alle LEDs der Akku-LED-
Anzeige leuchten.

Nehmen Sie den Akku aus dem Ladegerét.

AKKU-LED-ANZEIGE

Auf dem Display werden der Ladezustand und eventuelle Stérungen des
Akkus angezeigt.

22
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LED-Anzeige

Akkuladezustand

Alle LEDs leuchten

Der Akku ist zu 75 % - 100 % geladen.

3 LEDs leuchten

Der Akku ist zu 50% - 75% geladen.

2 LEDs leuchten

Der Akku ist zu 25% - 50% geladen.

1 LED leuchtet

Der Akku ist zu 0% - 25% geladen.

1 LED blinkt

Der Akku ist leer.

FEHLERBEHEBUNG

Symptome

Ursache MaRnahme

Die Akku-Warn-LED blinkt.

Temperaturabweichung, der Akku ist zu kalt oder | Lassen Sie den Akku abkiihlen, oder bringen Sie ihn
zu heifd fur die Verwendung. in den Innenbereich, um ihn zu erwarmen. Wenn der
Akku die richtige Temperatur hat, kann er wieder ver-
wendet werden. Der Akku darf nur bei Umgebungs-
temperaturen zwischen -10 °C (14 °F) und 40 °C
(104 °F) verwendet werden.

Der Akku ist leer. Laden Sie den Akku.

Die Akku-Fehler-LED leuchtet auf.

Zellendifferenz zu groR (1 V). Wenden Sie sich an lhren Handler.
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TRANSPORT UND LAGERUNG *  Recyceln Sie das Gerat und die Verpackung an einer geeigneten

Entsorgungsstelle.

- Die mitgelieferten Lithium-lonen-Akkus entsprechen den Anforderungen *  Wenden Sie sich an Ihren Husqvarna-Héndler vor Ort, wenn Sie
des Gefahrgutrechts. Informationen zum Recycling oder zur Entsorgung lhres Gerats

«  Beachten Sie fiir den gewerblichen Transport, auch durch Dritte oder bendtigen.

Speditionen, die gesonderten Anforderungen auf Verpackung und
Etiketten. TECHNISCHE DATEN

. Sprechen Sie sich vor dem Versand des Gerats mit einer Person ab,
die speziell im Gefahrgutversand geschult ist. Beachten Sie samtliche
geltenden nationalen Vorschriften.

«  Bedecken Sie die Kontakte mit Klebeband, wenn Sie den Akku in eine
Verpackung legen. Stellen Sie sicher, dass der Akku eng in der
Verpackung liegt, um Schaden und Unfélle zu vermeiden.

. Lagern Sie den Akku nicht an einem Ort, an dem es zu
elektrostatischen Entladungen kommen kann. Bewahren Sie den Akku
nicht in einem Metallkasten auf.

. Legen Sie den Akku an einem trockenen, frostfreien und sauberen Ort
mit der korrekten Temperatur ab.

«  Lagern Sie den Akku an einem Ort, an dem die Temperatur zwischen
5°C (41 °F) und 25 °C (77 °F) liegt. Halten Sie den Akku von direkter
Sonneneinstrahlung fern.

. Laden Sie den Akku auf 30 bis 50 %, bevor Sie ihn lber langere Zeit
einlagern.

*  Reinigen Sie den Akku, bevor Sie ihn einlagern.

ENTSORGUNG

Gerate von Husqvarna sind kein Hausmdill und dirfen nur wie in dieser
Betriebsanleitung beschrieben entsorgt werden.

Die technischen Daten finden Sie auf dem Typenschild des Akkus.

«  Befolgen Sie die ortlichen Entsorgungsauflagen und geltenden
Vorschriften.
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EMIZKOIHZH MNMPOIONTOZ

(Fig. 1)

1
2
3
4.
5.
6.
7
8

z

Mmarapia

DPopTioTAg PTTaTapiag

®DIg NAeKTPIKNG TPOPOdOTiag

Auyvia LED @optiong

Auyvia LED o@aApatog aTo gopTioTr

Auyvia LED ogaAparog atnv prrarapia

EvdeikTikr) Auxvia LED yia Tnv kardaTaaon @optiang
KoupTri évdeIgng prratapiog

YMBOAA :TO NPOION

Na €i0Te TIPOTEKTIKOI KOl VO XPNOTIPOTTOIEITE TO TIPOIOV
owaTd. AuTo To TTPOIdV PTTOPEi VO TIpOoKaAéTEl goBapd
TPAUKATIOPO 1) BAVATO TOU XEIPIOTH ) GAAWY OTOHWY.

MpoTOU XPNOILOTIOINTETE TO TTPOIOV, DIABACTE TTPOTEKTIKA
TO EYXEIPIDIO XPAONG Kal BERBAIWBEITE OTI EXETE KATAVONTEI

TIG 0dnyieg.

To TTPoidV CUPHOPPWVETAI HE TIG I0XUOUTES 0dnyieg EK.

(P

£

K
S

|

AvakuKAWOTE TO TTPOIdV O KataAAnAn TotroBeTia
aATTOPPIYNG NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU €EOTTAIOHOU.

To TPoidV A} N CUTKEUOTIA TOU TIPOIOVTOG BEV ATTOTEAET
OIKIOKO aTTOPPIPUA.

Mnv BuBigeTe TNV pTTaTapia o€ vepo.

TNV TVOKISa OTOIXEIWV avaypaPeTal 0 apIBUOG OEIPAG.
To yyyy €ivai To £T0G TTApaywyng, To WW givai n eBdoud-
Sa Tapaywyng.

nsplsxépsva AAa gupBoAa/aripaTa TToU UTIAPXOUV GTO TTIPOIOV

QAVAPEPOVTAl OE ATTAITATEIG TTITTOTIOINONG VIO OPITUEVEG EUTTOPIKEG TIEPIOKEG.
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OPIZMOI T'lA THN AZDPAAEIA

Mo TV €monpavan I91IKWY ONUAVTIKWY TUNPATWY Tou eyXEIpIdiou
XPNOIPOTTOIOUVTAI TTPOEISOTTOINTEIG, TUTTATEIG TIPOTOXNG KAl TNUEIWTEIS.

rl POE IAO nO I H ZH - XpnoipoToieitau dtav

UTTaPXE! KivEuvog TpaupaTiopoU fi Bavatou Tou XEIPIOTA 1
GMwV TTapIoTapevwY ardpwy, av dev Tnpnouv ol odnyieg
TIOU TTAPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.

I-IPOZOXH Xpnaipotrolgital dTav UTTapyE! Kivduvog

TPOKANTNG {nUIAG aTo TTPOidV, € GAAX UAIKG 1) aTov
TIAPOKEIUEVO XWPO, av dev TNPNBOUV oI 0dnyieg TTou
TIapEXOVTal OTO EYXEIPIDIO.

nsplEXOUEVG XpNOILOTTOIEITAI YIO TTAPOXT} TIEEPITTOTEPWV

TTANPOPOPIWY, Ol OTTOIEG XPEIAZoVTal a€ pia dedopévn KATAaTAON.

THMANTIKEZ OAHI'IEX AZDAANEIAZ
I-IPOEIAOI-IOIHZH: AioBaaTe OAeg TIg

TIPOEIBOTTOINTEIG a0PaAEiag Kal OAEG TG odnyieg. H pn Tipnon
TWV TTPOEISOTTOINTEWY KAl TWV 0dNYIWV UTTOPET va TTPOKAAETE]
nAekTpOTTANGia, TTUPKAYIA fi/Kal GOBAPS TPAUHATIOHO.

nsplsxopsva DUAGETE OAEG TIG TTPOEIBOTTOINTEIG KAl TIG 0dNYiEG.

XpnoiyoTrolgite povo QopTiaTEG ptraTtapiwv QC330  QCS500 yia
@OpTIoN YVAOIWV pTratapiwv Husgvarna. O1 ptratapieg @épouv
KwdIKoTroinon AoyiopiKoU.

XpPNOIPOTTOINGTE TIG ETTAVAPOPTIJOUEVEG PTTATAPIEG
BLi100/200/300/200X wg TrNyn PEUPATOG ATTOKAEITTIKA Yia Ta GUVAQr
TrpoiovTa Husqvarna. MNa Tnv amoguyr TpaupaTIoUWY, unv
XPNOIPOTIOIEITE TNV PTTATAPIC WG TTNYR NAEKTPIKAG 10XU0G Yia GAAEG
OUOKEUEG.

Mnv ETTIXEIPEITE VA ATTOCUVAPUOAOYATETE 1) VA ETTITKEUATETE TNV
pmratapia. OAeg o1 ETTIOKEUEG TTPETTEN VA YivOvTal HOVO OTTO EYKEKPIUEVO
QVTITTPOTWTTO.

Alatnpeite TNV uTTaTapia pakpid atro Thv nAlakr akTivoBoAia, Tn
BeppdTNTA A TIG YUPVEG PAOYEG. H prTaTapio PTTopei va TTPoKaAEaE!
gykaupaTa A/Kal XNUIKG eyKavpaTa.

Mnv XpNnOIPOTTOIEITE PTTATAPIA 1} YOPTICTH PTTATAPIOG TTOU TTAPOUTIALE!
eAATTWHA 1) €XEI UTTOOTET {NpId.

Mnv TTpokaAgiTe unxavikr kpoUaon oTnv prrarapia.

Mnv agaipeite TNV pIrarapia armoé Tn CuUoKeUaaia TNG PEXPI va TN
XPNOILOTIOINTETE.

Mnv aerjvete To 00 TN pTraTapiog va £pBel o€ ETTAPR UE TO SEPUA 0OG.
To o&U Tng pTrarapiag TpoKaAei TpaupaTiogoug aTo Sépua, didBpwon
Kal eyKaupaTa. Z€ TEPITITWOT ETTAPAG TOU UYPOU 0§£0G TNG MTTATAPIOG
HE TO PATIO 0Ag, PNV Ta TPIBETE Kal SETTAUVETE Ta LE VEPO YIa TOUAAYXITTOV
15 Aetrta. Edv To 0§U TG pmmatapiag £pBel o€ TTaPn He To dépUa oag,
TIPETTEI VO KABaPITETE TO SEPUA PE PEYAAN TTOTOTNTA VEPOU KOl GATTOUVI.
AvalntAaTe 1aTpIKr) BoriBeia.

DUNGTOETE TIG PTTATAPIEG HAKPIA OTTO TTAIDIAL.

Alarnpeite TNV pTTarapia kKabapr) Kal oTeyvr.

AV 01 AKPODEKTES TWV PTTATAPIWY AEpwBOOUV, KABAPIaTE TOUG pE Eva
KaBapod kal aTeyvo Tavi.

BydaATe TV ptrarapia amméd To QopTioTr, OTAV N PTTaTapia GOpTIOTE
TARPWG.
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Na a@aipeite TNV prratapia atmo 1o Tpoiov dtav Sev TO XPNOIUOTIOIEITE
KAl KOTA TN HETAPOPA.

DUAAOTETE TIG PTTATAPIEG HOKPIA OTTO PETAAAIKG QVTIKEIPEVA, OTTWG
KAp@Id, VOUIoUATA KAl KOTUARATA.

AEITOYPIIA

H prratapia TPETTEI va QOPTITTE, TIPOTOU TNV XPNOILOTIOINTETE Yia
TPWTN Popd. XpNOIUOTIOIEITE TTAVTA YOPTIOTH PTTaTApIWY Husqvarna
QC330 1) QC500.

H pmratapia TPETTEl va XpnaipoTrolgiTal povo étav n Bepuokpaadia
TePIBAAAoVTOG gival peTagu -10°C (14°F) kai 40°C (104°F).

O @opTIOTAG TNG HTTaTapiag TTPETTEI va XpnaidoTTolgiTal pdvo étav n
Beppokpaaia TepIBaANovTog gival peTagy 5°C (41°F) kai 40°C (104°F).
H pmatapia dev gopTideTal €av n Beppokpagia TG eival peyaAitepn ammod
50 °C (122 °F).

MarAaTe To KOUTTI EVBEIENG PTTATAPIAG YIa TTANPOPOPIES TXETIKA E TNV
KATAaTaan QopTiong TNG KTTarapiag.

®OPTIZH THZ MMNATAPIAZ

®doprioTe TNV pTTarapia TpoToU Tn BE0ETE OE AgITOUpYIa yIa TTPWTN GOPd.
Kata tnv Trapadoan, n prrarapia ival ¢opTiopévn Hovo kata 30%.

n POZOXH XPNOIUOTIOIEITE TNV PTTATAPIa HOVO EQV
n Beppokpaaia TePIBAAAovTOG gival petagu 5°C (41°F) kai
40°C (114°F).

1. TomoBeTATTE TNV PTTATapia 01O YOPTIOTH pTrarapiag. Otav n Auyvia LED
POPTIONG OTO POPTITTH TNG PTTATAPIAG AVAYEL, N PTTATapIa £XEI CUVOEDE]
OWOTA OTO QOPTIOTH TG PTTATAPIAG.

2. H pmartapia gival TApwS @opTIgpévn oTav 0Aeg ol Auxvieg LED an
ypapun evdeigewv LED otnv pmratapia givar avappéveg.

3. AQaIpETTE TNV UTTATAPIA ATTO TO YOPTIATH.

AYXNIA LED MMNATAPIAZ

21NV 086vN euQavideTal n KaTaoTaon eopTIoNg Kal TUXOV TTpoBARpaTa TNG
praTapiag.

‘Evdeign LED KardoTaon pmarapiag

‘OAeg o1 Auyvieg LED eival avappéveg H ptratapia givail optigpévn katd 75% - 100%.
3 Auxvieg LED avappéveg H pmrarapia gival optigpévn katd 50% - 75%.
2 Auyvieg LED avoppéveg H pmarapia gival poptiopévn kard 25% - 50%.
1 Auyvia LED eivar avappévn H pmratapia gival popTiopévn katd 0% - 25%.

1
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‘Evdeign LED

Kardataan pmarapiag

1 Auyvia LED avaBooBrivel

H pmrarapia givai adeia.

EMNIAYZH MPOBAHMATQN

ZupTrTwpaTa Arria

Evépyeia

H Auyvia LED g@dAparog Tng prratapiog ava-
BooBrvel.

ATtrékAian Bepokpaaiag, n Prrarapia givail TToAU
KpUa 1 TTOAU {eaTn yia XpAan.

AQRAOTE TNV pITaTapia va KpUWAel 1) TTpoBepUAVETE TNV
e aWTEPIKO XWwpo. OTav n Beppokpagia TG uTrata-
piag gival owaTh, UTTopEi va Xpnaipotroindei {ava.
XpNOIPOTIOINCTE TNV PTTaTapia 08 OEPHOKPATIES TTEPI-
BalrovTog petagy -10°C (14 °F) ka1 40°C (104 °F).

H pmrarapia gival adeia.

®oprioTe TNV pmTaTapia.

H Auyvia LED g@aAparog Tng prrarapiag ava-
Ber.

YmrepBoAikn Siagopd KuéAng (1V).

ATreuBuVBEiTE OTOV QVTITTPOTWTTO.

META®OPA KAI AMTIOGHKEYXH

O1 TTapeXOEVES PTTATAPIES IOVTWY AIBiou TTANPOUV OAEG TIG TTAITATEIG
TNG VOUOBETIag TTEPi ETTIKIVOUVWV EUTTOPEUHATWV.

Mpéel va TNPEITE TIG EIBIKEG ATTAITATEIG TTOU avaypdgpovTal aTn
OTUOKEUOTIa KAl OTIG ETIKETEG TXETIKA HE TNV EPTTOPIKT HETAPOPA, KABWS
Kal QUTEG aTTO TPITA PEPN Katl ATTO SIAPETAKOUITTEG.

AtreuBuvBeite o€ €va dTopo €18IKA EKTTAISEUPEVO OTA ETTIKIVOUVA UAIKA
TpoToU OTeiAeTE TO TTPOIOV. Na TnpEiTe GAOUG Toug ITXUOVTEG EBVIKOUG
Kavovigpoug.

AV OUOKEUATETE TNV PTTATAPIA, XPNOIPOTIOINCTE TaIVI TTAVW OTIG
ETTAPEG. TONVWOTE TNV UTTATAPIA HETT OTN CUOKEUATIa yia va
QTTOTPEWETE TUXOV JNUIEG KOl ATUXUATA.

Mnv armoBnKeUETe TNV UTTATAPIA OE XWPOUG OTTOU EVOEXETAI VA
TTPOKANBEI OTATIKOG NAEKTPIOHOG. Mnv atroBnkeUETE TNV UTTATApia OE
HETAAAIKO KOUTI.

28
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«  TomoBeTnaTe TNV PTTATAPIC O€ OTEYVO Kal KaBapo Xwpo OTTou dev
UTTAPXE! KivOUVOG TTaYETOU PE T OWwoTr Beppokpaaia.

+  ®uAAOOETE TNV UTTATapia O TIEPIOXEG OTTOU N Beppokpagia eival HETagl
5 °C (41 °F) ka1 25 °C (77 °F). duldaoete TV prrarapia pakpid améd 1o
Pwg Tou AAIOU.

«  @opriaTe TNV pTTaTtapia katd 30% £wg 50% TTPOTOU TNV aTTOBNKEVUTETE
yia HeydAo Xpoviké dlaaTtnua.

*  KaBapioTe Tnv ptrarapia TpoTou TNV amobnkeUoETE.

ATMOPPIYH

Ta mpoidvra Husqvarna dev ammoteAoUV OIKIOKA ATTOPPIUHATA KAl TIPETTEN VA

QATTOPPITITOVTAI HOVO OTTWG TTEPIYPAPETAI OTO TTAPOV EYXEIPISIO.

*  TIpétrel va GUUHOPPUWVECDTE PE TIG TOTTIKEG ATTAITATEIG ATTOPPIYNG KAl
TOUG 10XUOVTEG KAVOVIOHOUG.

*  AVOKUKAWOTE TO TTPOIOV Kal T GUOKEUATia O€ pia KATAAANAN ToTToBeTia
amoppIYPng.

«  EmMKOIVWVAJTE PE TOV TOTTIKO avTITpdawTTo Husqvarna yia
TIEPITOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TOV TPOTTO AVAKUKAWGONG Kall
aATTOPPIYNG TOU TTPOIOVTOG.

TEXNIKA ZTOIXEIA

Mo TeXVIKG aToIXEia, avaTpégTe aTnV TTIVaKIda OTOIXEIWV TNG PTTATAPIAG.
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO

(Fig. 1)

1. Bateria

2. Cargador de baterias

3. Enchufe

4. LED de carga

5. LED de error en cargador

6. LED de error en bateria

7. Indicador LED del estado de carga
8. Boton indicador de la bateria

SIMBOLOS QUE APARECEN EN EL
PRODUCTO

Tenga cuidado y utilice el producto correctamente. Este
producto puede ocasionar lesiones graves o mortales
tanto al operador como a cualquier otra persona.

Lea detenidamente el manual de usuario y aseglrese de

que entiende las instrucciones antes de usar la maquina.

El producto cumple con las directivas CE vigentes.

(P

£

7
S

eléctricos y electrénicos.

El producto o su embalaje no son residuos domésticos.

No sumerja la bateria en agua.

La placa de caracteristicas muestra el nimero de serie.
aaaa es el afo de fabricacion, ss es la semana de pro-
duccion.

Reciclelo en un lugar apto para la eliminacién de equipos

Nota: Los demas simbolos/etiquetas que aparecen en el producto
corresponden a requisitos de homologacion especificos de algunas zonas
comerciales.
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DEFINICIONES DE SEGURIDAD

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan para destacar
informacioén especialmente importante del manual.

ADVERTENCIA Indica un riesgo de lesiones o

incluso de muerte del usuario o de las personas cercanas si
no se respetan las instrucciones del manual.

PRECAUCION: Indica un riesgo de dafios en el

producto, otros materiales o el area adyacente si no se
respetan las instrucciones del manual.

Nota: Se usa para proporcionar mas informacion necesaria en una
situacion determinada.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

ADVE RTE N C IA Lea todas las advertencias e

instrucciones de seguridad. El incumplimiento de las
advertencias e instrucciones de seguridad puede ocasionar
descargas eléctricas, incendios o lesiones graves.

Nota: Respete todas las advertencias e instrucciones.

Utilice unicamente los cargadores de bateria QC330 o QC500 para
cargar las baterias originales de Husqvarna. Las baterias estan
encriptadas mediante software.

Utilice las baterias recargables BLi100/200/300/200X como fuente de
alimentacion solo para los productos Husqvarna relacionados. Para
evitar lesiones, no utilice la bateria como fuente de alimentacion de
otros dispositivos.

No intente desmontar ni reparar la bateria. Las reparaciones deben ser
realizadas exclusivamente por un distribuidor autorizado.

Mantenga la bateria lejos de la luz directa del sol, de fuentes de calor o
de llamas abiertas. La bateria puede provocar quemaduras o
quemaduras quimicas.

No utilice una bateria o un cargador de bateria defectuoso o dafiado.
Evite que la bateria reciba golpes.

No extraiga la bateria de su embalaje hasta que vaya a utilizarla.

No permita que el &cido de la bateria entre en contacto con la piel. El
acido de la bateria provoca lesiones en la piel, corrosiéon y quemaduras.
Si el acido de la bateria entra en contacto con los ojos, no los frote:
enjuaguelos con abundante agua durante al menos 15 minutos. Si el
acido de la bateria ha entrado en contacto con la piel, lavela con agua
abundante y jabén. Busque asistencia médica.

Mantenga la bateria alejada de los nifios.

Mantenga la bateria limpia y seca.

Limpie los terminales de la bateria con un trapo seco y limpio si se
ensucian.

Retire la bateria del cargador cuando esté completamente cargada.
Extraiga la bateria del producto cuando no lo utilice y durante el
transporte.

Guarde la bateria alejada de objetos metalicos, como clavos, tornillos o
joyas.
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FUNCIONAMIENTO

La bateria debe cargarse antes de utilizarse por primera vez. Utilice
siempre un cargador de baterias Husqvarna QC330 o QC500.
Utilice la bateria solo cuando la temperatura ambiente oscile entre
-10°C y 40°C (14°F y 104°F).

Utilice el cargador de bateria solo cuando la temperatura ambiente
oscile entre 5°C y 40°C (41°F y 104°F).

La bateria no se cargara si su temperatura es superior a 50 °C (122 °F).

Pulse el boton del indicador de bateria para obtener informacion sobre
el estado de carga de esta.

CARGA DE LA BATERIA

Cargue la bateria antes de su primer uso. La bateria cuenta con el 30 % de
carga cuando se entrega.

PRECAUCION Cargue la bateria solamente a

una temperatura ambiente entre 5°C (41 °F) y 40°C (114 °F).

1. Coloque la bateria en el cargador. Si el LED de carga del cargador se
enciende, |a bateria esta conectada correctamente al cargador.

2. Labateria estd completamente cargada cuando todos los testigos del
indicador LED de la bateria estan encendidos.

3. Retire la bateria del cargador.

INDICADOR LED DE LA BATERIA

El display muestra la capacidad restante de la bateria y si hay algin
problema con esta.

Indicador LED Estado de la bateria

Todos los testigos LED encendidos La bateria tiene una carga del 75% al 100%.
3 testigos LED encendidos La bateria tiene una carga del 50% al 75%.
2 testigos LED encendidos La bateria tiene una carga del 25% al 50%.
1 testigo LED encendido La bateria tiene una carga del 0 % al 25 %.
Un LED parpadea La bateria esta descargada.
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RESOLUCION DE PROBLEMAS

Sintomas Causa

Accién

EI LED de error de la bateria parpadea.

Desviacion de la temperatura; la bateria esta de-
masiado fria o demasiado caliente para utilizarla.

Deje que la bateria se enfrie o llévela a un lugar res-
guardado para que se caliente. Cuando la bateria ten-
ga la temperatura adecuada, podra usarse de nuevo.
Utilice la bateria solo cuando la temperatura ambiente
esté entre -10°C (14 °F) y 40°C (104 °F).

La bateria esta descargada.

Cargue la bateria.

EI LED de error de bateria se enciende.

Demasiada diferencia de célula (1V)

Pdéngase en contacto con su distribuidor.

TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO

Las baterias de iones de litio incluidas estan sujetas a los requisitos de
la normativa sobre mercancias peligrosas.

Es obligatorio cumplir el requisito especial indicado en el paquete y en
las etiquetas para los transportes comerciales, incluidos los realizados
por terceros y agentes de transporte.

Hable con alguien con formacién especial en materiales peligrosos
antes de enviar el producto. Respete todas las normativas nacionales.
Cubra con cinta los contactos cuando ponga la bateria en un paquete.
Embale bien la bateria en el paquete para evitar dafios y accidentes.
No almacene la bateria en lugares donde pueda generarse electricidad
estatica. No guarde la bateria en una caja metalica.

Guarde la bateria en un lugar seco, resguardado de las heladas, limpio
y que tenga una temperatura adecuada.

Guarde la bateria en un lugar cuya temperatura oscile entre 5 °C y
25 °C (41 °F y 77 °F). Proteja la bateria de la luz del sol.

Cargar la bateria entre el 30 % y el 50 % antes de guardarla durante
periodos de tiempo largos.

Limpie la bateria antes de guardarla.

DESECHO

Los productos Husqvarna no son residuos domésticos y se deben desechar
como se indica en este manual.

Respete los requisitos locales y las normas aplicables relativos a los
residuos.

Recicle el producto y el envase en un lugar apropiado.

Pdéngase en contacto con su distribuidor local Husqvarna para obtener
mas informacién sobre como reciclar y desechar el producto.
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DATOS TECNICOS

Para conocer los datos técnicos, consulte la placa de caracteristicas de la
bateria.
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TOOTE TUTVUSTUS

(Fig. 1)

Aku

Akulaadija

Toitepistik

Laadimise LED-mérgutuli
Laadija térke LED-margutuli
Aku térke LED-margutuli
Laadimisoleku LED-maérgutuli
. Akunéidiku nupp

SUMBOLID TOOTEL

® N oA LN =

Olge ettevaatlik ja kasutage toodet Gigesti. Seade voib
pdhjustada kasutaja voi korvaliste isikute ohtliku
kehavigastuse v6i surma.

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt
labi ja veenduge, et kdik juhised oleksid taiesti
arusaadavad.

See seade vastab kehtivatele EU direktiividele.

(P

&
X
S

aaaannxxxx

Kaidelge see toode elektri- ja elektroonikajaatmete jaoks
heakskiidetud jaatmejaamas.

Toode vdi toote pakend ei kuulu olmejaéatmete hulka.

Arge sukeldage akut vette.

Andmesildilt leiate seerianumbri. yyyy on tootmisaasta,
Ww on tootmisnadal.

Markus: seadmel toodud iilejainud stimbolidtahised vitavad teatud
kommertsvaldkondade sertifitseerimisnduetele.
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OHUTUSE MAARATLUSED

Mbistetega ,hoiatus”, ,ettevaatust” ja ,markus” juhitakse tahelepanu eriti
olulistele kohtadele kasutusjuhendis.

HOIATUS Tahistab kasutusjuhendi juhiste eiramise

korral kasutaja voi kdrvalseisjate kehavigastuse voi surmaga
|I6ppeva 6nnetuse ohtu.

ETTEVAATUST Téhistab kasutusjuhendi

juhiste eiramise korral seadme, muude esemete voi
laheduses asuvate objektide kahjustamise ohtu.

Markus: Tahistab antud olukorras vajalikku lisateavet.

OLULISED OHUTUSJUHISED

HOIATUS Lugege koik ohutusalased hoiatused ja

kdik juhised l&bi. Hoiatuste ja juhiste eiramine vdib
pohjustada elektrilé6gi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

MArkus: Hoidke ksik hoiatused ja juhendid alles.

«  Husqvarna originaalakude laadimiseks kasutage ainult akulaadijat
QC330 v6i QC500. Akud on kodeeritud.

+ Kasutage vastavate Husqvarna toodete toiteallikana Giksnes
taaslaetavaid BLi100/200/300/200X akusid. Kehavigastuse véltimiseks
arge kasutage akut muude seadmete toiteallikana.

+  Arge plilidke akut lahti monteerida ega parandada. Remonttdid tohib
teostada vaid volitatud edasimiiija.

«  Valtige aku kokkupuudet otsese paikesevalguse, kuumuse ja lahtise
leegiga. Aku vdib pdhjustada pdletusi ja/vdi keemilisi poletusi.

«  Arge kunagi kasutage defektset v6i kahjustunud akut ega akulaadijat.

«  Valtige aku pérutamist.

+  Arge eemaldage akut pakendist enne, kui olete valmis akut kasutama.

«  Valtige akuhappe sattumist oma nahale. Akuhape p&hjustab
nahavigastusi, s66vitusi ja pdletusi. Kui akuhape satub silma, arge
hdéruge silmi, vaid loputage neid veega vahemalt 15 minutit. Kui
akuhape satub teie nahale, puhastage nahapinda rohke vee ja seebiga.
Podrduge arsti poole.

*  Hoidke aku eemal lastest.

*  Aku tuleb hoida puhta ja kuivana.

«  Kui akuklemmid maérduvad, puhastage need kuiva puhta lapiga.

«  Kui aku on tais laetud, eemaldage aku akulaadijast.

*  Kuite toodet ei kasuta v6i transpordite toodet teise kohta, (ihendage
aku lahti.

*  Ladustage akusid eemal metallesemetest (nt naelad, kruvid, ehted).

KASUTAMINE

«  Aku tuleb enne esimest kasutamist laadida. Kasutage alati akulaadijat
Husqvarna QC330 v6i QC500.

«  Kasutage akulaadijat Uksnes juhul, kui imbritsev temperatuur on
vahemikus -10...40°C.

«  Kasutage akulaadijat Gksnes juhul, kui imbritsev temperatuur on
vahemikus 5...40°C.

+  Akut ei laeta, kui aku temperatuur on Ule 50 °C.
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*  Aku laetustaseme nagemiseks vajutage aku indikaatori nuppu.

AKU LAADIMINE

Enne esimest kasutuskorda laadige aku téis. Uus aku on laetud 30%

1. Asetage aku akulaadijasse. Kui akul sittib laadimise LED-margutuli, on
aku digesti akulaadijasse ihendatud.

2. Aku on taielikult laetud siis, kui akul pdlevad kéik LED-indikaatori LED-
maérgutuled.

ulatuses. 3. Eemaldage aku laadijast.
ETTEVAATUST: Loadige akutaint AKU LED-INDIKAATOR
keskkonnas, mille temperatuur jaéb vahemikku 5...40°C Ekraanil kuvatakse teave aku laetustaseme ja mistahes akuga seotud
(41..114°F). probleemide kohta.
LED-indikaator Aku olek

Koik LED-margutuled pélevad

Aku on 75-100% laetud.

Pdleb 3 LED-mérgutuld

Aku on 50-75% laetud.

Pdleb 2 LED-mérgutuld

Aku on 25-50% laetud.

Péleb 1 LED-margutuli

Aku on 0-25% laetud.

1 LED-mérgutuli vilgub

Aku on tihi.
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TORKEOTSING

Siimptomid P&hjus Toiming
Aku torke LED-tuli vilgub. Vale temperatuur, aku on kasutamiseks liiga kiilm | Laske aul jahtuda vdi tdstke aku tuppa soenema. Kui
VvGi liiga kuum. aku on saavutanud dige temperatuuri, saab seda
uuesti kasutada. Kasutage akut keskkonnas, mille
temperatuur jaab vahemikku -10...40°C.
Aku on tihi. Laadige akut.
Suttib aku torke LED-tuli. Elementide erinevus on liiga suur (1 V). Poéo6rduge edasimiija poole.

TRANSPORTIMINE JA LADUSTAMINE

«  Tarnitud liitiumioonakud vastavad ohtlike ainete eeskirjade nduetele.

«  Taitke kaubanduslikule transpordile kehtestatud pakendamise ja
margistamise erindudeid (sh kolmandate osapoolte vi ekspediitorite
teenuseid kasutades).

«  Enne seadme lahetamist konsulteerige isikuga, kes on labinud ohtlike
ainete kaitlemise alase erikoolituse. Jargige koiki kehtivaid riiklikke
eeskirju.

«  Enne aku pakendisse asetamist katke kontaktid isoleerteibiga.
Kahjustuste ja 6nnetuste véltimiseks asetage aku pakendisse tihkelt.

«  Arge hoidke akut kohas, kus véib tekkida staatiline elekter. Arge hoidke
akut metallkastis.

«  Pange aku kuiva, kiilmumiskindlasse, puhtasse ja sobiva
temperatuuriga kohta.

«  Hoidke akut ladustuskohas, mille temperatuur jaéb vahemikku 5...25 °C.

Hoidke aku eemal paikesevalgusest.

«  Enne aku pikemaajalist hoiustamist laadige see 30-50% ulatuses tais.
«  Puhastage akut enne hoiulepanekut.

UTILISEERIMINE

Husqgvarna Tooted ei kuulu olmejaatmete hulka ja need tuleb utiliseerida
vastavalt kdesolevas juhendis toodud juhistele.

«  Jérgige kohalikke utiliseerimiseeskirju ja kehtivaid seadusi.
*  Taaskéidelge toode ja pakend sobivad jaatmekaitlusjaamas.

«  Pohjalikumat teavet toote taaskaitlemise ja utiliseerimise kohta saate
kohalikult Husqvarna edasimidijalt.

TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed leiate aku tulbisildilt.

38
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TUOTTEEN KUVAUS

(Fig. 1)

1. Akku

2. Akkulaturi

3. Virtapistoke

4. Latauksen merkkivalo

5. Laturin vian merkkivalo
6.  Akun vian merkkivalo

7. Lataustilan LED-ilmaisin
8. Akun varaustilan ilmaisin

TUOTTEEN SYMBOLIT

Ole varovainen ja kayta laitetta oikein. Tama laite voi
aiheuttaa kayttajalle tai sivullisille vakavia vahinkoja tai
kuoleman.

Lue kéyttdohje huolellisesti ja varmista, ettd ymmarréat
sen sisallén, ennen kuin alat kayttaa laitetta.

Laite tayttaa voimassa olevien EY-direktiivien
vaatimukset.

(P

&
X
S

YYYYWWXOXX

Vie laite asianmukaiseen sahkoé- ja elektroniikkalaitteiden
kerdyspisteeseen.

Laitetta tai sen pakkausta ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana.

Ala upota akkua veteen.

Sarjanumero on tyyppikilvessa. yyyy on valmistusvuosi
ja ww valmistusviikko.

Huomautus: wuita aitteen symboleita/tarroja tarvitaan joillakin
markkina-alueilla iimaisemaan sertifiointivaatimuksia.
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TURVALLISUUSMAARITELMAT

Varoituksia, huomioita ja huomautuksia kaytetaan, kun jotakin kayttéohjeen
osaa halutaan erityisesti korostaa.

VAROITUS Tata kaytetdan, jos kayttdohjeen

noudattamatta jattdmisesté voi seurata kayttéjan tai sivullisen
vamma tai kuolema.

HUOMAUTUS Téata kéaytetaan, jos kayttdohjeen

noudattamatta jattamisesta voi seurata koneen, muiden
materiaalien tai ymparistdén vaurioituminen.

Huomautus: Tats kaytetaan tietyissé tilanteissa tanvittavien

lisatietojen antamiseen.

KESKEISET TURVAOHJEET

VAROITUS Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki

ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden noudattamisen laiminlydminen
voi johtaa séhkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
tapaturmaan.

Huomautus: s::

ta kaikki varoitukset ja ohjeet

«  Kayta vain latureita QC330 tai QC500 alkuperaisten Husqvarna-akkujen
lataamiseen. Akkujen ohjelmisto on suojattu.

«  Kayta ladattavia BLi100/200/300/200X -akkuja vain kyseisten
Husqvarna-tuotteiden virtalahteena. Tapaturmien valttamiseksi akkua ei
saa kayttda muiden laitteiden virtaldhteena.

«  Ala yrita purkaa tai korjata akkua. Korjauksia saavat tehda vain
valtuutetut jalleenmyyjat.

«  Pida akku suojassa suoralta auringonvalolta, kuumuudelta ja avotulelta.
Akku voi aiheuttaa palo- ja/tai sydpymisvammoja.

«  Ala kayté viallista tai vaurioitunutta akkua tai akkulaturia.
«  Ala altista akkua mekaanisille iskuille.

«  Ala ota akkua pois alkuperaisesta pakkauksestaan ennen kuin sita
tarvitaan.

+ Al anna akkuhapon joutua kosketuksiin ihon kanssa. Akkuhappo
vahingoittaa ihoa ja aiheuttaa korroosiota ja palovammoja. Jos
akkuhappoa joutuu silmiisi, al& hankaa silmia vaan huuhtele niita
vedelld ainakin 15 minuuttia. Jos akkuhappoa joutuu iholle, puhdista iho
runsaalla vedella ja saippualla. Hakeudu laakériin.

«  Pida akku poissa lasten ulottuvilta.

«  Pida akku puhtaana ja kuivana.

*  Jos akun liittimet likaantuvat, puhdista ne puhtaalla ja kuivalla ratilla.

. Irrota akku laturista, kun se on latautunut tayteen.

« Irrota akku laitteesta, kun laite ei ole kaytossa ja kuljetuksen ajaksi.

«  Sailyta akkuja varastossa kaukana metalliesineisté kuten nauloista,
ruuveista ja koruista.

KAYTTO

*  Akku on ladattava ennen ensimmaista kayttokertaa. Kayta aina
Husqvarna- QC330- tai QC500-akkulaturia.

«  Kayta akkua ainoastaan —10-40 °C:n lampétiloissa.
«  Kayta akkulaturia ainoastaan 5-40 °C:n lampétiloissa.
*  Akku ei lataudu, jos akun lampétila on yli 50 °C.

40
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. Painamalla akun varaustilan iimaisinta naet akun varaustilan. 1. Aseta akku akkulaturiin. Kun laturin latauksen merkkivalo palaa, akku
on oikein kiinni akkulaturissa.

AKUN LATAAMINEN 2. Akku on téysin ladattu, kun kaikki LED-ilmaisimen merkkivalot palavat.

Lataa akku ennen ensimmaisté kéyttdkertaa. Akun varaus on toimitettaessa 3. Irrota akku akkulaturista.

vain 30 %. AKUN VARAUSTILAN MERKKIVALO

. Néayttd osoittaa akun varaustason ja mahdolliset akkuun liittyvéat ongelmat.
HUOMAUTUS. Lataa akku vain, kun ympériston
lampétila on 5-40 °C (41-114 °F).

Merkkivalo Akun tila

Kaikki merkkivalot palavat Akun varaustaso on 75-100 %.
3 merkkivaloa palaa Akun varaustaso on 50-75 %.
2 merkkivaloa palaa Akun varaustaso on 25-50 %.
1 merkkivalo palaa Akun varaustaso on 0-25 %.

1 merkkivalo vilkkuu Akku on tyhja.
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VIANMAARITYS

Oirest

Syy

Korjaustoimenpide

Akun vian merkkivalo vilkkuu.

kaytettavaksi.

Lampétilavaihtelu, akku on liian kylmé tai kuuma

Anna akun jaahtya tai siirra se sisatilaan lampen
maan. Kun akun l&ampétila on oikea, sité voi kayttaa.
Kayta akkua —10-40 °C:n lampétilassa.

Akku on tyhja.

Lataa akku.

Akun vian merkkivalo syttyy.

Akkukennoston vali liian suuri (1 V).

Ota yhteytta jalleenmyyjaén.

KULJETUS JA SAILYTYS

Mukana tulleet litiumioniakut ovat vaarallisten aineiden lainsé&adannén
maaraysten mukaisia.

Pakkausta ja merkint6ja koskevia erityisméérayksia on noudatettava,
myos kolmansien osapuolten tai huolitsijoiden jarjestaméssa
tavarakuljetuksessa.

Keskustele erityiskoulutuksen saaneen vaarallisten aineiden
asiantuntijan kanssa ennen tuotteen lahettamista. Noudata kaikkia
kansallisia maarayksia.

Teippaa liittimet asettaessasi akun pakettiin. Valta vahingot ja
onnettomuudet asettamalla akku pakettiin tiukasti.

Ala séilyta akkua paikassa, jossa on staattista séahkda. Ala silyta akkua
metallilaatikossa.

Siirré akku kuivaan, pakkaselta suojattuun ja siistiin paikkaan, jossa on
sopiva lampétila.

Sailyta akkua varastossa, jossa lampétila on 5-25 °C. Suojaa akku
auringonvalolta.

« Lataa akku ennen pitkdaikaista sailytysta niin, ettd sen varaustaso on
30-50 %.

«  Puhdista akku ennen sen siirtamista sailytykseen.

HAVITTAMINEN

Husqgvarna-laitteet eivat ole kotitalousjatettda. Ne on havitettava vain tassa

oppaassa kuvatulla tavalla.

*  Noudata paikallisia havittdmisvaatimuksia ja sdadoksia.

*  Kierrata laite ja pakkaus asianmuk kierratyspi

« Liséatietoja laitteen kierratyksesta ja havittamisesta saat paikalliselta
Husqvarna-jalleenmyyjalta.

TEKNISET TIEDOT

Tekniset tiedot ovat akun arvokilvessa.
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PRESENTATION DU PRODUIT

Fig. 1)

Batterie

Chargeur de batterie

Prise de courant

LED de charge

LED d'erreur sur le chargeur
LED d'erreur sur la batterie
Indicateur LED d'état de charge
. Indicateur de batterie

SYMBOLES SUR LE PRODUIT

® N oA N =

Soyez prudent et utilisez le produit correctement. Ce
produit peut causer des blessures graves, voire
mortelles, a I'opérateur ou a d'autres personnes.

Lisez attentivement le manuel d'utilisation et assurez-
vous de bien comprendre les instructions avant
utilisation.

Le produit est conforme aux directives CE en vigueur.

(P

<9 Déposez le produit dans un site de recyclage approprié

pour équipements électriques et électroniques.
Le produit ou son emballage ne font pas partie des
ordures ménageres.

Ne plongez pas la batterie dans I'eau.

YYYYWWXXXX La plaque signalétique indique le numéro de série. yyyy
est I'année de production, ww est la semaine de produc-
tion.

Remarque: Les autres symboles/autocollants présents sur le
produit concernent des exigences de certification spécifiques a certaines
zones commerciales.
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DEFINITIONS DE SECURITE

Des avertissements, des recommandations et des remarques sont utilisés
pour souligner des parties spécialement importantes du manuel.

AVERTISSEMENT. Symbole utilisé en cas

de risque de blessures ou de mort pour |'opérateur ou les
personnes a proximité si les instructions du manuel ne sont
pas respectées.

REMARQUE: Symbole utilisé en cas de risque de

dommages pour le produit, d'autres matériaux ou les
environs si les instructions du manuel ne sont pas
respectées.

Remarque: Symbole utilisé pour donner des informations
supplémentaires pour une situation donnée.

CONSIGNES DE SECURITE
IMPORTANTES

AVERTISSEM ENT. Lire toutes les

consignes et instructions de sécurité. Le non-respect des
avertissements de sécurité et des instructions peut étre a
l'origine d'un choc électrique, d'un incendie et/ou de
blessures graves.

Remarque: Conservez tous les avertissements de sécurité et
toutes les instructions.

Utilisez uniquement les chargeurs de batterie QC330 ou QC500 pour
charger les batteries Husqvarna d'origine. Les batteries sont codées par
logiciel.

Utilisez les batteries BLi100/200/300/200X rechargeables en tant que
source d'alimentation pour les produits Husqvarna uniqguement. Afin
d'éviter toute blessure, n'utilisez pas la batterie comme source
d'alimentation pour d'autres produits.

N'essayez pas de démonter ou de réparer la batterie. Toutes les
réparations doivent étre effectuées uniquement par un concessionnaire
agréé.

Protégez la batterie des rayons directs du soleil, de la chaleur et des
flammes nues. La batterie peut provoquer des brilures et/ou des
brdlures chimiques.

N'utilisez pas de batterie ou de chargeur de batterie défectueux ou
endommagé.

Ne soumettez pas la batterie a des chocs mécaniques.

Ne retirez pas la batterie de son emballage avant de ['utiliser.

Ne laissez pas I'acide de batterie entrer en contact avec votre peau.
L'acide de batterie provoque des blessures cutanées, de la corrosion et
des brilures. Si vous recevez de I'acide de batterie dans les yeux, ne
les frottez pas ; rincez-les abondamment a I'eau pendant au moins

15 minutes. Si de I'acide de batterie a touché votre peau, nettoyez-la
abondamment a I'eau et au savon. Consultez un médecin.

Tenez les batteries hors de portée des enfants.

Maintenez les batteries propres et seches.

Nettoyez les bornes de la batterie avec un chiffon propre et sec si elles
sont sales.
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+  Ne conservez pas la batterie dans le chargeur de batterie lorsqu'elle est
complétement chargée.
«  Retirez la batterie du produit lorsqu'elle n'est pas utilisée et pendant le

REMARQU E: Ne chargez la batterie que si la

température ambiante est comprise entre 5°C (41 °F) et 40°C
(114 °F).

transport.
«  Conservez les batteries en stock a distance des objets métalliques, tels
que clous, vis ou bijoux. 1.

FONCTIONNEMENT

*  La batterie doit étre chargée avant sa premiére utilisation. Utilisez
toujours un chargeur de batterie Husqvarna QC330 ou QC500.

«  Nutilisez la batterie que si la température ambiante est comprise entre 3.
-10°C (14°F) et 40°C (104°F).

Placez la batterie dans le chargeur de batterie. Lorsque la LED de
charge sur le chargeur de batterie s'allume, la batterie est correctement
branchée sur le chargeur de batterie.

La batterie est entierement chargée lorsque toutes les LED de
l'indicateur LED situé sur la batterie sont allumées.

Dégagez la batterie du chargeur de batterie.

«  Nutilisez le chargeur de batterie que si la température ambiante est INDICATEUR DE LED DE BATTERIE

comprise entre 5°C (41°F) et 40°C (104°F).
«  La batterie ne charge pas si la température de la batterie est supérieure

L'écran indique I'état de charge ainsi que tout probléme éventuel li¢ a la

450 °C (122 °F). batterie.
«  Appuyez sur le bouton de l'indicateur de batterie pour obtenir des
informations sur I'état de charge de la batterie.
Chargez la batterie avant la premiére utilisation. La batterie n'est chargée
qu'a 30 % au moment de la livraison.
Voyant DEL Etat de la batterie
Tous les voyants LED sont allumés La batterie est chargée a 75% - 100%.
3 voyants LED sont allumés La batterie est chargée a 50% - 75%.
2 voyants LED sont allumés La batterie est chargée a 25% - 50 %.
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Voyant DEL

Etat de la batterie

1 LED est allumée

La batterie est chargée a 0 % - 25 %.

1 voyant LED clignote

La batterie est vide.

RECHERCHE DE PANNES

Symptémes Cause Action
La LED d'erreur de la batterie clignote. Ecart de température, la batterie est trop froide ou | Laissez la batterie refroidir ou déplacez-la a l'intérieur
trop chaude pour étre utilisée. pour la réchauffer. Lorsque la température de la batte-
rie est correcte, elle peut a nouveau étre utilisée. Utili-
sez la batterie a une température ambiante comprise
entre -10°C (14 °F) et 40°C (104 °F).
La batterie est vide. Rechargez la batterie.
La LED d'erreur de la batterie s'allume. Ecart de tension entre cellules trop important (1 Parlez-en a votre revendeur.
V).

TRANSPORT ET STOCKAGE

+  Consultez un expert en matiéres dangereuses avant d'expédier le
produit. Respectez les lois nationales en vigueur.

«  Les batteries Li-ion fournies respectent les exigences de la Iégislation *  Mettez du ruban adhésif sur les contacts lorsque vous placez la batterie

sur les marchandises dangereuses.

dans un emballage. Placez la batterie dans I'emballage de fagon

+  Vous devez respecter l'exigence spécifique relative & I'emballage et aux hermétique afin d'éviter tout dommage ou accident.
étiquettes pour les transports commerciaux, y compris par des tiers et

des transitaires.
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Ne conservez pas la batterie dans un endroit présentant un risque
d'électricité statique. Ne conservez pas la batterie dans une boite
métallique.

Conservez la batterie dans un endroit sec, propre et a I'abri du gel a
une température correcte.

Conservez la batterie dans un endroit ol la température est comprise
entre 5 °C (41 °F) et 25 °C (77 °F). Maintenez la batterie a I'abri de la
lumiere.

Chargez la batterie entre 30 % et 50 % avant de la remiser pendant de
longues périodes.

Nettoyez la batterie avant de la remiser.

MISE AU REBUT

Les produits Husqvarna ne sont pas des déchets ménagers et doivent étre
mis au rebut suivant la procédure indiquée dans ce manuel.

Respectez les consignes locales de gestion des déchets et les
réglementations applicables.

Recyclez le produit et 'emballage dans un site de traitement approprié.

Contactez votre revendeur Husqvarna local pour plus d'informations
concernant le recyclage et la mise au rebut du produit.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Pour les données techniques, reportez-vous a la plaque signalétique de la
batterie.
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PREGLED PROIZVODA

Fig. 1)

Baterija

Punja¢ baterije

Strujni utikac

LED za punjenje

LED indikator za pogreske na punjacu
LED indikator za pogreske na bateriji
LED indikator stanja punjenja

. Gumb indikatora baterije

SIMBOLI NA PROIZVODU

® N oK N =

Budite oprezni i pravilno upotrebljavajte ovaj proizvod.

Ovaj proizvod moze izazvati teSke ozljede ili smrt
rukovatelja ili drugih osoba.

Pazljivo progitajte korisnicki prirucnik i prije upotrebe
dobro usvojite sadrzaj.

Proizvod ispunjava mjerodavne direktive EZ.

(P

£

il
S

Reciklirajte proizvod na odgovaraju¢em odlagalistu
otpada za elektricnu i elektroni¢ku opremu.

Proizvod ni njegova ambalaza ne spadaju u kué¢anski
otpad.

Ne smijete stavljati bateriju u vodu.

Na natpisnoj plocici nalazi se serijski broj. gggg je godi-
na proizvodnije, a tt tiedan proizvodnje.

Napomena: Drugi simboli/naljepnice na proizvodu odnose se na
zahtjeve za certifikaciju za neka trzi$na podrucja.
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SIGURNOSNE DEFINICIJE

Upozorenjima, oprezima i napomenama naglasavaju se posebno vazni
dijelovi priru¢nika.

UPOZORENJE: Upotrebljava se kada

nepostivanje uputa iz priru¢nika moze uzrokovati smrt ili
ozljede rukovatelja ili promatraca.

OPREZ Upotrebljava se kada nepostivanje uputa iz
priru¢nika moze uzrokovati otecenje proizvoda ili drugih
materijala u neposrednoj blizini.

Napomena: Koristi se prikaz neophodnih dodatnih informacija za
zadanu situaciju.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

UPOZORENJE: Pazljivo procitajte sve

sigurnosne upute i upozorenja. Nepridrzavanje upozorenja i
uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Napomena: Spremite sva upozorenja i upute.

«  Za punjenje originalnih baterija tvrtke Husqvarna upotrebljavajte samo
QC330 ili QC500. Baterije su softverski kodirane.

Kao izvor napajanja za povezane proizvode tvrtke Husqvarna
upotrebljavajte samo punjive baterije BLi100/200/300/200X. Bateriju
nemojte upotrebljavati za napajanje drugih proizvoda jer postoji
opasnost od ozljeda.

Bateriju nemojte rastavljati niti pokusavati popraviti. Sve popravke mora
obavljati samo ovlasteni distributer.

Bateriju zastitite od suneve svjetlosti, vruéine i otvorenog plamena.
Baterija moZe uzrokovati opekline i/ili kemijske opekline.

Nemojte upotrebljavati neispravnu ili o$tecenu bateriju ni punja¢
baterije.

Bateriju nemojte izlagati mehanickim udarima.

Bateriju uklonite iz pakiranja tek neposredno prije nego je kanite
upotrijebiti.

Nemojte dopustiti kontakt akumulatorske kiseline s kozom.
Akumulatorska kiselina uzrokuje ozljede koze, koroziju i opekline. Ako
vam akumulatorska kiselina ude u o¢i, nemojte ih trljati nego barem 15
minuta ispirite o¢i s puno vode. Ako akumulatorska kiselina dode u
kontakt s kozom, operite je velikom koli¢inom sapunice. ZatraZite
medicinsku pomo¢.

Bateriju drZite podalje od djece.

Bateriju odrzavajte Gistom i suhom.

Ako se kontakti baterijskog kompleta zaprljaju, obrisite ih ¢Gistom suhom
krpom.

Kad se baterija napuni, uklonite je iz punjaca.

Dok proizvod ne upotrebljavate i tijekom transporta, uklonite bateriju iz
njega.

Baterije skladistite dalje od metalnih predmeta kao $to su ¢avli, vijci ili
nakit.
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RAD

«  Prije prve upotrebe bateriju je potrebno napuniti. Obavezno upotrijebite
punja¢ baterija Husqvarna QC330 ili QC500.

«  Bateriju upotrebljavajte samo pri temperaturama okoline izmedu -10 °C
(14 °F) 140 °C (104 °F).

*  Punjac baterije upotrebljavajte samo pri temperaturama okoline izmedu
5°C (41 °F)i40 °C (104 °F).

«  Baterija se nece puniti ako je njezina temperatura veéa od 50 °C (122
°F).

«  Pritisnite gumb indikatora baterije da biste saznali stanje napunjenosti
baterije.

ZAMJENA BATERIJE

OPREZ Bateriju punite iskljucivo na temperaturama
okoline izmedu 5 °C (41 °F) i 40 °C (114 °F).

3.

Postavite bateriju u punja¢ baterije. Kada se uklju¢i LED za punjenje na
punjacu baterije, baterija je pravilno priklju¢ena na punjac baterije.
Baterija je potpuno napunjena kada su uklju€eni svi LED indikatori na
bateriji.

Izvadite bateriju iz punjaca baterije.

LED INDIKATOR BATERIJE

Na zaslonu se prikazuje stanje napunjenosti te postoje li problemi s

Prije prve upotrebe napunite bateriju. Prilikom isporuke baterija je napunjena baterijom.

samo 30 %.
LED indikator Status baterije
Uklju¢ene su sve LED Zaruljice Baterija je napunjena 75 % — 100 %.
Ukljucene su tri LED Zaruljice Baterija je napunjena 50 % - 75 %.
Ukljuéene su dvije LED zaruljice Baterija je napunjena 25 % — 50 %.
Svijetli jedan LED indikator Baterija je napunjena 0 % — 25 %.
Trepée jedna LED Zaruljica Baterija je prazna.
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RJESAVANJE PROBLEMA

Simptomi Uzrok

Radnja

Trepcée LED indikator pogreske za bateriju.
ili prevruca za upotrebu.

Odstupanje od temperature, baterija je prehladna

se zagrije. Kada baterija postigne odgovarajuéu tem-
peraturu, mozete je ponovo upotrijebiti. Bateriju upo-
trebljavajte u rasponu temperatura okoline od -10 °C
(14 °F) do 40 °C (104 °F).

Pri¢ekajte da se baterija ohladi ili je premjestite van da

Baterija je prazna.

Napunite bateriju.

Ukljucuje se LED indikator upozorenja za ba-
teriju.

Prevelika razlika celija (1 V).

Obratite se trgovcu.

PRIJEVOZ | SKLADISTENJE

Isporucene litij-ionske baterije podlijezu zahtjevima propisa o opasnim
proizvodima.

Pridrzavaijte se posebnih zahtjeva o pakiranju i oznacavanju u
komercijalnom transportu, uklju¢ujuéi one trecih strana i prijevoznika.
Prije slanja proizvoda obratite se osobi s posebnom obukom za opasni
materijal. Pridrzavajte se svih mjerodavnih nacionalnih propisa.

Kada bateriju stavljate u pakiranje, kontakte prelijepite trakom. Uévrstite
bateriju u pakiranju da biste onemogucili o$te¢enja i nezgode.

Bateriju nemojte spremiti u prostor u kojem moze nastati staticki
elektricitet. Bateriju nemojte ¢uvati u metalnoj kutiji.

Postavite proizvod u suh i €ist prostor odgovarajuce temperature i
zasti¢en od smrzavanja.

«  Skladistite bateriju na mjestima s temperaturom izmedu 5 °C (41 °F) i
25 °C (77 °F). Bateriju drzite podalje od sunceve svjetlosti.

+  Prije dugotrajnog skladistenja bateriju napunite 30 % — 50 %.
«  Odcistite bateriju prije njezina skladistenja.

ODLAGANJE U OTPAD

Proizvodi Husqvarna nisu kuéanski otpad i smiju se odlagati u otpad jedino u

skladu s uputama iz ovog priru¢nika.
«  Postujte lokalne zahtjeve za odlaganje u otpad i vazece propise.
«  Reciklirajte proizvod i ambalazu u odgovaraju¢em odlagalistu otpada.

«  Vise informacija o reciklaZi i odlaganju proizvoda u otpad potrazite od
svog lokalnog zastupnika tvrtke Husqvarna.
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TEHNICKI PODACI

Tehnicke podatke potrazite na natpisnoj plocici baterije.
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A TERMEK ATTEKINTESE

(Fig. 1)

Akkumulator

Akkumulatortolté

Téapcsatlakozé-dugasz

Toltésjelz6 LED

Hibajelz6 LED a toltén

Hibajelz6 LED az akkumulatoron

A toltottségi allapotot jelzd LED indikator
. Akkumulatorjelz6 gomb

A TERMEKEN LEVO JELZESEK

® N oA LN =

Koriiltekintéen jarjon el, és megfeleléen hasznalja a
terméket. A gép a kezeld és masok sulyos sériilését és
halalat okozhatja.

Olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast, és
gy6z8djon meg arrél, hogy megértette azt, mielétt a
terméket hasznalatba veszi.

Ez a termék megfelel a vonatkozé EK-iranyelveknek.

A termék Ujrahasznositasat egy megfelel, az elektromos

és elektronikus berendezések Ujrahasznositasara
szolgalé ponton kell elvégezni.

A termék és a termék csomagolasa nem mindsiil
haztartasi hulladéknak.

Ne meritse vizbe az akkumulatort.

A sorozatszam a tipustablan szerepel. éééé a gyartasi
év, hh pedig a gyartasi hét.

Megjegyzés: atermeken szerepis tobbi jelolésicimke néhany

piac specifikus vizsgaztatasi kovetelményeire vonatkozik.
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BIZTONSAGI MEGHATAROZASOK

A figyelmeztetések, ovintézkedések és megjegyzések a hasznalati utasitas
kiemelten fontos részeire hivjak fel a figyelmet.

FIGYELMEZTETES: akcor hasznéiatos, ha

a kézikonyv utasitasainak be nem tartasa esetén fennall a
kezel6 vagy a kdzelben tartézkoddk sériilésének vagy
halalanak veszélye.

VIGYAZAT Akkor hasznalatos, ha a kézikonyv

utasitadsainak be nem tartasa esetén fennall a vagyoni kar,
illetve a termék vagy a kdérnyez6 tertilet karosodasanak
veszélye.

Megjegyzés: tovabbi informacict biztosit az adott helyzetben
szlkséges tennivalokrol.

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

FIGYELMEZTETES. Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmeztetést és az 6sszes utasitast. A
figyelmeztetések és az utasitasok figyelmen kivil hagyasa
aramdiitést, tlizet és/vagy komoly sériilést okozhat.

Megjegyzes: Tegyen el minden figyelmeztetést és utasitast.

Az eredeti Husqvarna akkumulatorok téltéséhez kizarélag a QC330
vagy QC500 akkumulatortdlté hasznalhaté. A akkumulatorok
szoftveresen kddolva vannak.

A tolthetd BLi100/200/300/200X akkumulatorokat kizarélag a megfeleld
Husqgvarna termékek tapellatasara hasznalja. Ne hasznalja az
akkumulatort mas eszk6zok aramforrasaként, mivel ez
balesetveszélyes.

Ne prébalkozzon az akkumulator szétszerelésével vagy megjavitasaval.
Minden javitast csak markakereskedd végezhet el.

Tartsa tavol az akkumulatort a kézvetlen napsiitéstol, hotél és nyilt
langtol. Az akkumulator sulyos égési, illetve vegyi égési sériiléseket
okozhat.

Ne hasznaljon meghibasodott vagy sériilt akkumulatort vagy
akkumulatortoIt6t.

Ne tegye ki az akkumulatort mechanikai behatasoknak.

Csak akkor vegye ki az akkumulatort a csomagolasabdl, ha hasznalni
kivanja.

Ne engedje, hogy az akkumulatorsav a bérére keriiljon. Az
akkumulatorsav bérsérilést, bérmarast és égési sérilést okozhat. Ha
akkumulatorsav kerilt a szemébe, ne dérzsélje, hanem legalabb 15
percen at 6blogesse a szemét vizzel. Ha akkumulatorsav kerllt a
bérére, mossa le az érintett bérfellletet b6 szappanos vizzel. Forduljon
orvoshoz.

Az akkumulator gyermekektél elzarva tartando.

Az akkumulatort tartsa tisztan és szarazon.

Ha bekoszolddnak, az akkumulatorsarukat tiszta és szaraz ruhaval
tisztitsa meg.

Ha az akkumulator teljesen feltoltédott, vegye ki a toltobol.
Hasznalaton kiviil és a széllitashoz vegye ki az akkumulatort a
termékbdl.

A tarolas soran tartsa az akkumulatorokat tavol a fém targyaktol,
példaul szegektdl, csavaroktdl és ékszerektdl.

1243 - 002 - 27.09.2019



HASZNALAT

Az akkumulatort az els6 hasznalat el6tt fel kell tolteni. Mindig
Husqvarna QC330 vagy QC500 akkumulatortolté késziiléket
hasznaljon.

Az akkumulatort csak -10°C és 40°C kozétti kérnyezeti hémérséklet
mellett hasznalja.

Az akkumulatortéltét csak 5°C és 40°C kozotti kdrnyezeti hémérséklet
mellett hasznalja.

50 °C (122 °F) feletti hdmérséklet esetén az akkumulator nem toltédik
fel.

Nyomja meg az akkumulatorjelz6 gombot az akkumulator toltottségi
allapotara vonatkozé informaciok megtekintéséhez.

AZ AKKUMULATOR TOLTESE

Az els6 hasznalat el6tt toltse fel az akkumulatort. Az Gjonnan szallitott
akkumulator toltéttsége csupan 30%-os.

VIGYAZAT Az akkumulatort csak 5°C (41°F) és

40°C (114°F) kozotti hdmérséklet esetén toltse.

3.

Helyezze az akkumulatort a téltébe. Ha az akkumulatortdltén lévé
toltésjelz6 LED vilagitani kezd, az akkumulator megfeleléen érintkezik
az akkumulatortéltével.

Ha az akkumulator teljesen felt6ltédétt, a LED-es akkumulatorjelzén
lévé 6sszes LED vilagit.

Vegye ki az akkumulatort a toltébol.

LED-ES AKKUMULATORJELZO

A kijelz6 jelzi az akkumulator toltottségét, valamint azt, hogy van-e valami
probléma az akkumulatorral.

LED jelz6lampa

Az akkumulator allapota

Minden LED vilagit

Az akkumulator toltéttsége 75-100%-0s.

3 LED vilagit Az akkumulator toltéttsége 50-75%-os.
2 LED vilagit Az akkumulator toltottsége 25-50%-0s.
1 LED vilagit Az akkumulator toltéttsége 0-25%-os.
1 LED villog Az akkumulator lemertilt.
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HIBAELHARITAS

Hibajelenségek Ok

Teendd

Az akkumulator hibajelzé LED-je villog.

Hémérséklet-ingadozas, az akkumulator tul hideg
vagy tul meleg a hasznalathoz.

Hagyja lehtilni, vagy vigye beltéri helyiségbe, és mele-
gitse fel az akkumulatort. Ha az akkumulator hémér-
séklete megfeleld, ismét hasznalhatd. Az akkumulatort
-10°C és 40°C kozotti kdrnyezeti hémérsékleten hasz-
nélja.

Az akkumulator lemeriilt.

Toltse fel az akkumulatort.

Az akkumulator hibajelz6 LED-je vilagit.

Tul nagy a cellak kozti kiildnbség (1 V).

Forduljon markakereskeddjéhez.

SZALLITAS ES RAKTAROZAS

A mellékelt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes anyagokra
vonatkozd jogszabalyok kdvetelményei érvényesek.

Kereskedelmi szallitasnal — harmadik fél és szallitmanyozé cégek
esetén is — be kell tartani a csomagolasra és cimkézésre vonatkozé
specialis eldirasokat.

A termék elkiildése el6tt forduljon egy veszélyes anyagok tekintetében
szakképzett személyhez. Tartsa be az 6sszes vonatkozé nemzeti
elSirast.

Ha az akkumulatort becsomagolja, az érintkezoket le kell fedni
ragasztdszalaggal. A sériilések és balesetek elkeriilése érdekében
szorosan csomagolja be az akkumulatort.

Ne tartsa az akkumulatort olyan helyen, ahol elektrosztatikus toltés
lehet jelen. Ne tartsa az akkumulatort fém dobozban.

Helyezze az akkumulatort szaraz, fagymentes és tiszta helyre, ahol
megfelel6 a hdmérséklet.

Az akkumulatort olyan helyen tarolja, ahol a hémérséklet 5 °C és 25 °C
kozott van. Az akkumulator napfénytdl tavol tartandé.

Hosszu ideig vald tarolas el6tt toltse fel az akkumulatort 30-50%-ra.
Tarolas elétt tisztitsa meg az akkumulatort.

HULLADEKKEZELES

A Husqvarna termékek nem mingstilnek haztartasi hulladéknak, és
artalmatlanitasukat kizarolag a kézikdnyvben leirtaknak megfeleléen szabad
elvégezni.

Kovesse a helyi artalmatlanitasi el6irasokat és a vonatkozd
szabdlyozasokat.

A termék és a csomagolas Ujrahasznositasat egy megfeleld,
Ujrahasznositasra szolgalé ponton kell elvégezni.
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«  Atermék Ujrahasznositasaval és artalmatlanitasaval kapcsolatos
tovabbi informaciokért forduljon az illetékes Husqvarna
markakereskedéhoz.

MUSZAKI ADATOK

A miszaki adatokat lasd az akkumulator tipustablajan.
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PANORAMICA DEL PRODOTTO

Fig. 1)

Batteria

Caricabatterie

Presa di corrente

LED di carica

LED di errore sul caricabatterie

LED di errore sulla batteria

Indicatore LED per lo stato di carica

. Pulsante indicatore dello stato della batteria

SIMBOLI RIPORTATI SUL PRODOTTO

® N oA N =

Prestare attenzione e utilizzare il prodotto correttamente.

Il prodotto puo causare gravi lesioni o morte
dell'operatore o altre persone.

Prima dell'uso, leggere attentamente il manuale
operatore e accertarsi di aver compreso le istruzioni.

Il prodotto & conforme alle direttive CE vigenti.

(P

£

7
S

Riciclare il prodotto in un punto di riciclaggio applicabile
per apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Il prodotto o I'imballaggio del prodotto non € un rifiuto
domestico.

Non immergere la batteria in acqua.

La targhetta dati di funzionamento riporta il numero di
serie. aaaa € I'anno di produzione, ss € la settimana di
produzione.

Nota: Altri simboli o decalcomanie sul prodotto riguardano particolari
requisiti necessari per la certificazione in determinate aree commerciali.
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DEFINIZIONI DI SICUREZZA

Le avvertenze, le precauzioni e le note sono utilizzate per evidenziare le
parti importanti del manuale.

AWERTENZA Utilizzato se & presente un

rischio di lesioni o morte dell'operatore o di passanti nel caso
in cui le istruzioni del manuale non vengano rispettate.

ATTENZIONE: utiizzato se & presente un

rischio di danni al prodotto, ad altri materiali oppure alla zona
adiacente nel caso in cui le istruzioni del manuale non
vengano rispettate.

Nota; utiizzato per fornire ulteriori informazioni necessarie in una
determinata situazione.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
IMPORTANTI

AVVERTENZA: Leggere attentamente tutte le

avvertenze e le istruzioni di sicurezza. La mancata
osservanza delle avvertenze e delle istruzioni pud dare luogo
a scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Nota: conservare tutte le avvertenze e le istruzioni.

Utilizzare solo i caricabatterie QC330 o QC500 per caricare le batterie
originali Husqvarna. Le batterie sono codificate mediante software.
Utilizzare le batterie BLi100/200/300/200X ricaricabili come
alimentazione per i soli prodotti Husqvarna in questione. Per evitare il
rischio di lesioni, non utilizzare la batteria come fonte di alimentazione
per altri dispositivi.

Non tentare di smontare o riparare la batteria. Tutte le riparazioni
devono essere eseguite esclusivamente da un concessionario
autorizzato.

Tenere la batteria lontano dalla luce del sole, dal calore o da fiamme
libere. La batteria pud causare bruciature e/o ustioni chimiche.

Non utilizzare una batteria o un caricabatterie difettoso o danneggiato.
Non causare shock meccanico alla batteria.

Non rimuovere la batteria dalla sua confezione fino al momento
dell'effettivo utilizzo.

Evitare il contatto cutaneo con I'acido della batteria. L'acido della
batteria provoca lesioni alla pelle, corrosione e ustioni. In caso di
contatto con gli occhi, non strofinare, ma sciacquare gli occhi con acqua
abbondante per almeno 15 minuti. Se I'acido della batteria viene a
contatto con la pelle, lavare la cute con abbondante acqua e sapone.
Consultare un medico.

Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini.

Tenere la batteria pulita e asciutta.

Pulire i terminali della batteria con un panno pulito e asciutto, se
necessario.

Non tenere la batteria nel caricabatterie quando & completamente
carica.

Rimuovere la batteria quando non si usa il prodotto e durante il
trasporto.

Conservare le batterie lontano da oggetti metallici, come ad esempio
chiodi, viti o gioielli.
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UT"—IZZO ATTENZIONE: Caricare la batteria solo con una

«  E necessario ricaricare la batteria prima di utilizzarla per la prima volta. temperatura esterna compresa tra 5 °C (41 °F) e 40 °C (114
Utilizzare sempre Husqvarna QC330 o il caricabatterie QC500. °F).

«  Utilizzare la batteria soltanto quando la temperatura ambiente &
compresa tra -10 °C (14 °F) e 40 °C (104 °F). 1. Inserire la batteria nel caricabatterie. Quando il LED di carica sul

+  Utilizzare il caricabatterie soltanto quando la temperatura ambiente & caricabatterie si accende, la batteria ¢ collegata correttamente al
compresa tra 5 °C (41 °F) e 40 °C (104 °F). caricabatterie.

+  Labatteria non si carica se la sua temperatura ¢ superiore a 50 °C (122 2. La batteria & completamente carica quando tutti i LED dellindicatore
°F). LED della batteria sono accesi.

«  Premere il pulsante indicatore dello stato della batteria per ricevere le 3. Rimuovere la batteria dal caricabatterie.

informazioni sullo stato di carica della batteria. ’
RICARICA DELLA BATTERIA INDICATORE LED DELLA BATTERIA

X X . X . N Il display mostra lo stato di carica e se sussistono problemi con la batteria.
Caricare la batteria prima del primo utilizzo. Alla consegna la batteria &

caricata solo per il 30%.

Indicatore LED Stato della batteria

Tutte le luci LED sono accese La batteria & carica al 75% - 100%.
3 LED sono accesi La batteria & carica al 50% - 75%.
2 LED sono accesi La batteria € carica al 25% - 50%.
1LED é acceso La batteria e carica al 0% - 25%.

1 LED lampeggia La batteria & scarica.
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RICERCA DEI GUASTI

Sintomi

Causa Azione

I LED di errore della batteria lampeggia.

Deviazione di temperatura, la batteria & troppo Lasciare raffreddare la batteria o spostarla all'interno

fredda o troppo calda per essere usata.

per riscaldarla. Quando la batteria ha la temperatura
corretta, puo essere usata di nuovo. Utilizzare la batte-
ria a temperature ambiente comprese tra -10 °C (14
°F) e 40 °C (104 °F).

La batteria & scarica.

Caricare la batteria.

Il LED di errore della batteria si accende.

Differenza troppo elevata nella cella (1 V).

Rivolgersi al proprio rivenditore.

TRASPORTO E RIMESSAGGIO

Le batterie agli ioni di litio in dotazione rispettano i requisiti di legge sulle
merci pericolose.

Rispettare i requisiti speciali riportati sulla confezione e sulle etichette
per il trasporto commerciale, comprese quelle di terzi e corrieri.

Parlare con personale che ha seguito una formazione specifica in
materiali pericolosi prima di inviare il prodotto. Rispettare tutte le norme
nazionali vigenti.

Quando si inserisce la batteria in un contenitore, applicare del nastro
adesivo sui contatti. Inserire |a batteria nel contenitore in modo da
garantirne la massima aderenza per evitare danni e incidenti.

Non conservare la batteria in aree elettricamente statiche. Non
conservare mai la batteria in una scatola di metallo.

Mettere la batteria in un luogo asciutto, non soggetto a gelate e pulito
con una temperatura corretta.

Stoccare la batteria a una temperatura compresa fra 5 °C (41 °F) e 25
°C (77 °F). Tenere la batteria lontano dalla luce solare.

Caricare la batteria dal 30% al 50% prima di immagazzinarla per lunghi
periodi.

Pulire la batteria prima di stoccarla.

SMALTIMENTO

| prodotti Husqvarna non sono rifiuti domestici e devono essere smaltiti
secondo le indicazioni fornite in questo manuale.

Rispettare le norme locali e le normative vigenti sullo smaltimento.
Riciclare il prodotto e la confezione presso un apposito centro di
smaltimento.

Consultare il proprio rivenditore locale Husqvarna per maggiori
informazioni su come riciclare e smaltire il prodotto.
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DATI TECNICI

Per i dati tecnici, fare riferimento alla targhetta dati di funzionamento della
batteria.
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HEERLFBBLENY FTU—FLENYTU—REREIEALEV
TLEE W,

NYFU—CHBHNEEREEZ RV TIEEV,

FRTRIET. NYTFU—ZNYT—JASHMYHEBRVTIEE L,
NYTFU—BAEBCANABVRSICLTEEW, Ny FU—RE.,
HEOEE. Th, KEORERLCEYET, BCNYTFU—RNF AL
58, BECTSTICKTI5 ULERBLTSEE VW, NYFU—K
FEBIMNIBEE. ABOKEBTATEEERS LEFHY &
T, EMICCHE#RSEZ V.
NYFU—GFERMIEITFEVERCREL TIEEV,
NYFU—EERN ORBLERETREL TS EZ,
NYFU—DORFOFNR, BRTERLEATERLTIKEETL,
Ny FU—HRECRBEEchESs, NvTU—2NYTU—RZEHFENS
ALTLEZV,

FRALBRVEEPRIERZ, ARRASNYTFU—ZRYALTLSEZE
A%

NYFU—RG<E XD, FLREHREEOLBLSHLUTRELT
<EEV,

R4

NYyFU—F, BUCEATIHCEETILEN GVET. BIC
Husqvarna QC330 & 7-ld QC500 ZZBEEZMEAL T &L,

Ny FU—k, BEOREN -10°C ~ 40°C DBAICOXERAL T
0,

NYFU—REBRRG. BEOREN 5C ~ 40°C DBALCOXKEALT
KEEL,

NYTU—DREN 50°C Z2BARE. NVTU—RBREBEhELA,
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s NYTU—AVIT—BREVERTE, NV TU—OREREDVER 1. NYFU—ZNYTU—RBRICRINGET, NV TFU-—HNYF

FRRENET. U RBECEL<BEENBE. NYF)—REBEORE LED #A
TULET,
. —
NYTU—DxE 2 LEDAYTIT—BOFNTHLED ARITL TS BEE, Ny FU—
x4 C % E \
WHTRETHHMEC, /Ny FU—ERBLT RSV, BEBONYF U= BEEEABENTUET,
. %830 %ORETT. 3. NYFU—RBEAS/KYFU—EALET.
NYFU—LED A I—4
EE D jvro-nBe. 47, BEOBEFS- 327l CE REORRE. /1Y FU—CHTIMEARRE AT,

40°C (41~114°F ) OBAITHEAL T EE L,

LED 1> 7—4 RNYTFV—RAT—RA

FNTOLED F4 A RUT NYF U= 75% ~ 100% KBFE ko
LED Z4 "3 24T XY FU—F 50% ~ 75% REHH.
LED T4 A" 2 24T XY FU—F 25% ~ 50% ZREFEH.
LED 54 "1 DR4T NYTV—E 0% ~ 256% REEH.
LED 54 "1 DRE NYFU—RETT,
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NZTNZ2—F127T

R 4]

RIGHE

NYyTFU—I5— LED A'RELET,

BEREATT. NYTU—OBRENFRIEZD
FLERIBIER LD, FATETLA,

NYyFU—DREFFHABETHEIN, BRICANT
BEELTET. NYFU—OREFBICEDE,
BATERESLBYET, VY TU—GEERE
-10~40°C ( 14~104°F ) THEAL T EE L,

NYTFU—RZETY,

Ny FU—ZRBLTLEZY,

Ny TFV—I5— LED A'RITLET,

BHOBUENKETERT (1V )

BRESEICHRL T<EE W,

Ay

Wk & RE

c BBOVFILAAINYTU—, BRUOBHICET D RAICLEHR
LTL&ET,

- BEBLTIRLBFICELT, BRAEE. £=F, SLTEREED
FREDQBEMFICH>TEE W,

- ARREREIIEIC, BRYCEL THASIREZZFLELEECS
MRSEETV, BETIINTOEARFICH > TIEZTWV,

s NYFTU—ERBIBEER, WFICT—TEREOTLEE V. NYT
U—%2EEL, BEPEREHLOCHEBL TIEZV,

c BERFIRETDLSBHMCENY TU—ZRELBVTILEE L,
Ny TFU—REBHOBIRELBLTILEZL,

< NYTU—R, BORYRV, RRULCERSSRC, BUKEETR
BLTLEEW,

« NYFU—R, BEAN5~25°C DBEHICREL T LV, NvFU
—RFREXOYELESBVECREL TS EE L,

c NYTU-EZRMMREIZLEE, TBRZ 30~50 % LTS
Wo
c REIZHCNYTU—ZERLTLKLEETY,

BER

Husqvarna ® @& —RERY TR BV, FAHABCEHE ATV ESD

WICERTHILENBYET,

- WEHORRBHSICERETADERICH>TILEZL,

o FERENYT—DE, BYBREBEETUSIILLTIEEY,

o FAEROVYAVIIEREFEICOVTE, BIE< O Husqvarna BR5SHE
CHBRAVAEDELSEEL,

EEHET

EEETICOVTR, NYTU—0HRESRLTLEE W,
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HE 72

(Fig. 1)
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B yumel siange m4otxl ohe B9 SR
o]l QB! AL O] R4S 27{LF AFRE QI0| US T ALR
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KA A E E45x| g8 B2 M7 4, 81 S22 el
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T oE Haot RlEe BE LA,

QC330 &= QC500 HHE{Z| 57 7|8H A+& 5104 Husqvarna HE HiE{2|
E BT AAIR. HIEIElE 2 ZEQof 3 3tE|0f &Lt

ZE Husqvarna MEQ| T 32 HXIZ0 XY = e
BLi100/200/300/200X HHEIZ|& AtESHAAIR. £4 S YXIst7| UsH Bh
El2I8 CHE ERlo| MY S ERIZ AS5HK| DHMAI.

HIEIZ| £717|8 st AL SE2l6tedD K| OHYAIR. 2ZE $ElE &
QIE! CHE| ™ ofl MRt =& 5 of BrLlct.

o HIEIEIE FAZM, A EE st 2 RE HalSHUAIR. BIEEI7H 3ty
Qe BE st REE 4 UsLiTh

o Zdgto| UHLE £AHE HIEIE| FE HHEIZ| 7|8 AFSSEX| DHUAI2.

« HiEEl 7|HIX 57 JhetR| DAL,

«  HHE{EIE M85t7] ol mF|X|olM 2|5 K| oHMAIR.

« HiEIE| &to] /R0l &X| A= F SFAAR. HHE|S| A2 | AR, &
2 st 40| 2lolo| ELC =0 HHE{E| &t0| S0{7tH BX|2X| ¥1
2 2|2 158 8¢ =2 NoiUMA|2. BiE{E] Ato] m| 2ol &2 He
ol 21t H|IFE T|FE Wofof FLIC 2|2 X|HE WA,

+  HiE{2IE of2lolel &0| & x| gk 2ol ERSHMAIR.

« HiEI2IS] HED X HEE RRISHMAIR.

+ HHEEI7t CI2IE B2, HR 6D 0L E X2 HiE2| BHAHE Hed
Al2.

+

o

+ HIE{2| S0l 2R EIH STl M HHE2IE 2 2lFfLic

+  MNES A8stR| g g mLt 24 Sols HE2IE MEIM BElsH Al
2.

+ HIEEIE 2, LA EE EMO 22 24 SH7 SR S Batstd
Al2.

3t

+ X8 ABE7| Hole HHEEIE BEA| STsor HLicH E4

Husqvarna QC330 = QC500 HEIZ| £717I8 A st AAI2.

« FH 257}-10°C~40°C(14°F~104°F) Y [ HHEZ| SX17|8 AL 8t
A2,

« FH 257} 5°C~40°C(41°F~104°F) Y Bt HHE{Z| X 7|8 AF8 s
Al2.

.+ HYE{2l 7} 50°C(122°F) 2 Ct £ oW HiE{2|7t SHE|X| Sf&LICt
« HHE{E| #Ef HEE &QlstedH BiE2| ZAIS HES FELICH
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A "ied 1. BHE{2|E HHEI2] ST7|of & elgfLich HNEIEI &7|9| S LED} 7
HHH EI % '—-I o= X|H HE 27t S0l 2HEH HZEE Lot

S 2Y57| Tofl HIEE|IE STGHMAIR. &1 Al HIE{2lE 30%2 SHE| 2. LED EAISS| 2E LED7} 7AX|T BiE{ZI7} 25| STE AeflL|cH.

of Rl 3. HHE|ZIE HiEiE] SE7I0lA EElEtch
HiE{2| LED X A
= O|: zu 2ot 5°C(@1°F)~40°C(114°F) THEH HE] HEf2| IS
2|8 STSHAAIR. EAEoOE= HiE{2] ST AEfet HHE{Zlof X7t EXl 04874 EAIELICH
LED EAIS BHEAE] At e
LED EAIS 25 X HHEI2I7} 75% - 100% SHEIULICH
LED EAIS 374 74E HHE{ZI7} 50% - 75% S EIR&LICH
LED EAIS 274 747 BHEIZI7} 25% - 50% SHEIALLICH
LED 17§ % HHE{2I7} 0% - 25% S EIA&LICh
LED7t 1707+ e L |ct. HiE{2| ZH& ol gigLct.
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GAMINIO APZVALGA

(Fig. 1)

Akumuliatorius

Akumuliatoriaus jkroviklis

Kistukas

|krovimo $viesos diodas

Klaidos LED indikatorius jkroviklyje
Klaidos LED indikatorius akumuliatoriuje
|krovos bisenos LED indikatorius
Akumuliatoriaus indikacinis mygtukas

SIMBOLIAI ANT GAMINIO

® N>R N =

Bikite atsargus ir tinkamai naudokite gaminj. Sis gaminys
gali rimtai suzeisti arba prazudyti naudotojg arba
aplinkinius.

Prie§ naudodami, atidZiai perskaitykite naudotojo
instrukcijg ir sitikinkite, kad viska gerai supratote.

Sis gaminys atitinka taikomas EB direktyvas.

(P

&
X
S

YYYYWWXOXX

Nuvezkite gaminj perdirbti | atitinkama elektros ir
elektronikos jrenginiy utilizavimo vieta.

Gaminys ar gaminio pakuoté nepriskiriami buitinéms
atliekoms.

Nepanardinkite akumuliatoriaus j vandenj.

Gaminio vardiné plokstelé su serijos numeriu. yyyy yra
pagaminimo metai, ww yra pagaminimo savaité.

Pasiiymékite: Kiti ant gaminio pateikti simboliai (lipdukai), skirti

kity komerciniy teritorijy sertifikavimo reikalavimams.
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SAUGOS ZENKLY REIKSMES

|spéjimai, perspéjimai ir pastabos yra skirtos atkreipti démesj | ypac svarbias
vadovo dalis.

PERSPEJIMAS: Naudojamas, kai naudotojui ar

Salia esantiems asmenims kyla mirtino arba sunkaus
suzeidimo pavojus arba, jei nesilaikoma vadove pateikty
nurodymy.

PASTABA. Naudojamas, kai kyla pavojus sugadinti

gaminij, kitas medziagas arba padaryti Zalg aplinkai, jei
nesilaikoma vadove pateikty nurodymy.

PaSlZymeklte: Naudojamas papildomai informacijai apie

konkrecia situacijg pateikti.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS
PERSPEJ I MAS: Perskaitykite visus saugos

ispéjimus ir instrukcijas. Nesilaikydami jspéjimy ir instrukcijy
galite patirti elektros smiigj, sukelti gaisra ir (arba) rimtai
susizeisti.

PaS|Zymek|te: 13saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas.

Naudokite tik akumuliatoriaus jkroviklius ,QC330“ ar ,QC500*
,Husqvarna“ originaliems akumuliatoriams krauti. Akumuliatoriai turi
koduotg programine jranga.

Naudokite tik ,BLi100/200/300/200X" akumuliatorius, kurie yra
ikraunami tik kaip ,Husqvarna“ jrenginiy maitinimo $altiniai. Kad
iSvengtuméte suzeidimy, nenaudokite akumuliatoriaus kaip kity gaminiy
maitinimo $altinio.

Nebandykite akumuliatoriaus iSmontuoti ar taisyti. Visus remonto
darbus turi atlikti tik patvirtintas prekybos atstovas.

Saugokite akumuliatoriy nuo tiesioginiy saulés spinduliy, kar§c¢io ar
atviros ugnies. Akumuliatorius gali sukelti terminius ir (arba) cheminius
nudegimus.

Nenaudokite sugadinto ar pazeisto akumuliatoriaus ar akumuliatoriaus
[kroviklio.

Saugokite akumuliatoriy nuo mechaniniy smagiy.

NeiSimkite akumuliatoriaus i$ pakuotés, kol jo nenaudosite.
Saugokités, kad akumuliatorinés rtgsties nepatekty ant odos.
Akumuliatoriné ragstis gali pazeisti odg ir jg nudeginti. Jei
akumuliatorinés rugsties patekty j akis, jy netrinkite, o maziausiai 15
minuciy skalaukite vandeniu. Jeigu akumuliatorinés riigsties pateko ant
odos, nuplaukite tg vietg dideliu kiekiu vandens su muilu. Kreipkités j
gydytoja.

Saugokite akumuliatoriy nuo vaiky.

Akumuliatoriy laikykite $varioje ir sausoje vietoje.

Jeigu akumuliatoriy gnybtai susitepa, nuvalykite juos $varia ir sausa
$luoste.

Visiskai jkrauto akumuliatoriaus nelaikykite jkroviklyje.

Nenaudodami akumuliatoriaus ar jj gabendami, iSimkite akumuliatoriy i§
jrenginio.

Laikykite akumuliatorius atokiau nuo metaliniy daikty, pavyzdziui, viniy,
varzty, juvelyriniy dirbiniy.

72
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NAUDOJIMAS

Akumuliatorius turi bati jkrautas prie$ pirmajj naudojima. Visada
naudokite ,Husqvarna“, ,QC330" arba ,QC500" akumuliatoriaus kroviklj.
Akumuliatoriaus jkroviklj naudokite, tik kai aplinkos temperatiira yra nuo
-10°C (14°F) iki 40°C (104°F).

Akumuliatoriaus jkroviklj naudokite, tik kai aplinkos temperatira yra nuo
5°C (41°F) iki 40°C (104°F).

Jei akumuliatoriaus temperatiira yra didesné nei 50 °C (122 °F), jo
nepavyks jkrauti.

Paspauskite akumuliatoriaus indikatoriaus mygtuka, kad perzitrétuméte
akumuliatoriaus jkrovos busena.

AKUMULIATORIAUS |KROVIMAS

Prie$ naudodami pirma karta, akumuliatoriy jkraukite. Pristatomas
akumuliatorius yra pakrautas tik 30 %.

PASTABA: Akumuliatoriy jkraukite tik nuo 5°C

(41°F) iki 40°C (114°F) temperatiroje.

Akumuliatoriy jstatykite j jkroviklj. Kai jsiziebia akumuliatoriaus jkroviklio
ikrovimo LED, akumuliatorius prijungtas prie jkroviklio tinkamai.

2. Kai akumuliatorius visi$kai jkrautas $viecia visos LED indikatoriaus
lemputés.
3. I8 kroviklio iSimkite akumuliatoriy.

AKUMULIATORIAUS LED
INDIKATORIUS

Ekrane rodoma akumuliatoriaus jkrovos bisena ir galimos akumuliatoriaus
problemos.

LED indikatorius

Akumuliatoriaus bisena

Sviedia visi LED indikatoriai

Akumuliatorius jkrautas 75-100 %.

Sviedia 3 LED indikatoriai

Akumuliatorius jkrautas 50-75 %.

Sviegia 2 LED indikatoriai

Akumuliatorius jkrautas 25-50 %.

Sviegia 1 LED.

Akumuliatorius jkrautas 0-25 %.

Mirksi 1 LED indikatorius

Akumuliatorius tuscias.

1
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GEDIMAI IR JY SALINIMAS

PoZymiai PrieZastis Veiksmas
Mirksi akumuliatoriaus klaidos LED indikato- | Temperatiros svyravimai, akumuliatorius yra per | Leiskite akumuliatoriui atvésti arba nuneskite jj | patal-
rius. Saltas arba per karstas, kad galima bty jj naudoti. | pa, kad jSilty. Kai akumuliatorius yra tinkamos tempe-

ratlros, jj galima vél naudoti. Akumuliatoriy naudokite
temperatiroje nuo -10°C (14°F) iki 40°C (104°F).

Akumuliatorius tuscias.

|kraukite akumuliatoriy.

|siziebia klaidos LED indikatorius.

Pernelyg didelis bloky skirtumas (1V).

Susisiekite su savo prekybos atstovu.

GABENIMAS IR LAIKYMAS

Pateikiamam li¢io jony akumuliatoriui taikomos pavojingy kroviniy
gabenimo taisyklés.

Laikykités specialiy komerciniy kroviniy gabenimui, jskaitant tre¢iujy
$aliy ar tarpininko transporto priemonémis, taikomy reikalavimy dél
pakavimo ir Zyméjimo.

Pasitarkite su pavojingy medziagy gabenimo specialistu prie$ siysdami
irenginj. Laikykités visy taikomy nacionaliniy reikalavimy.

Pakuodami akumuliatoriy uzdékite juostg ant kontakty. Tvirtai
supakuokite akumuliatoriy, kad iSvengtuméte pazeidimy ir nelaimingy
atsitikimy.

Nelaikykite akumuliatoriaus tokioje vietoje, kur gali susidaryti statiniai
kraviai. Nelaikykite akumuliatoriaus metalinéje dézutéje.

Laikykite akumuliatoriy sausoje, neuz$glancioje ir Svarioje vietoje,
kurioje yra tinkama temperatira.

Akumuliatoriy laikykite temperatiiroje nuo 5 °C (41 °F) iki 25 °C (77 °F).
Laikykite akumuliatoriy atokiau nuo saulés Sviesos.

Prie$ saugodami ilgesnij laikg pasiriipinkite, kad akumuliatorius baty
jkrautas 30-50 %.

Prie$ saugodami, iSvalykite akumuliatoriy.

SALINIMAS

Husqvarna gaminiai néra buitinés atliekos ir turi bt iSmesti Siame vadove
vadove nurodytu badu.

Laikykités vietiniy atlieky $alinimo reikalavimy ir galiojanéiy teisés akty.
Perdirbkite gaminj ir pakuote atitinkamoje atlieky $alinimo vietoje.
Norédami gauti daugiau informacijos apie tai, kaip perdirbti ir iSmesti
gaminj, kreipkités j vietinj Husqvarna prekybos atstova.
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TECHNINIAI DUOMENYS

Techniniy duomeny ieskokite akumuliatoriaus nominaliy parametry
ploksteléje.
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IZSTRADAJUMA PARSKATS

(Fig. 1)

Akumulators

Akumulatora ladétajs
Kontaktdaks$a

Uzlades LED indikators

Kludas gaismas diode uz ladétaja

Klidas gaismas diode uz akumulatora
Uzlades statusa LED indikators
. Akumulatora indikatora poga Talak esoSais simbols nozimé, ka izstradajums nav
sadzives atkritumi.

(P

<9 Utiliz&jiet izstradajumu piemérota elektrisko un

elektronisko ieri€u likvidésanas uznémuma.

® N>R N =

SIMBOLI UZ IZSTRADAJUMA

Esiet uzmanigs un lietojiet izstradajumu pareizi. Sis
izstradajums var izraisit smagas vai navéjosas traumas

N 2 Neiegremdéjiet akumulatoru Gdent.
operatoram vai citam personam.

YYYYWWXXXX Datu plaksnité ir noradits sérijas numurs. yyyy ir razosa-

Ripigi izlasiet $o lietotaja rokasgramatu un pirms nas gads, ww ir raZo3anas nedéla.

izstradajuma lietoSanas parliecinieties, vai izprotat

instrukcijas.

) PieZime: Paréjie uz izstradajuma noraditie simboli/uziimes attiecas
Sis izstradajums atbilst piemérojamo EK direktivu uz dazu tirdzniecibas nozaru prasibam.

prasibam.
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DROSIBAS DEFINICIJAS

Bridinajumi, norades “Uzmanibu!” un piezimes tiek izmantotas, lai izceltu
Tpasi svarigas lietotaja rokasgramatas dalas.

BRTD I NAJ U MS. Tiek izmantota tad, ja

rokasgramata sniegto instrukciju neievéro$anas dé|
operatoram vai blakus eso$ajam personam draud traumu vai
naves risks.

IEVEROJ I ET Tiek izmantota tad, ja

rokasgramata sniegto instrukciju neievéro$anas dé| rodas
izstradajuma, citu materialu vai blakus eso$as teritorijas
bojajuma risks.

Piezime: tiex izmantota, 1ai sniegtu plasaku informaciju, kas
nepiecieSama attiecigaja situacija.

SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU

BRTD I NAJ U MS. Izlasiet visus droSibas

bridinajumus un noradijumus. Neievérojot bridinajumus un
noradijumus, var rasties elektrotrauma, aizdeg$anas un/vai
smagas traumas.

PleZlme: Saglabajiet visus bridindjumus un instrukcijas.

Husqvarna originala akumulatora uzladei izmantojiet tikai akumulatora
ladétaju QC330 vai QC500. Akumulatoriem ir Sifréta programmatira.
Ka baro$anas avotu izmantojiet BLi100/200/300/200X uzlad&jamus
akumulatorus tikai saistitajiem Husqvarna produktiem. Lai nepielautu
traumu gasanas risku, akumulatoru nedrikst izmantot ka citu
izstradajumu stravas avotu.

Akumulatoru nedrikst izjaukt vai labot. Visi remontdarbi javeic tikai
apstiprinatam izplafitajam.

Neglabajiet akumulatoru vietas, ka ir paklautas tieSai saulesgaismai,
karstumam vai atklatam liesmam. Akumulators var radit apdegumus
un/vai Kimiskos apdegumus.

Nelietojiet bojatu akumulatoru vai akumulatora ladétaju.

Nepaklaujiet akumulatoru mehaniskiem triecieniem.

Iznemiet akumulatoru no iepakojuma tikai tad, kad to lietosit.
Nepielaujiet elektrolita nonaksanu saskaré ar adu. Elektrolits rada adas
traumas, koroziju un apdegumus. Ja elektrolits iekldst acis, neberzéjiet
tas, bet skalojiet ar lielu daudzumu Gdens vismaz 15 mindtes. Ja
elektrolits ir nonacis saskaré ar adu, ada ir jatira ar lielu daudzumu
udens un ziepém. Meklgjiet medicinisku palidzibu.

Sargiet akumulatoru no bérniem.

Uzturiet akumulatoru tiru un sausu.

Tiriet akumulatora spailes ar tiru un sausu dranu, ja tas klUst netiras.
Kad akumulators pilniba uzladéts, iznemiet to no akumulatora ladétaja.
Iznemiet akumulatoru no izstradajuma, ja to nelietosit vai art parvadasit.
Uzglabajiet akumulatorus vieta, kur tuvuma nav metala priekSmetu,
pieméram, naglu, skrdvju vai rotaslietu.

DARBIBA

Pirms akumulatora pirmas izmanto$anas reizes tas jauzladé. Vienmér
izmantojiet Husqvarna QC330 vai QC500 akumulatora ladétaju.
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*  lzmantojiet akumulatoru tikai tad, ja apkartéjas vides temperatira ir
robezas no -10°C (14°F) idz 40°C (104°F).

* Izmantojiet akumulatora ladétaju tikai tad, ja apkartéjas vides
temperatira ir robezas no 5°C (41°F) lidz 40°C (104°F).

«  Akumulators netiks uzladéts, ja akumulatora temperatiira parsniedz
50 °C (122 °F).

«  Nospiediet akumulatora indikatora pogu, lai sanemtu informaciju par
akumulatora uzlades stavokli.

AKUMULATORA UZLADE

Uzladgjiet akumulatoru pirms ta pirmas lietoSanas reizes. Piegades laika
akumulatora uzlade ir tikai 30%.

IEVEROJ I ET Uzladéjiet akumulatoru tikai tad,

kad temperatira ir robezas no 5°C (41 °F) lidz 40°C (114 °F).

1.

3.

levietojiet akumulatoru l1adétaja. Ja iedegas akumulatora ladétaja
uzlades LED indikators, akumulators ir pareizi pievienots ladétajam.

Akumulators ir pilniba uzladéts, kad deg visas LED lampinas LED
indikatora.

Iznemiet akumulatoru no ladétaja.

AKUMULATORA GAISMAS DIODES
INDIKATORS

Displeja ir redzams uzlades limenis un akumulatora problému zinojumi, ja
pastav problémas.

Gaismas diodes indikators Akumulatora statuss
Deg visas gaismas diodes Akumulators ir uzladéts 75-100% apméra.
Deg tris gaismas diodes Akumulators ir uzladéts 50-75% apmeéra.
Deg divas gaismas diodes Akumulators ir uzladéts 25-50% apmeéra.
Deg viens LED indikators. Akumulatora ir uzladéts 0-25% apméra.
Mirgo viena gaismas diode Akumulators ir tukss.
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PROBLEMU NOVERSANA

Pazimes Célonis

Veicamas darbibas

vai parak karsts, lai to lietotu.

Mirgo akumulatora klidas gaismas diode. Temperatiiras nobide, akumulators ir parak auksts | Laujiet, lai akumulators atdziest, vai ienesiet to telpa,

lai sasilditu. Kad akumulators ir sasniedzis pareizu
temperatiru, to var atkal lietot. Akumulatoru drikst iz-
mantot apkartéja temperattra no -10°C (14°F) idz
40°C (104°F).

Akumulators ir tukss.

Uzladgjiet akumulatoru.

ledegas akumulatora klidas gaismas diode. Parak liela elementu atSkiriba (1 V).

Sazinieties ar izplafitaju.

TRANSPOBTEéANA UN )
UZGLABASANA .

«  Komplektacija ieklautie litija jonu akumulatori atbilst bistamo precu
normativo aktu prasibam.

« levérojiet ipasas prasibas, kas noraditas uz iepakojuma un uzlimém
attieciba uz komercialu transporté$anu, ka ari tre$as puses un

Novietojiet akumulatoru sausa un tira vieta, kura temperatra ir virs
nulles un atbilstiga.

Novietojiet akumulatoru glabasanai vieta, kur temperatira ir robezas no
5 °C (41 °F) lidz 25 °C (77 °F). Sargiet akumulatoru no saules gaismas.

Pirms akumulatoru novietojat ilgsto$ai uzglabasanai, uzladgjiet to par
30-50%.
Pirms novietot akumulatoru glabasanai, notiriet to.

transportétaju prasibas. UTl LlZEéANA

«  Pirms nositat izstradajumu, konsultéjieties ar bistamo precu apstrades

specialistu. levérojiet visus speka esosos valsts likumus. Husqvarna izstradajumi nav sadzives atkritumi un tie ir jautilizé atbilstosi
«  Kad ievietojat akumulatoru iepakojuma, kontaktus aizliméjiet ar imlenti. rokasgramatas noradijumiem.

levietojiet akumulatoru iepakojuma stingri, lai izvairitos no bojajumiem
un negadijumiem.

«  Neglabajiet akumulatoru vietas, kur var rasties statiska elektriba.
Neglabajiet akumulatoru metala karba.

levérojiet vietéjas utilizéSanas prasibas un piemérojamos noteikumus.
Nododiet izstradajumu un iepakojumu atbilsto$a parstrades vieta.

Lai iegltu papildinformaciju par izstradajuma parstradi un utilizésanu,
sazinieties ar vietéjo Husqvarna izplatitaju.
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TEHNISKIE DATI

Tehniskos datus skatiet akumulatora datu plaksnite.
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GAMBARAN KESELURUHAN PRODUK

Fig. 1)

Bateri

Pengecas bateri

Palam kuasa

LED pengecasan

LED ralat pada pengecas

LED ralat pada bateri
Penunjuk LED untuk keadaan pengecasan
. Butang penunjuk bateri Produk atau pakej produk bukan bahan buangan
domestik.

(P

untuk elektrik dan elektronik.

<9 Kitar semula produk di lokasi pelupusan yang berkenaan

® N oA N =

SIMBOL PADA PRODUK

Berhati-hati dan gunakan produk dengan betul. Produk
ini boleh menyebabkan kecederaan serius atau kematian

" 2 Jangan rendamkan bateri dalam air.
kepada pengendali dan orang lain.

YYYYWWXXXX Plat penarafan menunjukkan nombor siri. yyyy ialah ta-

" " . hun pengeluaran, ww ialah min engeluaran.
Baca manual pengendali dengan teliti dan pastikan un pengelu ! inggu pengelu

bahawa anda memahami arahan sebelum penggunaan.

Nota: Simbol/pelekat lain pada produk merujuk kepada keperluan

pensijilan untuk sesetengah bahagian komersial.
Produk ini mematuhi arahan EC yang berkenaan.
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TAKRIFAN KESELAMATAN

Amaran, awasan dan nota digunakan untuk menunjukkan bahagian yang
amat penting dalam manual.

AMARAN: Digunakan jika terdapat risiko

kecederaan atau kematian kepada pengendali atau orang
sekeliling jika arahan dalam manual tidak dipatuhi.

AWAS: Digunakan jika terdapat kerosakan kepada
produk, bahan lain atau kawasan berhampiran jika arahan
dalam manual tidak dipatuhi.

Nota: Digunakan untuk memberikan maklumat lanjut yang perlu dalam
situasi tertentu.

ARAHAN KESELAMATAN PENTING

AMARAN Baca semua amaran keselamatan dan

semua arahan. Kegagalan mematuhi semua amaran dan
arahan mungkin menyebabkan kejutan elektrik, kebakaran
dan/atau kecederaan serius.

Nota: Simpan semua amaran dan arahan.

*  Hanya gunakan pengecas bateri QC330 atau QC500 untuk mengecas
bateri asli Husqvarna. Bateri disulitkan dengan perisian.

Gunakan bateri BLi100/200/300/200X yang boleh dicas semula sebagai
bekalan kuasa untuk produk Husqvarna yang berkenaan sahaja. Untuk
mengelakkan kecederaan, jangan gunakan bateri sebagai bekalan
kuasa bagi peranti lain.

Jangan cuba memisahkan bahagian atau membaiki bateri. Semua
pembaikan perlu dilakukan oleh penjual yang diluluskan sahaja.

Jauhi bateri daripada cahaya matahari, haba atau api. Bateri boleh
menyebabkan kelecuran dan/atau kelecuran kimia.

Jangan gunakan bateri atau pengecas bateri yang cacat atau rosak.
Jangan sebabkan kejutan mekanikal terhadap bateri.

Jangan tanggalkan bateri daripada pakejnya sehingga anda mahu
menggunakannya.

Elakkan asid bateri terkena kulit anda. Asid bateri boleh menyebabkan
kecederaan pada kulit, kakisan atau kelecuran. Jika asid bateri terkena
mata anda, jangan lap. Sebaliknya, cuci dengan air untuk sekurang-
kurangnya 15 minit. Jika asid bateri terkena kulit anda, anda
seharusnya membersihkan bahagian berkenaan dengan banyak air dan
sabun. Dapatkan rawatan perubatan.

Jauhi bateri daripada kanak-kanak.

Pastikan bateri bersih dan kering.

Bersihkan terminal bateri dengan kain yang kering dan bersih jika
terminal kotor.

Jangan simpan bateri dalam pengecas bateri apabila bateri dicas
sepenuhnya.

Tanggalkan bateri dari produk apabila anda tidak menggunakannya dan
semasa pemindahan.

Simpan bateri di tempat yang jauh daripada objek logam seperti paku,
skru atau barang kemas.

82
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PENGENDALIAN

«  Bateri mesti dicas sebelum anda menggunakannya buat kali pertama.
Sentiasa gunakan pengecas bateri Husqvarna QC330 atau QC500

*  Hanya gunakan bateri apabila suhu sekeliling adalah antara -10°C
(14°F) hingga 40°C (104°F).

* Hanya gunakan pengecas bateri apabila suhu sekeliling adalah antara
5°C (41°F) hingga 40°C (104°F).

«  Bateri tidak akan dicas jika suhu bateri lebih daripada 50°C (122°F).

«  Tekan butang penunjuk bateri untuk mendapatkan maklumat keadaan
cas bateri.

UNTUK MENGECAS BATERI

Cas bateri sebelum kali pertama operasi. Bateri hanya dicas 30% semasa
dihantar.

AWAS Hanya cas suhu apabila suhu sekeliling adalah
antara 5°C (41°F) hingga 40°C (114°F).

3.

Masukkan bateri ke dalam pengecas bateri. Apabila LED pengecasan
pada pengecas bateri dihidupkan, bateri disambungkan dengan betul
kepada pengecas bateri.

Bateri dicas sepenuhnya apabila semua LED pada penunjuk LED pada
bateri dihidupkan.

Keluarkan bateri dari pengecas bateri.

PENUNJUK LED BATERI

Paparan menunjukkan keadaan cas dan sama ada terdapat masalah
dengan bateri.

Penunjuk LED Status bateri

SEMUA lampu LED dihidupkan Bateri dicas 75% - 100%.
3 lampu LED dihidupkan Bateri dicas 50% - 75%.
2 lampu LED dihidupkan Bateri dicas 25% - 50%.
1 LED dihidupkan Bateri dicas 0% - 25%.

1 lampu LED berkelip Bateri habis.
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PENYELESAI MASALAH

Simptom Punca

Tindakan

LED ralat bateri berkelip. Sisihan suhu, bateri terlalu sejuk atau terlalu pa- Biarkan bateri menyejuk atau memindahkannya ke da-

nas untuk digunakan.

lam bangunan untuk memanaskannya. Apabila bateri
mencapai suhu yang betul, bateri boleh digunakan se-
kali lagi. Gunakan bateri pada suhu sekeliling antara
-10°C (14°F) hingga 40°C (104°F).

Bateri habis.

Cas bateri.

LED ralat bateri dihidupkan. Perbezaan sel terlalu ketara (1V).

Rujuk wakil pembekal anda.

PEMINDAHAN DAN PENYIMPANAN

«  Bateri Li-ion yang dibekalkan mematuhi keperluan Undang-undang
Barangan Berbahaya.

«  Patuhi keperluan khas pada pakej dan label untuk pemindahan
komersial, termasuk oleh pihak ketiga dan ejen pengangkutan.

*  Rujuk orang yang telah melalui latihan khas tentang bahan berbahaya
sebelum anda menghantar produk. Patuhi semua peraturan negara
yang berkenaan.

«  Gunakan pita pada tittk sambungan apabila anda memasukkan bateri
ke dalam pakej. Pastikan bateri disimpan rapi di dalam pakej untuk
mengelakkan kerosakan dan kemalangan.

« Jangan simpan bateri di tempat yang mungkin berlaku elektrik statik.
Jangan simpan bateri di dalam kotak logam.

«  Letakkan bateri di tempat yang kering, bebas fros dan ruang yang
bersih dengan suhu yang betul.

Letakkan bateri dalam storan yang suhunya adalah antara 5 °C (41 °F)
hingga 25 °C (77 °F). Jauhi bateri daripada cahaya matahari.

Cas bateri kepada 30% hingga 50% sebelum anda menyimpan bateri
untuk tempoh masa yang panjang.

Bersihkan bateri sebelum anda meletakkannya dalam storan.

PEMBUANGAN

Produk Husqvarna ini bukan sampah domestik dan hanya boleh dibuang
mengikut arahan dalam manual ini.

Patuhi keperluan pelupusan setempat dan peraturan terpakai.

Kitar semula produk dan pakej pada lokasi pelupusan sampah yang
berkenaan.

Rujuk penjual Husqvarna tempatan anda untuk maklumat lanjut tentang
cara mengitar semula dan membuang produk.
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DATA TEKNIKAL

Untuk data teknikal, rujuk kepada plat penarafan bateri.
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PRODUCTOVERZICHT

(Fig. 1)

1. Accu @

2. Acculader % Lever het product in bij een geschikte

3. Voedingsstekker verwijderingslocatie voor elektrische en elektronische
4. Oplaadled <9 apparatuur.

5. Foutled op lader

6.

7.

8

SYMBOLEN OP HET PRODUCT

Wees voorzichtig en gebruik het product op de juiste
manier. Dit product kan ernstig of fataal letsel toebrengen

: Dompel de accu niet onder in water.
aan de gebruiker of anderen.

Foutled op accu
Led-indicator voor de laadstatus
. Accu-indicatieknop Het product of de verpakking ervan is geen huishoudelijk
afval.

YYYYWWXXXX Het productplaatje toont het serienummer. jjj is het pro-
ductiejaar, ww is de productieweek.

Lees de bedieningshandleiding zorgvuldig door en zorg
dat u de instructies hebt begrepen voordat u het product
gebruikt.

Let OP: Andere symbolenistickers op het product hebben betrekking

op certificeringseisen voor een aantal commerciéle markten.
Het product voldoet aan de geldende EG-richtlijnen.
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VEILIGHEIDSDEFINITIES

Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en opmerkingen worden gebruikt
om te wijzen op belangrijke delen van de handleiding.

WAARSCHUWI NG. Wordt gebruikt om te

wijzen op de kans op ernstig of fataal letsel voor de gebruiker
of omstanders wanneer de instructies in de handleiding niet
worden gevolgd.

OPGELET: Wordt gebruikt indien er een risico

bestaat op schade aan het product en andere eigendommen
of aan de omgeving wanneer de instructies in de handleiding
niet worden gevolgd.

Let OP: Geven verdere informatie die nodig is in een bepaalde situatie.

BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING: Lees alle

veiligheidswaarschuwingen en alle instructies. Het niet
opvolgen van de waarschuwingen en instructies kan leiden
tot elektrische schokken, brand en/of ernstig letsel.

Let OP: Bewaar alle waarschuwingen en instructies.

Gebruik alleen de acculaders QC330 of QC500 om originele accu's van
Husqvarna op te laden. De accu's zijn voorzien van softwarematige
encryptie.

Gebruik de BLi100/200/300/200X-accu's die oplaadbaar zijn uitsluitend
als een voedingsbron voor de bijbehorende producten van Husqvarna.
Gebruik de accu niet als voedingsbron voor andere apparaten, om
letsel te voorkomen.

Probeer de accu niet te demonteren of repareren. Alle reparaties
mogen uitsluitend worden uitgevoerd door een erkende dealer.
Bescherm de accu tegen direct zonlicht, warmte of open vuur. De accu
kan brandwonden en/of chemische brandwonden veroorzaken.
Gebruik geen defecte of beschadigde accu of acculader.

Stel de accu niet bloot aan mechanische schokken.

Haal de accu pas uit de verpakking als u deze gaat gebruiken.

Laat accuzuur niet in contact komen met uw huid. Accuzuur kan
verwondingen aan de huid, corrosie en brandplekken veroorzaken. Wrijf
niet in uw ogen wanneer u accuzuur in uw ogen krijgt, maar spoel uw
ogen minstens 15 minuten met water. Als accuzuur in contact is
gekomen met uw huid, moet u de huid reinigen met veel water en zeep.
Roep medische hulp in.

Houd de accu buiten het bereik van kinderen.

Hou de accu schoon en droog.

Veeg de accupolen schoon met een schone, droge doek als ze vuil
worden.

Verwijder de accu uit de acculader als deze volledig is opgeladen.
Verwijder de accu uit het product wanneer u het niet gebruikt en tijdens
transport.

Sla accu's op uit de buurt van metalen voorwerpen, bijvoorbeeld
spijkers, schroeven en sieraden.
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BEDIENING

«  De accu moet voor het eerste gebruik worden opgeladen. Gebruik altijd
de QC330- of QC500-acculader van Husqvarna.

*  Gebruik de accu alleen als de omgevingstemperatuur tussen -10°C en
40°C ligt.

*  Gebruik de acculader alleen als de omgevingstemperatuur tussen 5°C
en 40°C ligt.

«  De accu wordt niet opgeladen als de temperatuur van de accu hoger is
dan 50 °C.

«  Druk op de accu-indicatieknop voor informatie over de laadstatus van
de accu.

DE ACCU OPLADEN

Laad de accu voor het eerste gebruik op. De accu is bij levering voor slechts
30% geladen.

OPGELET Laad de accu alleen op wanneer de

omgevingstemperatuur tussen 5°C (41 °F) en 40°C (114 °F)
ligt.

1. Plaats de accu in de acculader. Wanneer de oplaadled op de acculader
gaat branden, is de accu goed aangesloten op de acculader.

2. De accu is volledig opgeladen wanneer alle leds op de led-indicator op
de accu branden.

Haal de accu uit de acculader.

LEDINDICATOR VAN DE ACCU

Het display toont de laadstatus en geeft aan of er problemen zijn met de
accu.

Ledindicator Accustatus

Alle leds branden De accu is 75% - 100% opgeladen.
3 leds branden De accu is 50% - 75% opgeladen.
2 leds branden De accu is 25% - 50% opgeladen.
1 led brandt De accu is 0% - 25% opgeladen.

1 led knippert De accu is leeg.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

Symptomen

Oorzaak

Actie

De fout-led van de accu knippert.

Temperatuurafwijking, de accu is te koud of te

Laat de accu afkoelen of breng deze naar binnen om

heet om te gebruiken.

warm te worden. Als de accu de juiste temperatuur
heeft, kan deze weer worden gebruikt. Gebruik de ac-
cu bij omgevingstemperaturen tussen -10°C (14°F) en
40°C (104°F).

De accu is leeg.

Laad de accu op.

De fout-led van de accu gaat branden.

Te groot verschil in de cellen (1V).

Neem contact op met uw dealer.

TRANSPORT EN OPSLAG

De meegeleverde Li-ion-accu's voldoen aan de wettelijke vereisten voor
gevaarlijke goederen.

Neem de bijzondere voorschriften op de verpakking en labels voor
commercieel transport in acht. Dit geldt ook voor derden en
expediteurs.

Neem contact op met een persoon die gespecialiseerd is op het gebied
van gevaarlijke stoffen voordat u het product verzendt. Neem alle van
toepassing zijnde nationale voorschriften in acht.

Breng tape aan over de polen wanneer u de accu in een pakket plaatst.
Plaats de accu strak in het pakket om schade en ongevallen te
voorkomen.

Bewaar de accu niet op plaatsen waar statische elektriciteit aanwezig
is. Bewaar de accu niet in een metalen doos.

Plaats de accu in een droge, vorstvrije en schone ruimte met de juiste
temperatuur.

Sla de accu op bij temperaturen tussen 5 °C en 25 °C. Houd de accu uit
direct zonlicht.

Laad de accu op tussen de 30% en 50% voorafgaand aan langdurige
opslag.
Maak de accu schoon voordat u deze opslaat.

AFVOEREN

Producten van Husqgvarna zijn geen huishoudelijk afval en mogen alleen
worden afgevoerd zoals beschreven in deze handleiding.

Neem de plaatselijk geldende wet- en regelgeving voor afvoering in
acht.

Recycle het product en de verpakking op een geschikte afvoerlocatie.
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*  Neem contact op met uw plaatselijke Husqvarna-dealer voor meer
informatie over het recyclen en afvoeren van het product.

TECHNISCHE GEGEVENS

Raadpleeg het productplaatje van de accu voor technische gegevens.
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PRODUKTOVERSIKT

Fig. 1)

Batteri

Batterilader

Stepsel

Ladelampe

Feilindikator pa lader
Feilindikator pa batteri
LED-lampe for ladestatus
. Batteriindikatorknapp

SYMBOLER PA PRODUKTET

® N oK N =

Veer forsiktig, og bruk produktet riktig. Dette produktet
kan fere til alvorlig personskade eller ded for operatgren
eller andre.

Les ngye gjennom bruksanvisningen, og serg for at du
har forstatt instruksjonene fer bruk.

Dette produktet samsvarer med gjeldende EF-direktiver.

(P

&
X
S

YYYYWWXOXX

Lever produktet til et godkjent gjenvinningsanlegg for
elektrisk og elektronisk utstyr.

Produktet og produktemballasjen er ikke restavfall.

Ikke legg batteriet i vann.

Typeskiltet viser serienummeret. yyyy er produksjonsa-
ret, ww er produksjonsuken.

Merk: oviige symbolerikiistremerker angitt pa produktet gjelder
sertifiseringskrav for enkelte markeder.
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SIKKERHETSDEFINISJONER

Advarsler, oppfordringer og merknader brukes for & understreke spesielt
viktige deler av bruksanvisningen.

ADVARSEL.: srukes hvis det er fare for

personskade eller ded for brukeren eller andre personer om
instruksjonene i handboken ikke folges.

OBS Brukes hvis det er fare for skade pa produktet,
annet materiell eller naerliggende omrader om instruksjonene
i handboken ikke falges.

Merk: Brukes for & gi mer ngdvendig informasjon for en spesifikk
situasjon.

VIKTIGE
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarsler og

instruksjoner. Hvis du ikke overholder advarslene og
instruksjonene, kan dette fore til elektrisk stet, brann og/eller
alvorlig personskade.

Merk: ta vare pa alle advarsier og instruksjoner.

Bruk bare batteriladerne QC330 eller QC500 til & lade originale
Husqvarna-batterier. Batteriene er programvarekryptert.

Bruk bare BLi100/200/300/200X-batterier som er oppladbare, som
stremforsyning for relaterte Husqvarna-produkter. For & unnga
personskader méa du ikke bruke batteriet som stremforsyning for andre
enheter.

Ikke prgv a demontere eller reparere batteriet. Alle reparasjoner skal
utfgres av en godkjent forhandler.

Hold batteriet unna sollys, varme og apen ild. Batteriet kan forarsake
forbrenninger og/eller kjemiske forbrenninger.

Ikke bruk defekte eller skadede batterier eller batteriladere.

Ikke utsett batteriet for mekanisk stgt.

Ikke ta batteriet ut av pakken fgr du skal bruke det.

Ikke la batterisyre komme i kontakt med huden. Batterisyre kan fare til
skader pa huden, korrosjon og forbrenning. Unnga & gni hvis du far
batterisyre i gynene. Skyll gynene med vann i minst 15 minutter. Hvis
du har fatt batterisyre pa huden, ma du rengjere huden med store
mengder vann og sape. Fa legehjelp.

Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn.

Hold batteriet rent og tert.

Terk av batteripolene med en terr, ren klut hvis de blir skitne.

Ta batteriet ut av batteriladeren nar det er fulladet.

Ta batteriet ut av produktet nar du ikke bruker det, og under transport.
Oppbevar batteriene unna metallgjenstander, for eksempel spikre,
skruer og smykker.

DRIFT

Batteriet ma lades for forste gangs bruk. Bruk alltid en Husqvarna
QC330- eller QC500-batterilader.

Bruk batteriet bare i omgivelsestemperaturer fra —10 °C (14 °F) til 40 °C
(104°F).

92

1243 - 002 - 27.09.2019



*  Bruk batteriladeren bare i omgivelsestemperaturer fra 5 °C (41 °F) til 1. Sett batteriet i batteriladeren. Nar LED-lampen for lading pa

40 °C (104 °F). batteriladeren tennes, er batteriet riktig koblet til batteriladeren.
*  Batteriet lades ikke hvis batteritemperaturen er pa over 50 °C (122 °F). 2. Batteriet er fulladet nar alle LED-lampene pa LED-indikatoren pa
«  Trykk pa batteriindikatorknappen for & fa informasjon om batteriets batteriet lyser.

ladestatus. 3. Fjern batteriet fra batteriladeren.

SLIK LADER DU BATTERIET BATTERIINDIKATOR

Lad batteriet for forste gangs bruk. Batteriet er bare 30 % ladet ved levering. Displayet viser ladestatusen og eventuelle problemer med batteriet

OBS. Bare bruk batteriet i omgivelsestemperaturer pa
mellom 5 °C (41 °F) og 40 °C (114 °F).

LED-indikator Batteristatus

Alle LED-lampene lyser Batteriet er 75-100 % ladet.
3 LED-lamper lyser. Batteriet er 50-75 % ladet.
2 LED-lamper lyser. Batteriet er 25-50 % ladet.
1 LED-lampe lyser. Batteriet er 0-25 % ladet.

1 LED-lampe blinker. Batteriet er utladet.
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FEILSOKING

Symptomer Arsak

Tiltak

Feilindikatoren for batteriet blinker.
varmt for bruk.

Temperaturavvik: Batteriet er for kaldt eller for

La batteriet avkjgles, eller ta det med innenders for &
varme det opp. Nar batteriet har riktig temperatur, kan
det brukes igjen. Bruk batteriet i omgivelsestemperatu-
rer mellom -10 °C (14 °F) og 40 °C (104 °F).

Batteriet er utladet.

Lad batteriet.

Feilindikatoren for batteriet tennes.

For stor forskjell mellom cellene (1V).

Ta kontakt med forhandleren din.

TRANSPORT OG OPPBEVARING

De medfalgende litiumionbatteriene samsvarer med kravene i loven om
farlige varer.

Folg de spesifikke kravene pa emballasje og etiketter for kommersiell
transport, inkludert de fra tredjeparter og fraktleveranderer.

Snakk med en person med spesiell oppleering i farlige materialer for du
sender produktet. Folg alle gjeldende nasjonale forskrifter.

Bruk tape pa kontaktene nar du plasserer batteriet i en pakke. Pakk
batteriet stramt for & unngé skade og uhell.

Batteriet ma ikke oppbevares pa steder der det kan forekomme statisk
elektrisitet. Ikke oppbevar batteriet i en metallkasse.

Plasser batteriet pa et tert, frostfritt og rent sted med riktig temperatur.
Oppbevar batteriet pa et sted der temperaturen er pa mellom 5 °C

(41 °F) and 25 °C (77 °F). Batteriet ma holdes unna sollys.

«  Lad opp batteriet til 30-50 % for du setter det til oppbevaring i lange
perioder.

*  Rengjer batteriet for du setter det til oppbevaring.

KASSERING

Husqvarna-produkter er ikke husholdningsavfall og skal bare kastes som
angitt i denne handboken.

+  Folg lokale bestemmelser og gjeldende regelverk.
«  Resirkuler produktet og pakken pa et egnet sted for avhending.

*  Takontakt med din lokale Husqvarna-forhandler hvis du vil ha mer
informasjon om hvordan du resirkulerer og kaster produktet.

TEKNISKE DATA

For informasjon om tekniske data kan du se typeskiltet pa batteriet.
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PRZEGLAD PRODUKTU

(Fig. 1)

Akumulator

tadowarka

Wtyczka zasilania

Dioda LED tadowania

Dioda LED btedu na tadowarce
Dioda LED btedu na akumulatorze
Dioda LED stanu tadowania
Przycisk wskaznika akumulatora

SYMBOLE ZNAJDUJACE SIE NA
PRODUKCIE

® N>R LN =

Nalezy zachowa¢ ostrozno$c¢ i prawidtowo korzystaé z
produktu. Produkt moze spowodowa¢ powazne
obrazenia ciata lub $mier¢ operatora lub innych oséb.

Przed przystgpieniem do pracy nalezy doktadnie i ze
zrozumieniem zapoznac sig z trescig niniejszej instrukcji
obstugi.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi dyrektywami Komisji
Europejskiej.

(P

&
X
S

YYYYWWXOXX

Nalezy podda¢ produkt recyklingowi we wiasciwym
punkcie zbiorki sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Tego produktu ani opakowania nie mozna traktowac jako
odpady domowe.

Nie zanurza¢ akumulatora w wodzie.

Numer seryjny znajduje sig na tabliczce znamionowe;.
Yyyy oznacza rok produkcji, a ww tydzier produkcji.

Uwaga: Pozostate symbole/naklejki samoprzylepne umieszczone na
produkcie dotyczg wymogéw zwigzanych z certyfikatami w niektérych
obszarach komercyjnych.
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DEFINICJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Ostrzezenia, uwagi i informacje sg uzywane do zwrdcenia uwagi na
szczegolnie wazne sekcje instrukeji obstugi.

OSTRZEZEN IE: Stosuije sig, gdy istnieje

ryzyko powaznych obrazen lub $mierci operatora albo os6b
postronnych w wyniku nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

UWAGA Stosuje sig, gdy istnieje ryzyko

uszkodzenia produktu, innych materiatéw lub otoczenia w
wyniku nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

UWaga: Stosuje sig, aby przekazac wiecej informagii, ktore sg
przydatne w danej sytuacji.

WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE Nalezy doktadnie przeczyta¢

wszystkie ostrzezenia i instrukcje. Niezastosowanie sie do
ostrzezen i instrukcji moze spowodowac porazenie pradem,
pozar i/lub powazne obrazenia.

Uwaga: Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje.

+ Do tadowania oryginalnych akumulatoréow Husqvarna nalezy stosowac
wytacznie tadowarki , QC330 lub QC500. Akumulatory sg
zabezpieczone szyfrem programowym.

«  Jako zrédta zasilania do powigzanych produktéw Husqvarna nalezy
uzywaé akumulatoréw BLi100/200/300/200X. Aby uniknag¢ obrazen, nie
nalezy uzywaé akumulatora jako zrédta zasilania innych produktéw.

«  Nie nalezy podejmowac¢ préb rozmontowania lub naprawy akumulatora.
Wszystkie naprawy muszg by¢ wykonywane wytacznie przez
zaaprobowanego dealera.

*  Chroni¢ akumulator przed bezposrednim dziataniem promieni
stonecznych, wysoka temperaturg i otwartym ptomieniem. Akumulator
moze spowodowac oparzenia i/lub oparzenia chemiczne.

*  Nie nalezy uzywa¢ wadliwego lub uszkodzonego akumulatora ani
wadliwej lub uszkodzonej tadowarki akumulatora.

«  Akumulator nalezy chroni¢ przed uszkodzeniami mechanicznymi.

+  Akumulator nalezy wyjmowac z opakowania dopiero przed jego
uzyciem.

«  Nie nalezy pozwala¢ na wejcie kwasu akumulatorowego w kontakt ze
skorg. Kwas akumulatorowy powoduje obrazenia skory, korozjg i
oparzenia. W przypadku dostania sig¢ kwasu akumulatorowego do oczu
nie nalezy ich przecierac, tylko ptukac je wodg przez przynajmniej
15 minut. Jesli kwas akumulatorowy wejdzie w kontakt ze skérg, nalezy
oczysci¢ skore duzg iloscig wody z mydtem. Uzyska¢ pomoc medyczna.

*  Przechowywa¢ akumulator z dala od dzieci.

«  Akumulator powinien by¢ czysty i suchy.

* W przypadku zabrudzenia stykéw akumulatoréw wyczysci¢ je czysta,
suchg szmatka.

«  Po petnym natadowaniu akumulatora nie nalezy przechowywa¢ go w
tadowarce.
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Nalezy wyja¢ akumulator z produktu na czas jego transportu i w czasie,

gdy nie jest on uzywany.
Przechowywa¢ akumulatory z dala od metalowych przedmiotéw, takich
jak gwozdzie, $ruby czy bizuteria.

OBSLUGA

Przed pierwszym uzyciem akumulator nalezy natadowaé. Zawsze
uzywaj tadowarki Husqvarna QC330 lub QC500.

Zakres temperatury otoczenia, w jakiej mozna uzywa¢ akumulatora
wynosi -10-40°C (14-104°F).

tadowarke nalezy uzytkowa¢ w zakresie temperatur 5-40°C (41—
104°F).

Akumulator nie bedzie sie tadowac, jezeli jego temperatura przekroczy
50°C (122°F),

Aby uzyskaé informacje o stanie natadowania akumulatora, nalezy
nacisng¢ przycisk wskaznika akumulatora.

FADOWANIE AKUMULATORA

Nataduj akumulator przed pierwszym uzyciem. W chwili dostawy akumulator
jest natadowany jedynie w 30%.

UWAGA Akumulator nalezy tadowac¢ jedynie w

zakresie temperatur wynoszacym od 5°C (41°F) do 40°C
(114°F).

W16z akumulator do tadowarki. Wiaczenie sig diody LED tadowania na
tadowarce sygnalizuje, ze akumulator podtaczono do tadowarki w
prawidtowy sposéb.

2. Kiedy akumulator jest catkowicie natadowany, $wieca sig wszystkie
diody LED znajdujacego sie na nim wskaznika.
3. Akumulator nalezy wyja¢ z tadowarki.

WSKAZNIK LED NALADOWANIA
AKUMULATORA

Na wyswietlaczu pokazywane sg informacje o stanie natadowania
akumulatora oraz ewentualne problemy.

Wskaznik diodowy

Stan akumulatora

Swiecy sie wszystkie diody LED

Poziom natadowania akumulatora wynosi 75-100%.

Swieca sie 3 diody LED

Poziom natadowania akumulatora wynosi 50-75%.

Swieca sie 2 diody LED

Poziom natadowania akumulatora wynosi 25-50%.

Swieci 1 dioda LED

Poziom natadowania akumulatora wynosi 0-25%.

1
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Wskaznik diodowy

Stan akumulatora

Miga 1 dioda LED

Akumulator roztadowany.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Objawy Przyczyna

Rozwigzanie

Miga dioda LED btedu akumulatora.

Nieprawidtowa temperatura — akumulator jest za
zimny lub za goracy, aby mozna bylo go uzywac.

Nalezy poczekac az akumulator ostygnie, lub umiesci¢
W pomieszczeniu celem jego ogrzania. Gdy akumula-
tor odzyska wiasciwg temperature, bedzie mégt by¢
ponownie uzywany. Akumulator mozna uzytkowac¢ w
zakresie temperatur -10-40°C (14-104°F).

Akumulator roztadowany.

Nataduj akumulator.

Zaswieci sie dioda LED btedu.

Zbyt wysoka roznica migdzy ogniwami (1V).

Nalezy skontaktowac sie z dealerem.

TRANSPORT | PRZECHOWYWANIE

Dotaczone akumulatory litowo-jonowe sg zgodne z przepisami
dotyczacymi towardw niebezpiecznych.

Nalezy przestrzega¢ specjalnych zalecen podanych na opakowaniu i
etykietach dotyczacych komercyjnych ustug transportowych, takze tych
$wiadczonych przez inne firmy oraz spedytorow.

Przed wystaniem produktu nalezy porozmawiaé¢ z osobg przeszkolong
w zakresie materiatéw niebezpiecznych. Przestrzega¢ wszystkich
przepisow krajowych, ktére majg zastosowanie.

Podczas umieszczania akumulatora w opakowaniu zabezpieczy¢ styki
tasma. Zapakowac¢ akumulator tak, aby $cisle przylegat do opakowania;
pozwoli to zapobiec jego uszkodzeniu oraz innym niepozadanym
zdarzeniom.

Nie przechowywa¢ akumulatora w miejscu, gdzie moze wystepowaé
prad statyczny. Nie przechowywaé akumulatora w metalowym
pojemniku.

Umiesci¢ akumulator w suchym, nienarazonym na mréz i czystym
miejscu, w ktérym panuje odpowiednia temperatura.
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Akumulator nalezy przechowywac w zakresie temperatur 5-25°C (41—
77°F). Nalezy chroni¢ akumulator przed bezposrednim
nastonecznieniem.

Natadowa¢ akumulator od 30% do 50% przed dituzszym okresem jego
przechowywania.

Przed dituzszym okresem przechowywania akumulator nalezy
wyczyscic.

UTYLIZACJA

Produkty Husqvarna nie stanowig odpadéw komunalnych i nalezy je
utylizowac¢ jedynie w sposéb podany w tej instrukcji.

Nalezy przestrzega¢ lokalnych wymogéw dotyczacych utylizacji oraz
wszystkich innych obowigzujgcych przepisow.

Produkt i opakowanie nalezy poddawaé recyklingowi we wtasciwym
punkcie.

Aby uzyskaé wigcej informacji na temat recyklingu i utylizacji produktu,
nalezy skontaktowac sig z lokalnym dealerem Husqvarna.

DANE TECHNICZNE

Dane techniczne znajdujg sie na tabliczce znamionowej akumulatora.
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VISTA GERAL DO PRODUTO

Fig. 1)

Bateria

Carregador da bateria

Ficha de alimentagédo

LED de carregamento

LED de erro do carregador

LED de erro da bateria

Indicador LED do estado de carga
. Botéo indicador da bateria

SIMBOLOS NO PRODUTO

® N oA N =

Seja cuidadoso e utilize o produto corretamente. Este
produto pode provocar ferimentos graves ou a morte do
utilizador ou terceiros.

Leia o manual do utilizador com atengao e certifique-se
de que compreende as instrugdes antes de utilizar o
produto.

O produto esta em conformidade com as diretivas CE
aplicaveis.

(P

£

K
S

YYYYWWXOXX

Recicle o produto numa localizagéo de eliminagéo
aplicavel para equipamentos elétricos e eletronicos.

O produto ou a respetiva embalagem n&o s&o residuos
domeésticos.

Nao deixe que a bateria fique submersa em agua.

A etiqueta de tipo apresenta o nimero de série. yyyy
corresponde ao ano de produgdo, ww a semana de pro-
dugdo.

Nota: Os restantes simbolos/autocolantes existentes no produto dizem
respeito a requisitos para homologagédo em algumas areas comerciais.
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DEFINIGOES DE SEGURANGA

Os avisos, as precaucdes e as notas séo utilizados para indicar partes
especialmente importantes do manual.

ATENQAO Utilizado no caso de existir risco de

ferimento ou morte para o utilizador ou transeuntes, se ndo
forem respeitadas as instrugdes do manual.

CU I DADO Utilizado se existir risco de danos para

o produto, para outros materiais ou para a area adjacente, se
néo forem respeitadas as instru¢des do manual.

Nota: Utilizado para disponibilizar informagées adicionais necessarias
numa determinada situag&o.

INSTRUGOES DE SEGURANGA
IMPORTANTES

ATENQAO Leia todos os avisos de segurancga e

todas as instrugdes. O incumprimento dos avisos e das
instrugdes podera resultar em choques elétricos, incéndios
e/ou ferimentos graves.

Nota: cuarde todas as instruges e avisos.

Utilize apenas os carregadores de baterias QC330 ou QC500 para
carregar baterias originais da Husqvarna. As baterias contém software
encriptado.

Utilize as baterias BLi100/200/300/200X recarregaveis como fonte de
alimentagdo apenas para os produtos da Husqvarna relacionados. Para
evitar ferimentos, nédo utilize a bateria como fonte de alimentagdo para
outros produtos.

Néo tente desmontar ou reparar a bateria. Todas as reparagdes devem
ser efetuadas apenas por um revendedor aprovado.

Mantenha a bateria afastada do sol, calor ou de chamas abertas. A
bateria pode causar queimaduras e/ou queimaduras quimicas.

Néo utilize uma bateria ou um carregador da bateria que estejam com
defeito ou danificados.

Né&o provoque um choque mecéanico na bateria.

Néo retire a bateria da respetiva embalagem até ao momento em que
vai ser utilizada.

Né&o deixe que o acido da bateria entre em contacto com a pele. O
acido da bateria provoca ferimentos na pele, corrosdo e queimaduras.
Se o &cido da bateria entrar em contacto com os olhos, ndo os
esfregue; lave os olhos com agua durante, pelo menos, 15 minutos. Se
o acido da bateria entrar em contacto com a pele, tem de limpar a pele
com uma grande quantidade de agua e sabdo. Procure assisténcia
médica.

Mantenha as baterias afastadas de criangas.

Mantenha a bateria limpa e seca.

Limpe os terminais da bateria com um pano seco e limpo caso se
sujem.

N&o mantenha a bateria no respetivo carregador quando esta estiver
totalmente carregada.

Retire a bateria do produto quando néo estiver em utilizagéo e durante
o transporte.
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+ Mantenha as baterias armazenadas afastadas de objetos metalicos
como, por exemplo, pregos, parafusos ou joias.

UTILIZAQAO

A bateria tem de ser carregada antes da primeira utilizagéo. Utilize
sempre o carregador da bateria QC330 ou QC500 da Husqvarna.

«  Utilize a bateria apenas quando a temperatura ambiente se encontrar
entre os -10°C (14°F) e os 40°C (104°F).

«  Utilize o carregador da bateria apenas quando a temperatura ambiente
se encontrar entre os 5°C (41°F) e os 40°C (104°F).

«  Abateria ndo carrega se a respetiva temperatura for superior a 50 °C
(122 °F).

«  Prima o bot&o indicador da bateria para obter informagdes sobre o
estado de carga da bateria.

CARREGAR A BATERIA

Carregue a bateria antes da primeira utilizagdo. Quando fornecida, a bateria
encontra-se carregada em apenas 30%.

CUIDADO Carregue a bateria apenas quando a

temperatura ambiente se encontrar entre os 5°C (41°F) e os
40°C (114°F).

3.

Coloque a bateria no carregador da bateria. Quando o LED de
carregamento do carregador da bateria se acende, a bateria esta ligada
corretamente ao respetivo carregador.

A bateria esta totalmente carregada quando todos os LED do indicador
LED da bateria estdo acesos.

Retire a bateria do carregador da bateria.

INDICADOR LED DA BATERIA

O visor apresenta o estado de carga e a existéncia de problemas com a
bateria.
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Indicador LED

Estado da bateria

Todas as luzes LED ligadas

A bateria tem uma carga entre 75% — 100%.

3 luzes LED ligadas

A bateria tem uma carga entre 50% — 75%.

2 luzes LED ligadas

A bateria tem uma carga entre 25% — 50%.

1 LED ligado

A bateria tem uma carga entre 0% — 25%.

1 luz LED esta intermitente

A bateria esta descarregada.

RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Sintomas

Causa

Agdo

O LED de erro da bateria fica intermitente.

Desvio de temperatura, a bateria encontra-se de-
masiado fria ou demasiado quente para utilizar.

Deixe a bateria arrefecer ou desloque-a para um es-
paco interior para a aquecer. Quando a bateria estiver
na temperatura correta, esta pode ser utilizada nova-
mente. Utilize a bateria a temperaturas ambiente entre
-10°C (14 °F) e 40°C (104°F).

A bateria esta descarregada.

Carregue a bateria.

O LED de erro da bateria acende-se.

A diferencga entre as células célula é demasiada
(V).

Contacte o seu revendedor.
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TRANSPORTE E ARMAZENAM ENTO «  Contacte o seu revendedor Husqvarna local para obter mais

informagbes sobre como reciclar e eliminar o produto.

«  As baterias de ides de litio fornecidas cumprem os requisitos da ~ z
legislag@o sobre mercadorias perigosas. ESPECI FICACOES TECNICAS

«  Cumpra o requisito especial sobre a embalagem e as etiquetas para
transporte comercial, incluindo por terceiros e agentes transitarios.

«  Contacte uma pessoa com formag&o especifica em material perigoso
antes de enviar o produto. Cumpra todos os regulamentos nacionais
aplicaveis.

«  Utilize fita nos contactos quando colocar a bateria numa embalagem.
Coloque a bateria na embalagem de forma fixa para impedir danos e
acidentes.

«  Né&o armazene a bateria numa area onde possa haver eletricidade
estatica. Ndo armazene a bateria numa caixa metalica.

«  Coloque a bateria num local seco, sem gelo, limpo e com a temperatura
adequada.

*  Armazene a bateria num local onde a temperatura se encontre entre
5 °C (41 °F) e 25 °C (77 °F). Mantenha a bateria afastada da exposi¢do
aluz solar.

«  Carregue a bateria entre 30% a 50% antes de a armazenar durante
longos periodos de tempo.

«  Limpe a bateria antes de a armazenar.

ELIMINAGAO

Os produtos Husqvarna néo sado residuos domésticos e tém de ser
eliminados conforme indicado neste manual.

Para obter os dados técnicos, consulte a etiqueta de tipo da bateria.

*  Respeite os regulamentos aplicaveis e os requisitos locais de
eliminagéo de residuos.

*  Recicle o produto e a embalagem numa localizagdo de eliminagdo
aplicavel.
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PREZENTAREA PRODUSULUI

(Fig. 1)

Baterie

Tncarcator baterie

Fisa de alimentare

LED de incarcare

LED de eroare pe incarcator

LED de eroare pe baterie

Indicator cu LED pentru starea de incarcare
. Buton indicator de baterie

SIMBOLURILE DE PE PRODUS

® N oA N =

Actionati cu grija si utilizati corect produsul. Acest produs
poate cauza vatamari corporale grave sau decesul
operatorului sau al altor persoane.

Cititi cu atentie manualul operatorului si asigurati-va ca
ntelegeti instructiunile Tnainte de utilizare.

Produsul este in conformitate cu directivele CE
aplicabile.

(P

£

7
S

Reciclati produsul la o locatie de eliminare aprobata
pentru echipamente electrice si electronice.

Produsul si ambalajul produsului nu pot fi tratate ca
deseuri menajere.

Nu introduceti bateria in apa.

Placuta de identificare indica seria. yyyy este anul de
productie, ww este saptdméana de productie.

Nota: Ate simbolurifautocolante de pe produs se refera la cerintele de
certificare pentru unele zone comerciale.
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DEFINITII PRIVIND SIGURANTA

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate pentru a desemna parti
foarte importante din manual.

AVERTISMENT. Se utilizeaza daca exista risc

de vatamare sau de deces pentru operator sau pentru
trecatori, in cazul in care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

ATENTIE. Se utilizeaza daca exista un risc de

deteriorare a produsului, a altor materiale sau a zonelor

invecinate, daca instructiunile din manual nu sunt respectate.

Nota: se utiizeazs pentru a furiza mai mutte informatii care sunt
necesare intr-o situatie data.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
IMPORTANTE

AVE RTISM E NT Cititi toate avertismentele

privind siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
avertismentelor si instructiunilor poate avea ca rezultat
electrocutare, incendii si/sau vatamari corporale grave.

Nota: Pastrati toate avertismentele si instructiunile.

Utilizati exclusiv incarcatoare de baterii, QC330 sau QC500 pentru a
incarca baterii originale Husqvarna. Bateriile sunt criptate prin software.
Utilizati bateriile BLi100/200/300/200X reincarcabile ca sursa de
alimentare numai pentru produsele Husqvarna asociate. Pentru a evita
ranirea, nu folositi bateria ca sursa de alimentare pentru alte dispozitive.
Nu incercati s& dezasamblati sau sa reparati bateria. Toate reparatiile
trebuie efectuate numai de catre un distribuitor autorizat.

Feriti bateria de lumina solara, de caldura sau de flacari deschise.
Bateria poate provoca arsuri si/sau arsuri chimice.

Nu utilizati o baterie sau un incarcator de baterii defect sau deteriorat.
Nu provocati un soc mecanic bateriei.

Nu scoateti bateria din ambalaj pana cand nu o utilizati.

Nu lasati acidul din baterie sa va atinga pielea. Acidul din baterie
provoaca leziuni ale pielii, coroziune si arsuri. Daca acidul din baterie
patrunde in ochi, nu frecati, ci spalati-va cu multa apa timp de cel putin
15 minute. Daca acidul din baterie a intrat in contact cu pielea, trebuie
sd o curatati cu apa si sapun din belsug. Solicitati ajutor medical.

Nu lasati bateria la indeméana copiilor.

Pastrati bateria curata si uscata.

Daca bornele bateriei se murdaresc, curatati-le cu o laveta curata si
uscata.

Scoateti bateria din incarcatorul de baterii atunci cand este complet
ncarcata.

Scoateti bateria din produs atunci cand nu il utilizati si in timpul
transportului.

Depozitati bateriile la distanta de obiecte de metal, de exemplu cuie,
suruburi sau bijuterii.

FUNCTIONAREA

Bateria trebuie incarcata inainte sa o utilizati prima data. Utilizati
intotdeauna un incarcator de baterie Husqvarna QC330 sau QC500.
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Utilizati bateria numai la temperaturi ambiante cuprinse intre -10 °C (14
°F) 5i 40 °C (104 °F).
Utilizati incarcatorul bateriei numai la temperaturi ambiante cuprinse

intre 5°C (41°F) i 40°C (104°F). 2.
Bateria nu se va incarca daca temperatura bateriei depaseste 50 °C
(122 °F). 3.

Apasati butonul indicator al bateriei pentru a obtine informatii despre
starea de incarcare a bateriei.

INCARCAREA BATERIEI

incarcati bateria inainte de prima utilizare. La livrare, bateria este incarcata
numai in proportie de 30 %.

ATENTIE Tncarcati bateria doar cand temperatura

mediului este cuprinsa intre 5 °C (41 °F) si 40 °C (114 °F).

Introduceti bateria in incarcatorul aferent. Cand LED-ul de incércare de
pe incarcatorul de baterie se aprinde, bateria este conectata corect la
ncarcatorul de baterie.

Bateria este complet incarcata cand toate LED-urile de pe indicatorul cu
LED-uri al bateriei sunt aprinse.

Scoateti bateria din incarcator.

INDICATORUL CU LED AL BATERIEI

Afisajul arata starea de incarcare si daca exista probleme cu bateria.

Indicator cu LED

Stare baterie

Toate LED-urile sunt aprinse

Bateria este incarcata in proportie de 75% - 100%.

3 LED-uri aprinse

Bateria este incarcata in proportie de 50% - 75%.

2 LED-uri aprinse

Bateria este incarcata in proportie de 25% - 50%.

1 LED este aprins

Bateria este incércata in proportie de 0% - 25%.

1 LED lumineaza intermitent

Bateria este descarcata.

1243 - 002 - 27.09.2019
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DEPANAREA

Simptome Cauza Actiune
LED-ul de eroare al bateriei lumineaza inter- | Deviatie de temperatura, bateria este prea rece Lasati bateria sa se raceasca sau mutati-o in interior
mitent. sau prea fierbinte pentru a fi utilizata. pentru a o incalzi. Cand bateria are temperatura co-

recta, aceasta poate fi utilizata din nou. Utilizati bateria
la temperaturi ambiante cuprinse intre -10°C (14°F) si
40°C (104°F).

Bateria este descarcata.

Tncarcati bateria.

LED-ul de eroare al bateriei se aprinde. Diferenta prea mare intre baterii (1 V). Adresati-va distribuitorului.

TRANSPORTUL S| DEPOZITAREA

«  Bateriile cu ioni de litiu furnizate respecta cerintele legislatiei privind
bunurile periculoase.

«  Respectati cerintele speciale de pe ambalaj si etichete privind
transporturile comerciale, inclusiv cele efectuate de catre terte parti si
companiile de expeditie.

« Discutati cu o persoana care a beneficiat de instruire speciala privind
materialele periculoase inainte de a trimite produsul. Respectati toate
reglementarile nationale aplicabile.

«  Aplicati banda adeziva pe contacte atunci cand introduceti bateria intr-
un ambalaj. Bateria trebuie ambalata bine astfel incat sa se previna
distrugerea si accidentele.

«  Nu depozitati bateria intr-un loc in care exista riscul de acumulare a
electricitatii statice. Nu depozitati bateria intr-o cutie metalica.

Asezati bateria intr-un spatiu uscat si curat, ferit de inghet, cu o
temperatura corecta.

Depozitati bateria in medii cu temperatura cuprinsa intre 5 °C (41 °F) si
25 °C (77 °F). Nu lasati bateria n lumina directa a soarelui.

incarcati bateria in proportie de 30 % - 50 % inainte de a o depozita pe
o perioada lunga.

Curatati bateria Tnainte de a o depozita.

ELIMINAREA LA DESEURI

Produsele Husqvarna nu sunt deseuri menajere si trebuie aruncate doar in
conformitate cu instructiunile din acest manual.

Respectati cerintele locale de eliminare la deseuri si reglementarile
aplicabile.
Reciclati produsul si ambalajul la o locatie de eliminare aprobata.
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«  Contactati distribuitorul Husqvarna local pentru mai multe informatii
despre modul de reciclare si eliminare a produsului.

DATE TEHNICE

Pentru date tehnice, consultati placuta de identificare a bateriei.

1243 - 002 - 27.09.2019
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OB30P U3OENUA

(Fig. 1)

1. Akkymynstop @

2. 3apspHoe ycTpoiiCTBO W3penvue HeobxoanMo caaTb B COOTBETCTBYIOLMIA NYHKT
3. Bunka nuTaHus %& nepepaboTK1 ANEKTPUYECKOTO 1 ANEKTPOHHOTO

4. CBETOAMOAHbIN MHAUKATOP 3apsiaKui o6opyaoBaHus.

5. CBETOAVOAHbIN MHAVKATOP OLWMGKM Ha 3apsiAHOM YCTpoiicTBe

6.

7.

8.

YCNOBHbIE OBO3HAYEHUA HA
N3OENN

CBQTOI:LVIOAHHVI nHaukKaTop owwmbkM Ha akKymynstope

CBeTOANOAHbBIN UHAMKATOP COCTOSIHUA 3apsiaa

KHonka-uHankaTop akkymynstopa [HaHHoe nsgenue 1 ero ynakoska He MOryT 6biTb
YTUNM3npoBaHbl B Ka4ecTee BbITOBbLIX 0OTXOA0B.

o He norpyxaiite akkymynatop B Boy.
Cobnioaaiite OCTOPOXHOCTb 1 NpaBunia aKcnyaTaLmm Py ymy! P AY

nanenua. Manenne MoxeT cTaTb NPUYMHON TSHKENnoi

TpaBMbl UM CMEPTU onepaTopa U oKpyxatoLuXx. YYYYWWXXXX MacnopTHas Tabnuuka ¢ ykasaHuem cepuitHoro Homepa.
YYYY O3HauaeT roa npou3BoACTBa, WW — MPOU3BOA-
CTBEHHYIO HeAenio.

Mepen Hayanom paGoTbl BHUMATENBHO NpounTaiiTe
PYKOBOACTBO M0 3KCMnyaTaumn n ybeantech, YTo
NOHVUMaeTe NpUBEeAEHHbIE 3AECh MHCTPYKLK.

anMeanMe: OcTanbHble CUMBONbI/HaKNeikn Ha usaenun
OTHOCATCS K CneluanbHbIM TpeGoBaHUSM CepTUdVKaLMN B onpeaeneHHbIX

. KOMMEPYECKNX 30HaX.
W3nenue cooTBETCTBYET AECTBYIOLWMM AvpekTueam EC.
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MHCTPYKLIMW MO TEXHUKE
BE3OMNACHOCTHN

MpenynpexaeHns, NpeAoCTEPEXEHNS N NPUMEYaHNS UCTIONb3YIOTCA ANs
Bbl€NeHnst 0COBO BaxHbIX MYHKTOB PyKOBOACTBA.

NOpaXXeHWto 3NeKTPUYEeCKUM TOKOM, noxapy W/vnu TskenbiM
Tpasmam.

anMeanme: CoxpaHuTe Bce NpeaynpexaeHns v HCTPYKLUK.

MPEOYNPEXOEHWUE: veronsayercn,

KOrAa HeCOBIOAEHNE MHCTPYKLMIA PYKOBOACTBA MOXET
NPVBECTM K TPaBMam Ui CMepTH onepaTopa unm
HaXOAALMXCS PSAOM NOCTOPOHHUX MALL.

BH M MAH I/I E: Wcnonb3yertcs, koraa

HecobmnoieHNe NHCTPYKLMIA PyKOBOACTBA MOXET NPUBECTM K
NOBPEXAEHUIO N3AENUs, APYrX MaTepuanos unm
npuneratoLyen TeppuTopun.

M PUMEYAHUE: Vicronbsyetcs anst npeaoctaenetns

[IOMONHNTENbHBIX CBEZIEHUIA O KOHKPETHOMN CUTYaLK.

BAXHbIE NMPABUJTA TEXHUKWA
BE3OMACHOCTHN

MPEAQYNPEXOEHMUE: euwmarensto

npoyuTainTe Bce NnpeaynpexaeHns n nHpopmaLmio o mepax
BesonacHocTu. HecobniogeHve npeaynpexaenuii n
I/IHCprKL[VII;I o TexHUke 6e30NacHOCT MOXeT npuBecTu K

*  Vcnonb3yiite Tonbko 3apsiaHble ycTporictBa QC330 unmn QC500 ans
3apsiaKM OpUrMHANbHbIX akkyMynsTopos Husqvarna. Ans
aKKyMynsTOPOB UCMOMNbL3yeTCs NPorpamMmmHoe obecneyeHue ¢
KpUnTorpacnyeckon 3aLuToin.

*  Wcnonbayiite nepesapsikaemble akkymynstopbl BLi100/200/300/200X
TONbKO C Temu usaenuamn Husqvarna, Ans KOTOpbIX OHK
npeaHasHayeHbl. Bo nsbexaHne TpaBm 3anpellaeTcs UCnonb3oBaTh
aKKyMynsiTOp B Ka4eCTBE UCTOYHWKA NUTaHWSA [pYrix arperaTos.

*  He nbiTaiiTech pa3bupatb Un peMOHTUpOBaTb akkymynsitop. Jlobble
BU/ibI PEMOHTA MOTYT NPOU3BOAUTLCSA TOMBKO ABTOPU3OBAHHBIM
Aunepom.

*  AKKYMYNATOp He [AOSKEH NofBEpraTbCs BO3AEHCTBUIO CONHEYHOrO
cBeTa, Tenna unm OTKPLITOro NnameHu. AKKyMynsiTop MOXeT cTaTb
NPUYMHOW OXOTOB, B TOM YMCNE XUMUYECKMX.

+  3anpellaeTcs MCNONL30BaTb HEUCNPABHbIE UMK NOBPEXAEHHbIE
aKKyMynsiTOp Un 3apsiiHOE YCTPOWCTBO.

*  He nogsepraiite akkyMynsTop MEXaHNYECKM yaapam.

+  M3BnekaiiTe akkyMynaTop 13 ynakoBKi HEMOCPe/CTBEHHO Nepes
MCMONb30BaHNEM.

+  He ponyckaiiTe nonagaHusi 3NeKTPONUTa akKyMynsiTopa Ha Koxy.
OnekTponuT (KCNoTa) akkyMynsTopa MOXeT CTaTb NPUYMHOI TPaBM,
NOBPEX/AEHUIA 1 0XOroB Koxu. Mpy nonagaHum anekTponuTa B rnasa
Henb3s ux TepeTb. HeobXxoanMo NpomMbIBaTh rnasa 06UnbHLIM
KONMYECTBOM BOAbI Ha NPOTSHKEHNN KaK MUHUMYM 15 MuHYT. B ciyyae
rornajaHus ANeKTPonnTa Ha koxy npomMoiTe ee GOMbLUIMM KONMYECTBOM
BO/bI C MblNoM. OBpaTUTECh 33 MEANLIMHCKOI MOMOLLbIO.

*  XpaHuTe akkyMynsaTop B HEJOCTYNHOM ANs AeTeil MecTe.

1243 - 002 - 27.09.2019
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XpaHuTe akkyMynsiTop YUCTBIM U CYXUM.

B cnyyae 3arpsi3HeHus Knemm akkymynsitopa NpoTpuTe UX YUCTOi
CyXOii TKaHbIO.

He ocrtaBnsiite akkymynsitop B 3apsiiHOM YCTPOWCTBE, KOraa OH
NONHOCTbIO 3aPSKEH.

M3BnekaiiTe akkyMynsiTop U3 U3fIeNusi, Korga OHO He UCTonb3yeTcst, a
Takke Ha BPeMs TPaHCMOPTUPOBKN.

XpaHuTe akkyMynsTopbl BAanu oT METaNNUYECKUX NPEAMETOB, Taknx
KaK rBO3Au, BUHTbI WU KOBENMPHBIE U3AENUs.

OKCIIMYATALINA

ﬂepep. nepBbIM UCNOMb30BaHMEM akKKyMynsaTop HeobxoaumMo 3apsagunTb.

B 06s3aTensHOM Nopsiake UCNonbayiiTe 3apsaHoe YCTPOWCTBO
Husqvarna QC330 unn QC500.

VcnonbayiiTe akkyMynsTop TONbKO NpW TemnepaType oKpyxatoLLei
cpepbl B AnanasoHe oT -10 °C (14 °F) go 40 °C (104 °F).
Mcnonb3yiiTe 3apsiiHOE YCTPOUCTBO TOMBKO NpK TeMnepaTtype
okpyxatojer cpebl B npeaenax ot 5 °C (41 °F) go 40 °C (104 °F).
AkKyMynsiTop He GyAeT 3apsxaTbCsi, ECNM €70 Temnepatypa
npesbiwaet 50 °C (122 °F).

HaxmuTe KHOMKY MHAWKATOpa akkyMymsTopa, 4ToBbl MoMy4uTL
MHChOpMAaLMo O COCTOSIHUM 3apsiia akkymynsiTopa.

SAPAOKA AKKYMYITATOPA

3apsiauTe akkyMynsTop nepef nepBoii akcnnyaTauyueii. YpoBeHb 3apsaa
akkymynsiTopa npu noctaeke coctaensieT 30%.

B H VI MAH VI E: BapskaiiTe akkyMynsaTop TONbKo

npuw Temnepartype OKpyxaroLeii cpeabl B AnanasoHe ot 5 °C
(41°F) no 40 °C (114°F).

3.

BcTaBbTe akkyMynsiTop B 3apsiaHOe yCTpoiicTBo. Koraa ceeToanoaHsIin
MHAVMKATOP Ha 3apsiAHOM YCTPOICTBE 3aropaeTcs, 3TO ykasblBaeT Ha
npaBUnbHOE NOAKMIOYEHNE aKKyMyNSTOpa K 3apsiiHOMY YCTPOVACTBY.
AKKYMYNATOP MOMHOCTbIO 3aPsHKEH, KOTAa ropAT BCE CBETOAMNOAbI
CBETOANOAHOTO MHAMKATOPA Ha akKyMynsTope.

W3snekute AKKYMYNATOp U3 3apsigHoro ychoMcTBa

CBETOOUOAHbLIA UHOVUKATOP
AKKYMYTATOPA

Ha aucnnee oTo6paxaeTcs COCTOSHME 3apsiaa W uHgopMaLus o
npoSnemax C aKKyMynaTopoM npu Ux Hanu4uu.

CBeToauOAHBIA MHANKATOP

CocTOsiHME aKKyMynsTopa

I'opm BCEe CBETOAUOAHbIE UHANKATOPbI

AxkymynsTop 3apsikeH Ha 75-100%.

[opsiT 3 cBETOAMOAHBIX MHAMKATOPA

Axkymynatop sapsikeH Ha 50-75%.

[opAT 2 cBETOAMOAHBIX UHAUKAaTOPa

AKKyMYnsiTOp 3apsikeH Ha 25-50%.
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CBeToaUOAHbI HAVKaTOp

CocTosiHWe akkyMynsiTopa

[oput 1 cBeToavon

AxkymynsTop 3apsikeH Ha 0-25%.

Mwuraet 1 cBeTOANOAHbIA MHAUKATOP

AKKYMYNSITOP pa3psikeH.

MOWUCK U YCTPAHEHME HEUCIMPABHOCTEN

MpusHaku HeucnpaBHOCTeR MpuumnHa PelueHne

Mwuraet CBSTOIJVIOIJ,HI:IVI nHgukaTop oLwmbku OTKnoHeHue Temneparypbl, aKKyMynaTop cnun- ﬂ,aVn’e aKKyMynsTopy OCTbITb UNK NepemMecTuTe ero B

Ha akKymynstope. KoM XOﬂOﬂHblﬁ nnun CnuwKom rOpRHMI}'I Aansa uc- nomeuyeHve, 4TO6bI nporpeTb ero. KOI’/Ja Temnepary-
nonb3oBaHuA. pa akkymynstopa 6y,El8T COOTBETCTBOBATL HOPME, ero

MOXHO MCNONbL30BaTb CHOBA. |/|CI'I0]'Ib3yI71Te aKKymyns-
TOp NpU TemnepaType oKkpyxalolLeli cpebl B Auana-
3oHe o7 -10 °C (14 °F) no 40 °C (104 °F).

AKKYMYNSTOp paspsikeH. BapsiguTe akkymynsTop.
BaropaeTcs CBETOANOAHbIN MHAMKATOP Cnmwkom GonbLuas pasHuLa B HaNPsKeHNN OBpaTuTech k CBOEMY Avnepy.
ownbKN Ha akkymynsiTope. saveek (1 B).

TPAHCHOPTM POBKA VI XPAH EHM E «  Cobniopaiite ocobble TpeGoBaHWs K ynakoBke U MapkupoBke Ans

. BXO,ClﬂLLU/Ie B KOMMMNEKT NUTUIA-MOHHbIE aKKyMynATOpbl COOTBETCTBYIOT

KOMMepYeCKux nepeso3ok, B TOM YUCne TpeTbuMun nuuamm n
aKcneguTopamu.

Tpe6oBaHWAM 3aKOHOAATENbCTBA B OTHOLIEHWUW OMAaCHbIX TOBAPOB. +  [lepen oTNpaBKoii/TpaHCNOPTUPOBKOW N3aenus obpaTuTecs K

YernoBeky, NpoLuesLemMy cneLmansHylo NoaAroTosky no pabote ¢
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onacHbIMu MaTepuanamu. Cobniopaiite Bce NpUMEHUMbIE
rocyAapCTBEHHbIE HOPMAaTUBBbI.

+  [pu NoMeLLieHnn akKyMynisiTopa B YNaKoBKy 3aKNenTe KOHTaKThbI
neHTol. MNoTHO ynakyiTe akkyMynsiTop Bo n3bexaHve noBpexaeHuii n
HECYACTHbIX Cly4aeB.

*  He ponyckaeTcsi xpaHeH1e akkyMynsiTopa B MecTax, i€ BO3MOXHO
BO3HWUKHOBEHWE CTATUYECKOro anekTpuiecTsa. Henb3s XpaHuTb
aKKyMynsiTop B MeTarnmn4yeckoii Kopooke.

«  llomecTuTe akkyMynaTop B CyXOe, YMCTOe U HenpomepsLee MecTo ¢
[OMyCTUMOIA TeMnepaTypoii.

*  XpaHuTe akkymynstop npu Temnepatype ot 5 °C (41 °F) go 25 °C (77
°F). XpaHuTe akkyMmynsaTop BAanu oT COfIHEYHOro ceeTa.

«  [lepen nomelLeHeM akkyMynsTopa Ha ANUTENbHOE XpaHeHue
3apsigute ero fo 30-50%.

«  [epen nomelLeHNEM akKyMynsiTopa Ha XpaHeHUe O4YUCTUTE ero.

YTUNU3ALMSA

|/|3[ZLenl4ﬂ Husqvarna He ABNAoTCS BbITOBBIMU oTXoAamMu 1 nognexart

yTunusauum B COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMU B JaHHOM pYKOBOACTBE.

. COGHPOAHI}'ITQ MeCTHOe 3aKoHOA4aTeNnbCTBO U /:(eﬁcmyrou.(we HOpMbI B
obnactu nepepaboTku.

. YTnnmampyme nagenue un ynakoBky B cneunanbHO npeaHasHa4yeHHoOM
AN 3TOro Mecrte.

«  [ns nonyyeHus QONoOnHUTENbHOW MHdopMaLum o nepepaboTke u
yTUnuU3aLmm uspenus obpartutecs kK MecTHoMmy aunepy Husqvarna.

TEXHWYECKUE OAHHBIE

TexHuyeckve AaHHble npueeaeHbl Ha I'laCl'lOpTHOI;I Tabnuuke akKymynsartopa.
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POPIS STROJNEHO ZARIADENIA

(Fig. 1)
Batéria

Nabijacka batérii
Napéjacia zastréka
Indikator LED nabijania

Indikator LED chyby na batérii
Indikator LED stavu nabitia
Tlagidlo indikatora batérie

1
2
3
4.
5. Indikator LED chyby na nabijacke
6
7
8

SYMBOLY NA VYROBKU

>

~E

Postupujte opatrne a pouzivajte vyrobok spravnym
spésobom. Tento vyrobok moze spdsobit’ vazne
poranenie alebo usmrtenie obsluhujiceho pracovnika
alebo inych oséb.

Skér nez zacnete produkt pouzivat, pozorne si precitajte
navod na obsluhu a dosledne sa oboznamte s pokynmi.

Tento vyrobok je v stlade s prislusnymi smernicami ES.

(P
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Produkt recyklujte vo vhodnom zariadeni na likvidaciu
elektrickych a elektronickych zariadeni.

Vyrobok alebo jeho obal nepredstavuje komunalny
odpad.

Batériu neponarajte do vody.

Vyrobné ¢islo sa uvadza na vykonovom stitku. rm je rok
vyroby, tt je tyzderi vyroby.

Poznamka: ostatne symboly/emblémy na vyrobku odkazuji na
poziadavky certifikacie pre niektoré komeréné oblasti.
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BEZPECNOSTNE DEFINICIE

Vystrahy, upozornenia a poznamky sltzia na zdéraznenie mimoriadne
délezitych ¢asti navodu.

VYSTRAHA Pouziva sa, ak pre obsluhu alebo

osoby v okoli existuje nebezpecenstvo poranenia alebo smrti
v pripade nedodrzania pokynov v navode.

VAROVANIE: rousiva sa, ak hrozi

nebezpecenstvo poskodenia produktu, inych materialov
alebo okolitej oblasti v pripade nedodrzania pokynov
v navode.

Poznamka: pouzivasana poskytnutie informacii nad ramec
nevyhnutnych informécii v danej situacii.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

VYSTRAHA Pregitajte si vSetky bezpecnostné

upozornenia a pokyny. Nedodrzanie tychto upozorneni a
pokynov moze sposobit’ zasah elektrickym pradom, poziar a/
alebo tazké zranenia.

Poznamka: Uschovaite si véetky upozornenia a pokyny.

Na nabijanie originalnych batérii QC330 pouzivajte iba nabijacku batérii
QC500 alebo Husqvarna. Batérie su softvérovo kédované.

Nabijateiné batérie BLi100/200/300/200X pouZivajte iba na napajanie
prislusnych vyrobkov znac¢ky Husqvarna. V pripade inych zariadeni
nepouzivajte batériu ako zdroj napdjania, aby ste zabranili riziku
zranenia.

Batériu sa nepokUsajte rozoberat' ani opravit. VSetky opravy musi
vykonat' vyluéne autorizovany predajca.

Batériu nevystavuje priamemu sine¢nému Ziareniu, teplu ani
otvorenému ohiiu. Batéria méze sposobit’ popalenie alebo poleptanie.
Nepouzivajte chybnu ani poskodenu batériu alebo nabijacku batérii.
Batériu chrarite pred mechanickym narazom.

Batériu nevyberajte z jej balenia, kym sa ju nerozhodnete pouzit.
Zamedzte kontaktu batériovej kyseliny s pokozkou. Batériova kyselina
sposobuje poranenia pokozky, poleptanie a popaleniny. Ak sa vam
batériova kyselina dostane do o&i, nepretierajte si ich. Namiesto toho
ich minimalne 15 minat vyplachujte Cistou vodou. Ak sa batériova
kyselina dostane do kontaktu s pokozkou, je nutné umyt' ju velkym
mnozstvom vody a mydlom. Zavolajte lekarsku pomoc.

Batériu uchovavajte mimo dosahu deti.

Udrziavajte batériu v Cistote a suchu.

Ak sa koncovky batérie znecistia, oGistite ich ¢istou suchou handrickou.
Ked sa batéria Uplne nabije, nenechavajte ju v nabijacke batérii.

Pocas prepravy alebo v ¢ase, ked vyrobok nepouzivate, vyberte batériu
z vyrobku.

Batérie uchovavajte v bezpecnej vzdialenosti od kovovych predmetov,
ako su napr. klince, skrutky alebo $perky.

PREVADZKA

Pred prvym pouzitim je nutné batériu nabit. Vzdy pouzivajte nabijacku
batérii Husqvarna QC330 alebo QC500.
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Batériu pouzivajte iba vtedy, ked je teplota okolitého prostredia

v rozsahu -10 °C (14 °F) az 40 °C (104 °F).

Nabijacku batérii pouzivajte iba vtedy, ked je teplota okolitého
prostredia v rozsahu 5 °C (41 °F) az 40 °C (104 °F).

Batéria sa nenabije, pokial je jej teplota vys$sia nez 50 °C (122 °F).
Stlacenim tlacidla indikatora batérie ziskate informaciu o stave nabitia

Vlozte batériu do nabijacky batérii. Ked' sa rozsvieti indikator LED
nabijania na nabijacke batérii, batéria je spravne pripojena k nabijacke
batérii.

Batéria je Uplne nabita, ked' svietia vSetky diédy LED na indikatore LED.
Vyberte batériu z nabijacky batérii.

batérie.

NABIJANIE BATERIE

INDIKATOR LED BATERIE

Na displeji sa zobrazuje stav nabitia a pripadné problémy s batériou.

Batériu nabite pred prvym pouzitim. Pri dodavke je batéria nabita iba na 30

%.

VAROVANIE: satériu nabijaite iba vtedy, ked je

okolita teplota medzi 5 °C (41 °F) az 40 °C (114 °F).

Indikéator LED

Stav batérie

Svietia vietky diédy LED

Batéria je nabita na 75 % — 100 %.

Svietia 3 diédy LED

Batéria je nabita na 50 % — 75 %.

Svietia 2 diédy LED

Batéria je nabita na 25 % — 50 %.

Svieti 1 diéda LED

Batéria je nabita na 0 % — 25 %.

Blika 1 diéda LED

Batéria je vybita.
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RIESENIE PROBLEMOV

Priznaky Pri¢ina

Cinnost

Blika indikator LED chyby batérie.

Odchylka teploty, batéria je prili§ studena alebo Nechajte batériu vychladnut alebo ju preneste dovnu-
prili§ hortica na pouZitie.

tra, aby sa zohriala. Ked' ma batéria spravnu teplotu,
moZzete ju znova pouzit. Batériu pouzivajte pri teplo-
tach okolitého prostredia od -10 °C (14 °F) do 40 °C
(104 °F).

Batéria je vybita.

Nabite batériu.

Rozsvieti sa indikator LED chyby batérie.

Rozdiel v &lankoch prili§ velky (1 V).

Obratte sa na predajcu.

PREPRAVA A USKLADNENIE

Dodavané litium-iénové batérie spifiaju poziadavky pravnych predpisov,

ktoré sa tykaju nebezpecéného tovaru.

DodrZiavajte Specialne poziadavky na baleni a Stitkoch pri obchodnej
preprave. Plati to aj pre poziadavky od tretich stran a prepravcov.
Pred odoslanim vyrobku sa poradte s osobou s osobitym vzdelanim
v oblasti nebezpecnych materialov. Dodrziavajte vSetky prislusné
vnutrostatne pravne predpisy.

Pri vkladani batérie do balenia zaistite jej kontakty paskou. Batériu
v baleni pevne zabezpecte, aby ste predisli poSkodeniu a nehodam.
Neskladujte batériu na mieste, kde sa moéze vyskytovat' staticka
elektrina. Batériu nevkladajte do kovovej skrinky.

Batériu odloZte na suché, nezamfzajtice a ¢isté miesto so spravnou
teplotou.

Batériu skladujte na mieste, kde sa teplota pohybuje v intervale 5 °C
(41 °F) az 25 °C (77 °F) Batériu nevystavuijte slne¢nému Ziareniu.
Pred dlhodobym skladovanim batériu nabite na 30 — 50 % kapacity.
Pred uskladnenim batériu vycistite.

LIKVIDACIA

Vyrobky Husqvarna nie si doméacim odpadom a musia sa likvidovat' len v
sulade s pokynmi uvedenymi v tomto navode.

Dodrziavajte miestne poziadavky v oblasti likvidacie a platné predpisy.
Vyrobok a obal recyklujte vo vhodnom zariadeni na likvidaciu.

Dalsie informacie o recyklacii a likvidacii vyrobku vam poskytne miestny
predajca znacky Husqvarna.
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TECHNICKE UDAJE

Technické Udaje najdete na vykonovom stitku batérie.
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PREGLED IZDELKA

Fig. 1)

Baterija

Polnilnik baterije

Napajalni vti¢

Indikator LED za polnjenje

Indikator LED za napako na polnilniku
Indikator LED za napako na bateriji
Indikator LED za stanje napolnjenosti
Indikatorski gumb stanja baterije

SIMBOLI NA IZDELKU

® N oA N =

Bodite previdni in uporabljajte izdelek pravilno. Ta izdelek
lahko povzro¢i hude poSkodbe oziroma smrt upravljavca
ali drugih.

Pred zacetkom uporabe izdelka natanéno preberite
navodila za uporabo in se prepric¢ajte, da ste jih razumeli.

I1zdelek je skladen z veljavnimi direktivami ES.
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Izdelek reciklirajte v primernem zbirnem centru za
elektri¢no in elektronsko opremo.

Izdelek ali embalaza izdelka ne spadata med
gospodinjske odpadke.

Baterije ne potapljajte v vodo.

Na tipski ploscici je navedena serijska Stevilka. yyyy po-
meni leto proizvodnje, ww pa oznacuje teden proizvod-
nje.

Opomba Ostali znaki in oznake na izdelku se nana$ajo na zahteve
za certifikacijo, ki veljajo za druga komercialna obmocja.
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VARNOSTNE DEFINICIJE

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej pomembne dele
priro¢nika.

OPOZORI LO Se uporabi, ¢e obstaja nevarnost

telesne poskodbe ali smrti uporabnika ali opazovalcev ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

POZOR Se uporabi, ¢e obstaja nevarnost poskodbe
izdelka, drugih materialov ali okolice ob neupostevanju
navodil v tem priro¢niku.

Opomba. Se uporabi za podajanje podrobnejsih informacij,
potrebnih v dani situaciji.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORI LO: Preberite vsa varnostna opozorila

in navodila. Neupos$tevanje opozoril in navodil lahko povzroci
elektriéni udar, poZar in/ali resno poskodbo.

Opomba. Shranite vsa opozorila in navodila.

«  Uporabljaje samo baterijske polnilnike QC330 ali QC500 za polnjenje
originalnih baterij Husqvarna. Baterije so $ifrirane s programsko
opremo.

*  Akumulatorske baterije BLi100/200/300/200X uporabljajte kot vir
napajanja samo za ustrezne izdelke Husqvarna. Za preprecevanje
poskodb baterije ne uporabljajte za napajanje drugih naprav.

«  Baterije ne posku$ajte razstaviti ali popravljati. Vsa popravila se morajo
izvajati prek pooblas¢enega prodajalca.

«  Baterije ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi, vrocini ali
odprtemu ognju. Baterija lahko povzroci opekline in/ali kemicne
opekline.

«  Ne uporabljajte poskodovane ali pokvarjene baterije ali polnilnika
baterije.

«  Baterij ne izpostavljajte hudim mehanskim obremenitvam.

«  Baterijo pustite v embalaZi, dokler je ne potrebujete.

+  Baterijska kislina ne sme priti v stik s koZo. Baterijska kislina povzroci
poskodbe koze, korozijo in opekline. Ce pride baterij§ka kislina v o¢i, oci
ne drgnite, temvec¢ jih vsaj 15 minut spirajte z vodo. Ce pride baterijska
kislina v stik s koZo, oCistite koZo z veliko koli¢ino vode in mila. Poiscite
zdravni$ko pomoc.

«  Baterijo hranite zunaj dosega otrok.

. Pazite, da bo baterija ¢ista in suha.

»  Ce sta pola baterijske enote umazana, ju ogistite s Gisto in suho krpo.

« Ko je baterija popolnoma napolnjena, jo vzemite iz baterijskega
polnilnika.

« Ko izdelka ne uporabljate in med prevozom baterijo vzemite iz izdelka.

«  Baterije med skladis¢enjem ne smejo priti v stik s kovinskimi predmeti,
na primer Zebilji, vijaki ali nakitom.

UPORABA

«  Pred prvo uporabo je treba baterijo napolniti. Vedno uporabljajte
baterijski polnilnik Husqvarna QC330 ali QC500.

«  Baterijo uporabljajte v okolju s temperaturami od -10°C do 40°C (14—
104 °F).
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«  Baterijski polnilnik uporabljajte v okolju s temperaturami od 5°C do 40°C 1. Baterijo vstavite v polnilnik baterije. Ce na polnilniku baterije zasveti

(41-104 °F). indikator LED za polnjenije, je baterija pravilno priklopliena na polnilnik.
+ Ce temperatura baterije presega 50 °C (122 °F), se baterija ne bo 2. Baterija je v celoti napolnjena, ko svetijo vse Iugke indikatorja LED na
polnila. bateriji.
«  Za prikaz stanja napolnjenosti baterije pritisnite gumb indikatorja na njej. 3. Odstranite baterijo iz polnilnika.

POLNJENJE BATERIJE LED-INDIKATOR BATERIJE

Baterijo pred prvo uporabo napolnite. Ob dostavi je napolnjenost baterije le

30-0dstotna. Na zaslonu je prikazana napolnjenost baterije in podatki o morebitnih

tezavah z baterijo.

POZOR Baterijo polnite samo v okolju s

temperaturami od 5°C (41 °F) do 40°C (114 °F).

LED-indikator Stanje baterije

Svetijo vsi LED-indikatorji Baterija je napolnjena med 75 in 100 %.
Svetijo 3 LED-indikatorji Baterija je napolnjena med 50 in 75 %.
Svetita 2 LED-indikatorja Baterija je napolnjena med 25 in 50 %.
Sveti 1 LED-indikator Baterija je napolnjena med 0 in 25 %.

1 LED-indikator utripa Baterija je prazna.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Znaki

Vzrok

Ukrep

LED-indikator za napako baterije utripa.

prevro€a za uporabo.

Odstopanje temperature; baterija je premrzla ali

Pocakaijte, da se baterija ohladi ali jo odnesite v topel
prostor, da se ogreje. Ko bo temperatura baterije us-
trezna, jo lahko spet uporabljate. Baterijo uporabljajte
pri temperaturah okolice med -10°C (14°F) in 40°C
(104°F).

Baterija je prazna.

Napolnite baterijo.

LED-indikator za napako baterije sveti.

Prevelika razlika med celicami (1 V).

Obrnite se na svojega prodajalca.

PREVOZ IN SKLADISCENJE

PriloZene litij-ionske baterije so skladne z zahtevami zakonodaje o
nevarnem blagu.

Upostevajte posebne zahteve na embalazi in oznakah za transport in
navodila tretjih oseb in posrednikov.

Pred posiljanjem izdelka se posvetujte z osebo, ki je posebej
usposobljena za nevarne snovi. Upostevajte vse veljavne nacionalne
predpise.

Ob vstavljanju baterije v paket prelepite kontakte. Baterijo vstavite v
paket tako, da se ne more poskodovati ali povzroditi poskodb.
Baterijske ne shranjujte v prostoru, v katerem je lahko prisotna stati¢na
elektrika. Baterije ne shranjujte v kovinski Skatli.

Baterijo hranite v suhem in istem prostoru s primerno temperaturo brez
zmrzali.

Baterijo hranite v okolju s temperaturami med 5 °C in 25 °C (41-77 °F).
Baterijo hranite za¢iteno pred soncem.

Pred dolgotrajnejsim skladi$¢enjem mora biti baterija napolnjena med
30 % in 50 %.

Baterijo pred skladi§¢enjem odistite.

ODSTRANITEV

Izdelki Husqvarna ne sodijo med obi¢ajne odpadke, zato pri odlaganju
sledite navodilom v tem priro&niku.

Upostevaijte lokalne zahteve za recikliranje in veljavne predpise.
Izdelek in embalazo reciklirajte na primernem zbirnem mestu.

Za dodatne informacije o recikliranju in odlaganju izdelka se obrnite na
lokalnega prodajalcaHusqgvarna.
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TEHNICNI PODATKI

Tehnicni podatki so navedeni na tipski plo$¢ici baterije.
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PRODUKTOVERSIKT

Fig. 1)

Batteri

Batteriladdare

Natkontakt

Laddningslampa

Varningslampa pa laddare
Varningslampa pa batteri
Indikatorlampa for laddningsstatus
. Knappen Batterinivaindikator

SYMBOLER PA PRODUKTEN

® N oK N =

Var forsiktig och anvand produkten pa ratt satt. Den har
produkten kan orsaka allvarlig eller livshotande skada fér
anvéandaren och andra.

Lé&s igenom bruksanvisningen noggrant och se till att du
forstar instruktionerna innan anvandning.

Produkten 6verensstammer med géllande EG-direktiv.
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Lamna in produkten for atervinning pa en plats for
kassering av elektrisk och elektronisk utrustning.

Produkten och dess férpackning &r inte hushallsavfall.

Sénk inte ner batteriet i vatten.

Typskylten visar serienumret. yyyy ar produktionsaret,
ww ar produktionsveckan.

Notera: Ovriga symboler/dekaler pa produkten avser specifika krav for
certifieringar pa vissa kommersiella marknader.
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SAKERHETSDEFINITIONER

Varningar, forsiktighetsatgarder och anmarkningar anvénds for att betona
speciellt viktiga delar i bruksanvisningen.

VARNING: Anvands om det finns risk fér skador

eller dodsfall for féraren eller kringstaende om anvisningarna
i bruksanvisningen inte foljs.

OBSERVERA Anvénds om det finns risk for

skada pa produkten, annat material eller det angransande
omradet om anvisningarna i bruksanvisningen inte foljs.

Notera: Anvénds for att ge mer information som &r nédvandig i en viss
situation.

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

VARNING Las igenom alla sékerhetsinstruktioner

och varningar. Om du inte féljer varningarna och
instruktionerna kan det leda till elektriska stotar, brand och/
eller allvarlig skada.

Notera: spara alia vamingar och instruktioner.

*  Anvénd endast batteriladdarna QC330 och QC500 till att ladda
Husqvarna-originalbatterier. Batterierna har krypterad programvara.

*  Anvéand endast uppladdningsbara BLi100/200/300/200X-batterier som
stromforsorjning for relaterade Husqvarna-produkter. Pa grund av
risken for skador ska du inte anvénda batteriet som strémkalla fér andra
enheter.

«  Forsok inte ta isér eller reparera batteriet. Reparationer far endast
utforas av en godkand aterforséljare.

«  Hall batteriet borta fran direkt solljus, varme och 6ppen eld. Batteriet
kan orsaka brannskador och/eller kemiska bréannskador.

« Anvand aldrig defekta eller skadade batterier eller batteriladdare.

«  Utsétt inte batteriet for mekaniska stétar.

*  Tainte ut batteriet ur férpackningen férran du ska anvanda det.

+  Latinte batterisyra komma i kontakt med huden. Batterisyra orsakar
skador pa huden, korrosion och bréannskador. Om du far batterisyra i
ogonen ska du inte gnugga, utan spola med vatten i minst 15 minuter.
Om batterisyra har kommit i kontakt med huden maste du rengéra
huden med rikligt med vatten och tval. Se till att fa vard.

+  Hall batteriet utom réckhall for barn.

+  Hall batteriet rent och torrt.

*  Rengor batteriets kontakter med en ren och torr trasa om de blir
smutsiga.

+  Latinte batteriet sitta kvar i batteriladdaren nar det &r fulladdat.

*  Taut batteriet ur produkten nar du inte anvénder den och under
transport.

«  Hall batterier som forvaras borta fran metallféremal, exempelvis spikar,
skruvar och smycken.

ANVANDNING

« Innan du anvander batteriet for forsta gangen maste det laddas. Anvand
alltid batteriladdaren Husqvarna QC330 eller QC500.

*  Anvand endast batteriet nar omgivningstemperaturen ar mellan -10 och
40 °C.
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+  Anvand endast batteriladdaren nér omgivningstemperaturen ar mellan 5
och 40 °C.

«  Batteriet laddas inte om batteritemperaturen dverstiger 50 °C.

«  Tryck pa batteriindikatorknappen for att fa information om batteriets
laddningsstatus.

LADDA BATTERIET

Ladda batteriet fére férsta anvandning. Vid leverans &r batteriet endast
laddat till 30%.

OBSERVERA Ladda endast batteriet om den

omgivande temperaturen &r mellan 5 och 40°C.

1. Saétti batteriet i batteriladdaren. Nar laddningslampan pa

batteriladdaren ténds &r batteriet korrekt anslutet till batteriladdaren.

2. Batteriet ar fulladdat nar alla lysdioder pa batteriets indikatorlampa
lyser.

3. Taut batteriet ur batteriladdaren.

BATTERIETS INDIKATORLAMPA

Displayen visar laddningsstatusen och om det féreligger problem med
batteriet.

Indikatorlampa Batteristatus

Alla lysdioder lyser Batteriet & 75-100 % laddat.
Tre lysdioder lyser Batteriet ar 50-75 % laddat.
Tva lysdioder lyser Batteriet ar 25-50 % laddat.
En lysdiod lyser. Batteriet ar 0-25 % laddat.
En lysdiod blinkar Batteriet &r tomt.
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FELSOKNING

Symptom Orsak

Atgard

Batteriets varningslampa blinkar.
varmt fér att anvéndas.

Temperaturavvikelse: batteriet ar for kallt eller

Lat batteriet svalna eller ta in det inomhus for att var-
ma det. N&r batteriet har ratt temperatur kan du anvan-
da det. Anvand batteriet vid omgivningstemperaturer
mellan -10 och 40 °C.

Batteriet &r tomt.

Ladda batteriet.

Batteriets varningslampa tands. For stor batteriskillnad (1 V).

Prata med en aterforséljare.

TRANSPORT OCH FORVARING

«  Medféljande litiumjonbatterier uppfyller kraven i lagstiftningen for farligt
gods.

«  Folj de séarskilda kraven for férpackning och etiketter for kommersiella
transporter, inklusive av tredje parter och speditorer.

«  Talamed en person med sarskild utbildning i farliga material innan du
skickar produkten. Folj alla tillampliga nationella foreskrifter.

«  Anvéand tejp pa kontakterna nar du lagger batteriet i en forpackning.
Lagg batteriet trangt i forpackningen for att férhindra skador och
olyckor.

«  Forvara inte batteriet pa stallen dar statisk elektricitet kan uppkomma.
Forvara inte batteriet i en metallada.

«  Placera batteriet pa en torr, frostfri och ren plats med ratt temperatur.

«  Forvara batteriet i temperaturer mellan 5 och 25 °C. Utsétt inte batteriet
for solljus.

+  Ladda batteriet till 30-50 % innan du forvarar det under langre perioder.
*  Rengor batteriet innan du férvarar det.

KASSERING

Husqvarna-produkter &r inte hushallssopor och far endast kasseras enligt
anvisningarna i den har handboken.

«  Folj lokala kasseringsbestdammelser och tilldmpliga férordningar.
+  Atervinn produkten och forpackningen pa lamplig anvisad plats.

* Om du vill ha mer information om hur du atervinner och kasserar
produkten kontaktar du en lokal Husqvarna-aterforsaljare.

TEKNISKA DATA

Tekniska data finns pa typskylten pa batteriet.
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URUNE GENEL BAKIS

(Fig. 1)

1. Aku

2. Akl sarj cihazi

3. Elektrik fisi

4. Sarj LED'

5. Sarj cihazina yonelik hata LED'i
6. Aklye yonelik hata LED'i

7. Sarj durumu igin LED gdstergesi
8. Ak gosterge digmesi

URUN UZERINDEKI SEMBOLLER

Dikkatli olun ve (riini dogru kullanin. Bu iriin, operatér
ya da baskalari agisindan ciddi yaralanmalara veya
©6lime neden olabilir.

Kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun ve kullanimdan
once talimatlari anladiginizdan emin olun.

Uriin, gegerli AT direktiflerine uygundur.

(P

£

7
S

Uriinii elektrikli ve elektronik ekipmanlara 6zel uygun bir
atik tesisinde geri donusturin.

Uriin ya da Griiniin ambalaji evsel atik degildir.

Akl suya batiriimamalidir.

Nominal degerler plakasi, seri numarasini gosterir. yyyy
tretim yili, hh ise tretim haftasidir.

Not; triinin izerindeki diger semboller/etiketler, bazi ticari alanlarin
sertifikalandirma gereklilikleri ile ilgilidir.

GUVENLIK TANIMLARI

Kilavuzdaki 6nemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve notlar kullaniimistir.
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UYARI Kilavuzdaki talimatlara uyulmadigi takdirde
operator veya gevredeki kisiler igin ciddi yaralanma veya
6lum tehlikesi varsa kullanilir.

DIKKAT Kilavuzdaki talimatlara uyulmadid takdirde
Urdindin, diger malzemelerin veya gevrenin zarar gérme riski
oldugunda kullanilir.

Not: seiiri bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde kullanilir.

GUVENLIK TALIMATLARINA BAKIN

UYARI Tiam givenlik uyarilarini ve talimatlar okuyun.
Uyarilar ve talimatlarin g6z ardi edilmesi elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Not: Tam uyarilari ve talimatlari kaydedin.

*  Husqgvarna orijinal akiilerini sarj etmek igin sadece QC330 veya QC500
aku sarj cihazi kullanin. Piller yazilim sifresine sahiptir.

« llgili Husqvarna drinleri igin giic kaynadi olarak yalnizca sarj edilebilir
BLi100/200/300/200X akilerini kullanin. Yaralanmay: énlemek igin
akliyl baska cihazlarin gii¢ kaynagi olarak kullanmayin.

«  Aklyl pargalarina ayirmaya veya onarmaya galismayin. TUm onarim
islemleri yalnizca yetkili bayi tarafindan yapilmaldir.

Akuyl dogrudan glines i1sigindan, isi kaynaklarindan veya acik alevden
uzak tutun. Aki yaniklara ve/veya kimyasal yaniklara neden olabilir.
Hatali veya hasarl akiileri veya aki sarj cihazlarini kullanmayin.

Akuyl mekanik darbelere maruz birakmayin.

AkuyU kullanana kadar ambalajindan ¢ikarmayin.

Ak asidinin cildinize temas etmesine izin vermeyin. Ak asidi ciltte
yaralanmaya, asinmaya ve yaniklara neden olabilir. Aki asidi goziniize
kagarsa gozlerinizi ovalamak yerine en az 15 dakika gozlerinizi suyla
yikayin. Aki asidi cildinize temas ederse cildinizi bol miktarda su ve
sabunla yikamaniz gerekir. Tibbi yardim alin.

Akuyl gocuklardan uzakta tutun.

Akuyl temiz ve kuru tutun.

Ak terminalleri kirlenirse temiz ve kuru bir bezle silin.

Tamamen doldugunda akulyi sarj cihazinda birakmayin.
Kullanmadiginiz zamanlarda ve tasima sirasinda akiiyi triinden
cikarin.

Akdleri ¢ivi, vida veya miicevherat gibi metal nesnelerden uzak bir
yerde saklayin.

KULLANIM

Akt ilk defa kullanilmadan énce sarj edilmelidir. Her zaman Husqvarna
QC330 veya QC500 akii sarj cihazi kullanin.

Akuyl yalnizca ortam sicakligi -10°C (14°F) ile 40°C (104°F)
arasindayken kullanin.

Aku sarj cihazini yalnizca ortam sicakhigi 5°C (41°F) ile 40°C (104°F)
arasindayken kullanin.

Aku sicakligi 50°C (122°F) tzerindeyse aki sarj olmaz.

Aklnin sarj durumu hakkinda bilgi almak igin akii gésterge digmesine
basin.
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AKUYU $ARJ ETME 1. Aklyu sarj cihazina yerlestirin. Ak sarj cihazi tizerindeki sarj LED'i

yandiginda aki, aki sarj cihazina dogru bir sekilde baglanmis demektir.
ilk kullanimdan &énce akiiyl sarj edin. Pil teslim sirasinda sadece %30 2. Akunin LED gostergesi tizerindeki tim LED'ler yandiginda akii
sarjidir. tamamen sarj olmus demektir.

3. Aklyi sarj cihazindan ¢ikarin.

DIKKAT: Akiiyi yalnizea 5°C (41°F) e a0°c (114°F)  AKU LED GOSTERGESI

arasindaki ortam sicakliklarinda sarj edin.
Ekranda, sarj durumu ve akiiyle ilgili sorun olup olmadigi gosterilir.

LED gdstergesi Akl durumu

Tim LED'lerin 1$1§1 yaniyor Akl %75 il %100 doludur.
3 LED 15131 yaniyor Akl %50 ila %75 doludur.
2 LED 15131 yaniyor Akl %25 ila %50 doludur.
1 LED yaniyor Akt %0 - %25 doludur.

1 LED 15181 yanip séner Ak bostur.
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SORUN GIDERME

Belirtiler Neden

Eylem

Akt uyari LED'i yanip soner.
veya fazla sicaktir.

Sicaklik sapmasi. Akii kullanmak igin fazla soguk

Akuntin sogumasini bekleyin veya isinmasi igin kapall
mekana taglyin. Aki dogru sicakliga geldiginde tekrar
kullanilabilir. Akiyl -10°C (14°F) ile 40°C (104°F) ara-
sindaki ortam sicakliklarinda kullanin.

Aku bostur.

Akuyl sarj edin.

Akt uyari LED'i yanar. Hiicre farki gok fazla (1V).

Bayinize basvurun.

TASIMA VE SAKLAMA

«  Uriin ile birlikte verilen Lityum iyon akiiler, Tehlikeli Maddeler
Yénetmeliklerinin gereksinimlerini karsilamaktadir.

«  Ticari amagl tasima islemlerinde tGglnci taraflar ve araci sirketlerin
belirttikleri de dahil olmak tizere, ambalaj ve etiketler Uizerindeki 6zel
gereksinimlere uyun.

«  Uriinii géndermeden énce tehlikeli maddeler konusunda dzel egitim
almis bir kisiyle goristin. Yurirlikteki tim ulusal yonetmeliklere uyun.

«  Aklyu bir ambalaja yerlestireceginiz zaman kontaklari bantlayin. Akiy(
ambalaj igine hasar ve kazalar engelleyecek sekilde yerlestirin.

«  Akly statik elektrigin olusabilecegi yerlerde saklamayin. Aklyi metal
bir kutuda tutmayin.

«  Aklyl dogru sicakliktaki kuru, buzlanmayan ve temiz bir yere koyun.

«  Aklyi sicakhgin 5°C (41°F) ile 25°C (77°F) arasinda oldugu ortamlarda
saklayin. Aklyi glnes 1sigindan uzak tutun.

*  Uzun sireli depolamadan énce akiiyli %30-%50 arasindaki bir seviyeye
kadar sarj edin.
*  Akilyl depoya kaldirmadan énce temizleyin.

ATMA

Husqvarna Urtinleri evsel atik degildir ve yalnizca bu kilavuzda belirtilen
sekilde bertaraf edilmelidir.

*  Yerel bertaraf gerekliliklerine ve gecerli diizenlemelere uyun.

» Uriinii ve ambalaji uygun bir atik tesisinde geri dondstirtin.

+  Urliniin geri doniisiimii ve bertarafi hakkinda daha fazla bilgi igin yerel
Husqvarna bayinizle gértistin.

TEKNIK VERILER

Teknik veriler igin akiiniin nominal degerler plakasina bakin.
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ornag sMPoby

(Fig. 1)

1. Akymynstop @

2. 3apspHuiA NpuCTpirt YTunisauito BupoBy HeobxiagHo NpoBoAnTU Ha

3. LUrencenbHa Bunka %8 BignosigHoMy nianpuemcTsi 3 nepepobku Biaxoais
4. InagvkaTop 3apamKaHHsA ©NEeKTPUYHOTO Vi eNeKTPOHHOro 06naaHaHHs.

5. CBiTnogioAHWi iHAMKaTOp NOMUMKW Ha 3apsiAHOMY NPUCTPOI

6.

7.

8.

CMBOITN HA BUPOBI

ByabTe o6epexHi i BUKOPUCTOBYATE BUPIG NpaBUMbHO.
Lleii BUpi6 MoXe NpU3BECTU A0 OTPUMAHHS CEPIO3HUX
TpaBm abo cMepTi onepaTopa Y1 CTOPOHHIX OCiB.

CBITNoAioaHIA iHAMKAaTOP NMOMUMKK Ha akyMynsTopi

IHaMKaTop CTaHy 3apsmKaHHs

KHonka iHavkaTopa cTaHy akymynstopa Llein BUpI6 i oro nakyBaHHA HE MOXHa yTUNi3yBaTu
pasom i3 no6yToBUMU Bioxoaamu.

He 3aHyploiiTe akymynsTop y Boay.

YYYYWWXXXX CepiliHnit HoMep BkasaHWin Ha TabnuyLji 3 NacnopTHUMN
AaHUMU. YYYY O3Hauae pik BUpOGHULITBA, @ WW — TU-
XAeHb BUPOGHMLTBA.

Mepen KOpUCTYBaHHAM BUPOGOM YBaXKHO NpouuTaiiTe
nociGHWK kKopucTyBaya i NepekoHaiTecs, LWo Bu
3pO3yMinu BCi BKa3iBKU.

3BepHin yBary: IHLWi No3HaYeHHs/6MpkM Ha BUPOGi CTOCYIOTLCS

Bupi6 Bianosinae HanexHum Bumoram aupexTus €C. cepTUdiKaLiiHMX BUMOT Ansi NEBHUX TOPrOBUX 30H.
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BU3HAYEHHSA TUMIB BIJOMOCTEW
Loao BEIMNEKN

MonepemkeHHs, 3aCTEPEXEHHS i NPUMITKW CRyXaTb AN HAaronoLwWweHHs Ha
0COBNMBO BAXITUBMX NOMOXEHHSAX MOCIGHMKA.

HOHEPED,)KEHHH: Bkasye Ha Te, wo B

pasi NopyLUEHHS! IHCTPYKL|ii, HABEAEHWX Y LIbOMY MOCIGHMKY,

icHye HeGe3neka nopaHeHHst abo cmepTi onepaTopa Yu iHLWKMX

0Ci6, L0 3HaXOAATLCS NOPYY.

YBArA Bkasye Ha Te, L0 B pasi NOpyLUEHHs

{HCTPYKLii, HAaBeAEHUX Y LibOMY MOCiGHUKY, iCHye HeGeaneka

MOLUKOKEHHS BUPODY, iHLWIMX MaTepianiB abo HaBKOMMULLHIX
o6’exTiB.

SBeleTb YBAryY: BukopuctosyeTsca ans HapaHHs A0RATKOBO

iHcbopmaLlii woao neBHoi cuTyadii.

BAXIMBI IHCTPYKUJT 3 TEXHIKA
BE3IMEKU

rlorl EPEH)KEH Hﬂ: MpouwuTaiite BCi

nonepemxeHHs 1 iHCTpyKLUii. HepoTpumaHHsa nonepeaxeHb 1

IHCTPYKLili MOXe NPU3BECTU [0 YPaXKEHHS €NEKTPUYHUM
CTPYMOM, NOXexXi Ta/abo TsHKKUX TPaBM.

SBeleTb YBary: 36epexits yci nonepemxents i iHcTpyKuii.

*  OpwvriHanbHi akymynsitopu Husqvarna cnif sapspxaTtv nuiie 3a
[pornomoroto 3apsaHoro npuctpoto QC330 abo QC500. AkymynsaTopu
NporpamHo 3akofoBaHi.

«  BukopucToByiite nuiie akymynsitopHi 6atapei BLi100/200/300/200X
[NS KMBINEHHS BiANOBiAHWX BUPoGiB Husqvarna. LLIo6 yHUKHYTH
TpaBMyBaHHS!, 3aGOPOHEHO BUKOPUCTOBYBATN aKyMYTATOP B SIKOCTi
[Kepena XUBNEHHS ANs HWWX npunagais.

+  3aBopoHeHO po3GMpaTh Y1 PEMOHTYBATH aKyMynsTop. YCi peMOHTHi
po60TN Mae BUKOHYBATM NLLIE BNOBHOBAXEHWIA aunep.

«  Tpumaiite akymynatop noaani Big NpsiMUX COHAYHNX NPOMEHIB, Axepen
Tenna i BiAKPUTOro BOrHI0. AKYMYNSITOp MOXe NPU3BECTM [0 onikiB Ta /
a6o XiMi4YHKX onikiB.

. He BukopucTOBYiiTe 3apsiHUiA NpUCTpiii abo akyMynsiTop 3 03HaKkaMu
NOLIKOPKEHHS.

*  He gonyckaiite MexaHiYHuX yaapis No akymynatopy.

. He BuiimaiiTe akyMynsTop i3 nakyBaHHs!, SIKLLO He 36MpaeTeck opasy
ioro BUKOPUCTOBYBATH.

+  BepexiTbCcs KOHTAKTY LIKIPU 3 aKyMYNSTOPHOK KUCIOTOH.
AkymynsiTopHa KucrnoTa Moxe npu3BecTU o onikis, koposii Ta
TpaBMyBaHHS LKIpW. FKLLIO aKyMynsTOpHa KUCNOTa NoTpanuna B ovi, He
cnig X TepTu, HaToOMICTb NPOMMBAITE X BOAOK NPOTArOM
LjoHaimeHLwe 15 XBUnWH. AKLLO akyMynaTopHa KucnoTa notpanuna Ha
LKipy, ii cnia NnpoMnTK BeNWKOIo KinbKicTio Boau 3 Munom. MMicnsi Lboro
3BEPHITLCS 32 MEAUYHOI J0MOMOTOH0.

*  Tpumaiite akymynatop nogani Big Aitei.

«  Cnigkyiite 3a TUM, W06 akymynsitop 6yB YUCTUM i Cyxum.

*  SKWO KOHTaKTW akyMynaTopHoro 6noka 3abpyaHuUnucs, NpoTpiTk ix
CYXOI0 YMCTOK TKAHMHOH.
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Konu akymynstop noBHICTIO 3apsAaNTLCA, BUTATHITL MO0 i3 3apsaaHOro
NpUCTPOIO.

BuiiMiTe akymynsitop i3 BUpoby, SIKLLO BiH Hapasi He BUKOPUCTOBYETbLCS
abo TpaHCnopTyeTbCS.

36epiraiiTe akymynsTopu noaani Big MeTanesux NpeameTiB Ha KwTanTt
LBSIXiB, FBUHTIB 4M IOBENIPHMX BUPOGIB.

EKCIITYATALIA

Mepen nepLUMM BUKOPUCTaHHSIM akyMyrnsiTopa oro o60B’s3K0oBO cnif
3apsauT. OBOB’A3KOBO BUKOPUCTOBYIATE 3apsAHMIA NPUCTPI
Husqvarna QC330 a6o QC500.

BukopucTOBY#iTE aKyMynaTOp NULLE 3a TeMnepaTypy HaBKONMLIHBOTO
cepeposuLa Bia -10 °C (14 °F) po 40 °C (104 °F).

BukopucToByiiTe 3apsigHWiA NpUCTPiii NuLie 3a TemnepaTtypu
HaBkonuwwHboro cepeposua Bia 5 °C (41 °F) go 40 °C (104 °F).
AKYMYNSTOp He 3apsmKaTUMeTLCS, SIKLO H0ro TemnepaTtypa
nepesuuyye 50 °C (122 °F).

LLlo6 aisHaTUCA piBeHb 3apsay akyMynsiTopa, HaTUCHITE KHOMKY
iHOVKaTOpa cTaHy akymynsTopa.

SAPAIKAHHA AKYMYJTIATOPA

Mepen nepLUMM BUKOPUCTaHHSIM akyMynsiTop NOTpiGHO 3apsanTy.
AkymMynsiTop nocrtayaeTbcs BUPOOGHUKOM 3apsigkeHnM Ha 30 %.

YBArA BapsmkaiiTe akymynsTop nuie 3a

TemnepaTypu HaBKONMLLHbOro cepeaosuiya Big 5°C (41 °F)

10 40°C (114 °F).

1. BcrasTe akymynaTtop y 3apsaHuin npucTpiii. Konu ceitnogiogHuii
iHAMKaTOp 3apsIKaHHA Ha 3apsiHOMY NPUCTPOT BMUKAETLCS, Lie
03HaYae, WO akyMynsTop NpaBunbLHO NiA’eAHaHNIA A0 3apsAHOMO
npuUcTpoto.

2. SAkwo Bci cBiTNOAIOAW Ha iHAMKATOPI akyMynsTopa CBITATLCS,
aKyMynsiTOp MNOBHICTIO 3apSKEHO.

3. BuiMiTb akymynsTop i3 3apsiiHOro npucTpoto.

CBITNOAIOAHUN IHOUKATOP
AKYMYTTATOPA

Ha gucnnei BigobpaxatoTbCsi NOTOYHWIA piBeHb 3apsay akymynstopa i
MOXIUBI Npo6nemu nig yac 1oro po6oTu.

CaiTnopioAHwi iHankaTop

CraH aKkymynsitopa

[opsiTk yci ceiTnoaioaHi inankaTopu

Axymynatop 3apsimpkeHuii Ha 75-100 %.

FopuTb 3 iHAMKaTOpU

AxymynsTop sapspkeHnii Ha 50-75 %.
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CsiTnopioaHuii iHankaTop CTtaH aKkymynsTopa

FopuTh 2 iHgukaTopun AxymynsiTop 3apsipkeHuii Ha 25-50 %.
Foputb 1 iHAnkaTop AxymynsTop sapspkeHnii Ha 0-25 %.
Bnumae 1 iHaukaTop AKyMyNATOP PO3PSAKEHNIA.

YCYHEHHSA HECIMPABHOCTEN

OsHakn MpuunHa Ois
Bnumae iHgMkaTop NoMUIKM akymynsaTopa. AkymynsTop € HaaTo xonoaHuM abo HagTo rapsi- | [laiiTe akyMynsiTopy OXOnoHyTW abo BigHeCiTb /oro B
YAM ONs BUKOPUCTaHHS. npumilLeHHs, Wwob nigirpitn. Konu Temnepatypa aky-

MynsiTopa AocsarHe I'IpI/IVIHHTHVIX 3HauyeHb, 1Oro MoXHa
6yne 3HOBY BUKOPUCTOBYBATU. AKyMYNATOP A03BONE-
HO BUKOPUCTOBYBAaTK 3a TemnepaTypw JOBKINNA Bif
-10 °C (14 °F) 1o 40 °C (104 °F).

AKYMyNATOP PO3PSIKEHNIA. 3apAaite akymynsTop.
BMmukaeTbcs cBiTnoAioaHWiA iHaukaTop no- HapTo Benuka pisHWLS Hanpyr Mk enemeHTaMu 3BepHiTbCS A0 Aunepa.
MUKW akymynsatopa. akymynatopHoi 6atapei (1 B).

TPAH Cn OPTyBAH Hﬂ |7| 3BEP I rAH HH * Y pasi nepeBe3eHHsi NaCaXPCbKUM i BAHTXHWM TPaHCNOPTOM

[OTPUMYIATECS CrieLjianbHUX BUMOT LLIOAO YNaKOBKM i MapKyBaHHs (Le
« Ha niTiii-ioHHi akyMynNSTOpY NOLIMPIOKTLCS MPaBUna LOAO npaBuWIo TaKoX CTOCYETLCS TPeTiX OCib Ta ekcneanuTopis).
He6e3neyHoro BaHTaxy.
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MepLu Hix BionNpaBnsTV BUPIG, NPOKOHCYNbTYIATECS 3 0coboio, Lo
npoiina cnewjankHy NiaroToBKy LWOAO MOBOMKEHHS 3 HeGe3neuHUMu
MaTepianamu. [loTpuMyiTeCs BCIX 3aCTOCOBHUX HAL{iOHANbHUX HOPM i
npasun.

Mepen nakyBaHHSIM akyMynsiTopa i3onioiiTe kKoHTakTW. 3adikcyiite
aKyMynaTop B ynakosLj, LWo6 3anobirTi 10ro NoLWKOMKEHHIO.
B3abopoHeHo 36epiraTi akyMmynsTop y Miclii, e MOXyTb yTBOPIOBaTUCSA
cTaTuyHi 3apsiaun. He 36epiraiite akymynstop y meTanesiit kopobuyi.
36epiraiite akyMynsiTop y CyxoMy, 3axuLLIEHOMY Bif MOPO3Y i1 YUCTOMY
NpUMILLIEHHI 3 BiANOBIAHO TeMnepaTyporo.

B6epiraitte akymynsitop nuiie 3a Temnepatypu Big 5 °C (41 °F) oo

25 °C (77 °F). He 3anuwaiite akyMynaTop Ha COHL.

Mepen AoBroTpuBanum 36epiraHHsM akyMynsiTop HeobXiAHO 3apsanTi
Ha 30-50 %.

Mepep 36epiraHHAM NepekoHaiTecs, WO aKyMynsTop YUCTUA.

YTUMISALYS

Bupobu Husqvarna He HanexaTb [0 NobyToBKX BiAXOAiB i MaloTh
YTUNI3yBaTUCS 3rigHO 3 BUMOTaMu, HAaBEAEHNMM B LIbOMY MOCIGHIKY.

[oTpumyiiTecs MicLEeBMX BUMOT i 3aCTOCOBHMUX HOPM Ta Npasun LWOA0
yTunisauii.

YTunisauito BUpoOy i ynakoBku cnif 3AiicHIOBaTH Ha BiANOBIAHOMY
nignpuemMcTBi 3 nepepobku BiAXoAiB.

[DopatkoBy iHdopmaLiito oo nepepobku i yTunisauii BUpoby MoxHa
oTpumaTy Bia Micuesoro agunepa Husqvarna.

TEXHIYHI OAHI

TexHiuHi AaHi akymynsTopa HaBeAeHO Ha Tabnuyi 3 NacnopTHUMM AaHUMU
BMpOGy.
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TONG QUAN VE SAN PHAM

Hinh 1)

Pin

B6 sac pin

Phich cdm dién

Pén LED sac

DPeén LED I16i trén bd sac

Beén LED I6i trén pin
Deén LED chi bao trang thai sac
. Nut chi bao pin San pha&m hodc bao bi san phdm khdng phai 1a rac thai
gia dinh.

(P

<9 Hay tai ché& san pham tai dia diém thai bd ap dung cho

thiét bi dién va dién ta.

® N oK N =

CAC KY HIEU TREN SAN PHAM

Ca&n than va st dung san pham chinh xéac. San pham
nay c6 thé gay rui ro trong thuong hoac ti vong cho

N o A, Khéng dim pin xudng nudc.
ngudi van hanh hoac ngudi khac.

YYYYWWI0X Bang thong s6 hién thi s6 sé-ri. yyyy la nam san suét,
N A - Ww |a tuan san suét.

Boc ky sach hudng dan van hanh va chac chan ban da
hiéu rd cac chi dan trude khi st dung.

R Luwu Y~ Nhiing ky hiéu/dé-can khac trén san phdm cho biét cac yéu cau
San phdm tuan theo cac Chi thi hién hanh ctia Uy ban vé chiing nhan danh cho mét s& khu vuc thudng mai khac.
chau Au (EC).
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DINH NGHIA AN TOAN

Cénh bdo, c&n than va luu y dugc sl dung dé béo hiéu cac phan déc biét
quan trong ctia sach hudng dan.

2 e
CANH BAO. Bugc st dung khi c6 nguy ca xay ra
thuong tich hodc tir vong cho ngudi van hanh hodc ngudi
ding xem néu khong tuan theo cac chi dan trong sach hudng
dan.

CHU Y: Bugc st dung khi 6 nguy cd lam héng san
phém, céc vat ligu khac hoac khu vuc gan ké néu khong tuan
theo céc chi dan trong sach hudng dan.

Luwu Y Buoc sir dung @& cung c&p thém théng tin can thiét trong tinh
huéng cu thé.

CHI DAN AN TOAN QUAN TRONG
CANH BAO. Boc toan bd canh bao an toan va chi

dan. Khéng tuan theo nhitng canh bao va chi dan cé thé gay
dién giat, gay chay va/hodc trong thuang.

Lwu Y Luu moi canh bao va chi dan.

»  Chi st dung b sac pin, QC330 hoac QC500 dé sac pin Husqvarna
chinh hang. Pin dugc ma hoa phan mém.

«  Chi str dung céc loai pin BLi100/200/300/200X khdng phai pin sac lam
ngudn cap dién cho cac san phdm Husqvarna lién quan. D& ngén
thuong tich, khéng dugc st dung pin nhu 1a ngudn cép dién cho cac
thiét bi khéc.

+  Khéng dudc cb gang thao hoic sta chita pin. Moi hoat dong stia chira
phai do dai ly dugc Gy quyén thuc hién.

«  Gi¥ pin tranh xa anh ndng mét trdi, nhiét hodc ngon Itra tran. Pin c6 thé
gay bong va/hodc bong hoa chét.

«  Khéng st dung pin hoac bd sac pin cé khiém khuyét hoac bi hong.

«  Khéng dugc gay séc co khi cho pin.

«  Khéng dugc thdo pin khéi bao bi cho dén khi ban can st dung.

«  Khong dugc dé axit clia pin tiép xtc vdi da ban. Axit clia pin gay thuong
tich cho da, &n mon va bdng. Néu axit clia pin ban vao mét, khéng dudc
dui mat méa phai rita bang nudc trong it nhat 15 phat. Néu axit ctia pin
ti€p xUc vai da, ban phai rira da vdi that nhiéu nudc va xa phong. Nhan
tro gidp y té.

«  Gil pin tranh xa tré em.

«  Gil pin sach va kho.

+  Lau cac cuc cla pin bang vai kho sach néu ching bi ban.

«  Khong dugc dé pin trong bd sac pin khi da sac day.

«  Théo pin khdi san phdm khi ban khdng st dung va trong qua trinh van
chuyén.

+  Ba&o quan pin tranh xa céc vat bang kim loai chang han nhu dinh, vit
hoéc trang stc.

VAN HANH

«  Phai sac pin trude khi st dung Ian dau. Ludn st dung Husqvarna
QC330 hodc bd sac pin QC500.

+  Chislr dung pin & noi c6 nhiét dd méi trudng tir -10°C (14°F) dén 40°C
(104°F).
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«  Chislr dung bd sac pin & ndi c6 nhiét dd méi trudng tir 5°C (41°F) dén 1. LAp pin vao bd sac pin. Khi dén LED sac trén bd sac pin sang Ién, pin

40°C (104°F). dudc két ni chinh xac véi bo sac pin.
+ Pinsé khdng sac néu nhiét d pin cao hon 50°C (122°F). 2. Pin dudc sac day khi tat ca dén LED trén dén LED chi bao déu sang
«  Anndt chi bao pin dé biét théng tin vé tinh trang sac pin. trén pin.

4 3. Théo pin khoi bd sac pin.
CACH SAC PIN . pin.
Sac pin trudc khi st dung lan dau. Pin chi & mirc sac 30% khi giao hang. DEN LED CHI BAO PIN

Man hinh cho biét tinh trang sac va su c8 véi pin, néu co.

CHU Y: Chi sac pin & ndi cé nhiét d6 tir 5°C (41°F) dén

40°C (114°F).
Dén LED chi bdo Trang thai pin
T4t ca dén LED sang Pin sac 75% - 100%.
3 den LED sang Pin sac 50% - 75%.
2 den LED sang Pin sac 25% - 50%.
1 dén LED séang Pin sac 0% - 25%.
1 dén LED nh&p nhay Pin can.
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KHAC PHUC SU c6

Hanh déng

Sai l&ch nhiét do, pin qua lanh hodc qua néng dé

D& pin ngudi hodc dem pin vao trong nha dé 1am am
pin. Khi pin & ding nhiét do, ban co thé tiép tuc st
dung. S dung pin & nhiét dd moi trudng tir -10°C
(14°F) dén 40°C (104°F).

Triéu chiing Nguyén nhan
Peén LED I8i clia pin nhap nhay.

str dung.

Pin can.

Sac pin.

Peén LED I8i clia pin sang lén. Khac biét pin qua I6n (1V).

Trao dai voi dai ly ctia ban.

VAN CHUYEN VA BAO QUAN

Pin Li-ion duoc cép tuan thi cac yéu cau Phap ché vé hang hoa nguy
hiém.

Tuan tht yéu cau d&c biét trén bao bi va nhan cho van chuyén thuong
mai, cling nhu' yéu cau tir cac bén thir ba va dai ly van tai.

Trao d6i véi ngudi dudc dao tao dic biét vé vat liéu nguy hiém trudc khi
ban glti sén ph&m. Tuan thl tat ca cac quy dinh ap dung clia quéc gia.
St dung bang dinh trén cac ti€p xuc khi ban dat pin vao goi. Bat pin
vao goi that khit d& ngan hu hong va su c8.

Khéng bdo quan pin & nhiing vi tri ¢ th€ xay ra dién tinh. Khéng dugc
bado quan pin trong hdp kim loai.

D& pin & noi khé rao, khdng dong bang va sach sé voi nhiét dé chinh
Xac.

Bao quan pin & noi ¢6 nhiét d tir 5°C (41°F) dén 25°C (77°F). Gil pin
tranh xa anh mat troi.

«  Sac pin tir 30% dén 50% trudc khi bao quan pin trong thdi gian dai.
«  Vé sinh pin trudc khi bao quan.

THAI BO

San pham Husqvarna khéng phai la rac thai sinh hoat va chi dugc thai bo

theo quy dinh trong sach hudng dan nay.

«  Tuan thd cac yéu cau va quy dinh thai bo dia phuong ap dung.

«  Téiché& san phdm va bao bi & dia diém thai bd ap dung.

«  Trao d8i véi dai ly Husgvarna tai dia phuang clia ban dé bit thém
théng tin vé& céch tai ché va thai bd san pham.

DU LIEU KY THUAT

D& biét dit liéu ky thuat, hdy tham khéo bién théng sé cta pin.
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